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POLICIES & PROCEURESII

สารบัญ

บทที� 1 สิทธิิการเป็นแบรนด์์ แอฟฟิลิเอ (Brand Afiliate) ของท่าน 1

	 1	 การสมััครเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	 1

	 	 1.1	 การสมััครเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	 1

	 	 1.2	 หนึ่งคนต่อสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หนึ่งสิทธิ	 1

	 	 1.3	 ข้อก�าหนด์เรื่องอายุ	 1

	 	 1.4	 ผู้เยาว์	 1

	 	 1.5	 ที่อยู่อาศัยตามักฎหมัาย	 2

	 	 1.6	 แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เด์ิมั	 2

	 	 1.7	 คู่สมัรสแลิะผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยา	 2

	 	 1.8	 การยอมัรับข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน	 2

	 	 1.9	 เลิขป็ระจ�าตัวผู้เสียภาษี	 2

	 	 1.10	องค์กรธุรกิจ

	 	 	 1.10	ก	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่มัีผู้สมััครร่วมั	 2

	 	 1.11	การเป็ลิี่ยนสภาพเป็็นองค์กรธุรกิจ	 4

	 	 1.12	บัญชีีชีั่วคราว	 4 

	 	 1.13	การฝึึกอบรมัภาคบังคับ	 4

	 2	 ข้อมัูลิส่วนตัว	 4

	 	 2.1	 การเก็บข้อมัูลิส่วนตัว	 4

	 	 2.2	 การอนุญาตให้ใชี้ข้อมัูลิส่วนตัวของท่าน	 4

	 	 3	 การรักษาบัญชีีการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน	 5

	 	 3.1	 การรักษาข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

	 	 	 แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัทแลิะแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมัของท่านให้เป็็นป็ัจจุบันอยู่เสมัอ	 5

	 	 3.2	 การเพิ่มัสมัาชีิกใหมั่	 6

	 	 3.3	 การเริ่มัการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ภายใต้ผู้สป็อนเซอร์รายใหมั่	 6

	 	 3.4	 สิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หนึ่งสิทธิต่อหนึ่งคน	 6

	 	 3.5	 การได์้มัาซึ่งสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์แลิะการควบรวมัสิทธิการเป็็น

	 	 	 แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	 6

	 4	 การโอนแลิะการบอกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน	 7

	 	 4.1	 การโอนสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		 7

	 	 4.2	 การโอนเมัื่อเสียชีีวิต	 8

	 	 4.3	 การหย่าร้าง	 8

	 	 4.4	 สิทธิบอกเลิิกการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	 8	



POLICIES & PROCEURES III

บทท่� 2 การประกอบธิุรกิจของท่าน 9

	 1	 มัารยาททางธุรกิจ	 9

	 	 1.1	 กติกามัารยาทของด์ีเอสเอ	 9

	 	 1.2	 จุด์ป็ระสงค์ของธุรกิจของท่าน	 9

	 	 1.3	 มัารยาททั่วไป็	 9

	 	 1.4	 ไมั่วิพากษ์วิจารณ์ในทางลิบ	 10

	 	 1.5	 การลิ่วงลิะเมัิด์	 10

	 	 1.6	 ไมั่ติด์ต่อผู้ค้าหรือสมัาชีิกในคณะกรรมัการที่ป็รึกษาทางวิทยาศาสตร์	 10

	 	 1.7	 การต่อต้านการทุจริต	 10

	 	 1.8	 การรักษาชีื่อเสียงของบริษัท	 10

	 	 1.9	 การทบทวนป็ระวัติ	 11

	 2	 ผู้รับจ้างอิสระ	 11

	 	 2.1	 แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เป็็นผู้รับจ้างอิสระ	 11

	 	 2.2	 ภาษี	 11

	 	 2.3	 ไมั่มัีอ�านาจที่จะกระท�าการแทนในนามัของบริษัท	 11

	 	 2.4	 ห้ามัมัิให้ระบุว่าเป็็นนายจ้าง	 12

	 3	 การสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์หรือการบริการ	 12

	 	 3.1	 การสั่งซื้อ	 12

	 	 3.2	 การโอนกรรมัสิทธิ์	 12

	 	 3.3	 สินค้าคงคลิังแลิะกฎว่าด์้วยร้อยลิะ	80	 12

	 	 3.4	 วิธีการสั่งซื้อ	 12

	 	 3.5	 การหักบัญชีี	 12

	 	 3.6	 การเป็ลิี่ยนแป็ลิงการก�าหนด์ราคา	 12

	 	 3.7	 การยื่นใบสั่งซื้อในนามัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่น	 13

	 	 3.8	 การชี�าระเงินโด์ยมัีเงินในบัญชีีไมั่เพียงพอ	 13

	 	 3.9	 การใชี้บัตรเครด์ิตของคนอื่น	 13

	 	 3.10	โป็รแกรมัการสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์ใหมั่อัตโนมััติ	 13

	 	 3.11	การขายป็ลิีกผลิิตภัณฑ์	 13
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	 4	 การคืนเงินค่าผลิิตภัณฑ์แลิะการแลิกเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์	 13

	 	 4.1	 นโยบายว่าด์้วยการคืนเงิน	 13

	 	 4.2	 นโยบายว่าด์้วยการแลิกเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์ที่ซื้อโด์ยตรงจากบริษัท	 14

	 	 4.3	 วิธีการขอคืนเงินหรือแลิกเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์	 14

	 5	 การขายป็ลิีกแลิะการคืนผลิิตภัณฑ์ของลิูกค้า	 14

	 	 5.1	 การขายป็ลิีก	 14

	 	 5.2	 ห้ามัขายส่งผลิิตภัณฑ์	 15

	 	 5.3	 ใบเสร็จรับเงินจากการขายป็ลิีก	 15

	 	 5.4	 การรับป็ระกันคืนเงิน	การคืนเงินให้ลิูกค้า	แลิะการเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์ส�าหรับ

	 	 	 ลิูกค้าจ�าหน่ายป็ลิีก	(Retail	Customers)	 15

	 6	 แผนการป็ันผลิตอบแทน	 16

	 	 6.1	 แผนการป็ันผลิตอบแทน	 16

	 	 6.2	 ข้อยกเว้นต่อแผนการป็ันผลิตอบแทน	 16

	 	 6.3	 ไมั่มัีการชีด์เชียให้ส�าหรับการเป็็นผู้สป็อนเซอร์	 16

	 	 6.4	 ไมั่มัีการรับป็ระกันรายได์้	 16

	 	 6.5	 การยักย้ายถ่ายเทแผนการป็ันผลิตอบแทน	 17

	 	 6.6	 เงินโบนัส	 17

	 	 6.7	 การขายป็ลิีกที่ก�าหนด์	การพิสูจน์ยืนยันการขายป็ลิีก	 17

	 	 6.8	 การก�าหนด์เวลิา	 17

	 	 6.9	 การเรียกคืนเงินโบนัส	 17

	 	 6.10	การแก้ไขการชี�าระเงิน	 18

	 7	 การเรียกค่าสินไหมัทด์แทนกรณีความัรับผิด์จากผลิิตภัณฑ์แลิะการชีด์ใชี้ค่าเสียหาย	 18

	 	 7.1	 การชีด์ใชี้ค่าเสียหาย	 18

	 	 7.2	 ข้อก�าหนด์ส�าหรับการชีด์ใชี้ค่าเสียหาย	 18

	 	 7.3	 การชีด์ใชี้ค่าเสียหายโด์ยตัวท่าน	 19

	 8	 ภาษีขาย	 19

	 9	 การเชีื่อมัโยงองค์กรอื่นๆเข้ากับบริษัท	 19

 



POLICIES & PROCEURES V

บทท่� 3  การโฆษณา 21 

	 1	 อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายแลิะการใชี้เครื่องหมัายการค้า	 20

	 	 1.1	 การใชี้อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขาย	 20

	 	 1.2	 การใชี้เครื่องหมัายการค้าแลิะลิิขสิทธิ์	 20

	 2	 ค�ากลิ่าวอ้างเกี่ยวกับผลิิตภัณฑ์	 20

	 	 2.1	 ข้อจ�ากัด์ทั่วไป็	 20

	 	 2.2	 ไมั่มัีการกลิ่าวอ้างถึงสรรพคุณทางยา	 20

	 	 2.3	 ไมั่มัีการกลิ่าวอ้างว่าได์้รับอนุมััติจากเอฟด์ีเอ	(ไมั่เข้ากรณี)	 21

	 	 2.4	 ภาพถ่ายก่อนแลิะหลิัง	 21

	 	 2.5	 การด์ัด์แป็ลิงบรรจุภัณฑ์ของผลิิตภัณฑ์	 21

	 3	 การกลิ่าวอ้างเรื่องรายได์้	 21

	 	 3.1	 ไมั่ให้กลิ่าวอ้างถึงรายได์้ซึ่งท�าให้หลิงผิด์	 21

	 	 3.2	 ข้อก�าหนด์ส�าหรับการกลิ่าวอ้างเรื่องรูป็แบบการด์�าเนินชีีวิตแลิะรายได์้	 21

	 4	 อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายที่ผลิิตโด์ยเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เรคเตอร์	(Executive	Brand	Director)	 22

	 	 4.1	 อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เรคเตอร์	(Executive	Brand	Director)	 22

	 	 4.2	 ไมั่ใชี่การสนับสนุนหรือการอนุมััติของบริษัท	 22

	 	 4.3	 สัญญาใบอนุญาตส�าหรับอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขาย	 22

	 	 4.4	 การจด์ทะเบียนอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	

	 	 	 แบรนด์์	ได์เรคเตอร์	(Executive	Brand	Director)	 23

	 	 4.5	 การขายโด์ยเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เรคเตอร์	(Executive	Brand	Director);	จุด์ป็ระสงค์	 23

	 	 4.6	 องค์กรของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		 23

	 5	 สื่อมัวลิชีน	การโฆษณาทั่วไป็	 23

	 	 5.1	 ห้ามัท�าการส่งเสริมัโด์ยใชี้สื่อมัวลิชีน	 23

	 	 5.2	 การสัมัภาษณ์ทางสื่อ	 23

	 	 5.3	 การโฆษณาในสมัุด์โทรศัพท์	 24

	 	 5.4	 การแจกจ่ายเอกสารส่งเสริมั	 24

	 6	 นโยบายว่าด์้วยการขายแลิะการแสด์งสินค้าในร้านค้าป็ลิีกแลิะสถานบริการ	 24

	 	 6.1	 ร้านค้าป็ลิีก	 24

	 	 6.2	 บูธแสด์งสินค้า	 24

	 	 6.3	 สถานบริการ	 24

	 	 6.4	 สิทธิการตัด์สินใจขั้นสุด์ท้ายของบริษัท	 25
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	 7	 อินเทอร์เน็ต	 25

	 	 7.1	 การใชี้อินเทอร์เน็ตในธุรกิจของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	 25

	 	 7.2	 กิจกรรมัทางอินเทอร์เน็ตที่ได์้รับอนุญาต	 25

	 	 7.3	 เว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เรคเตอร์	

	 	 	 (Executive	Brand	Director)	 26

	 	 7.4	 ข้อห้ามัเพิ่มัเติมัในการใชี้อินเทอร์เน็ต	 27

	 	 7.5	 ภาพแลิะเสียงทางอินเทอร์เน็ต	 28

	 	 7.6	 การขายทางอินเทอร์เน็ต	 28

	 	 7.7	 ข้อมัูลิขยะ	 28

	 8	 บริการรายชีื่อบุคคลิที่สนใจ		ไมั่มัีค่าธรรมัเนียมัส�าหรับการไป็พูด์ในที่ป็ระชีุมั	 28

	 	 8.1	 บริการรายชีื่อบุคคลิที่สนใจ	 28

	 	 8.2	 ไมั่มัีค่าธรรมัเนียมัส�าหรับการไป็พูด์ในที่ป็ระชีุมั	 29

	 9	 ไมั่มัีการบันทึกงานบริษัทหรือลิูกจ้าง	 29
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 บทท่� 4 การเป็นผู้้�สปอนเซอร ์ 32
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	 	 	 ที่ยังมัิได์้เป็ิด์ด์�าเนินการ	 32

	 	 3.3	 ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นผู้สป็อนเซอร์สากลิ	 33

	 	 3.4	 ป็ระเทศจีนแผ่นด์ินใหญ่	 33
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POLICIES & PROCEURES 1

บทท่� 1 สิิทธิิการเป็็นแบรนด์์ แอฟฟิลิิเอต (Brand Afiliate)
1. การสิมััครเป็็นแบรนด์์ แอฟฟิลิิเอต (Brand Afiliate)

1.1 การสมีัคัรเป็นแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate)
ท่านสามัารถสมัคัรเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ได้์โด์ย	ลิงนามั	แลิะย่ืนข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	

(Brand	Affiliate	Agreement)	มัายังบริษัทฯ	ท่านไมั่จำเป็็นต้องสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์	หรืออุป็กรณ์ใด์ๆ	เพื่อสมััครเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

ท่านสามัารถด์าวน์โหลิด์คู่มัือด์�าเนินธุรกิจจากเว็บไซต์ของบริษัทฯ	ซึ่งป็ระกอบด์้วย	นโยบายแลิะระเบียบการ	แผนป็ันผลิ

ตอบแทน	ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แบบฟอร์มับริษัท/	ห้างหุ้นส่วน	แบบฟอร์มัผู้สมััคร

ร่วมั	แลิะอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายอื่นๆ	เพื่อชี่วยเหลิือท่านในการเริ่มัต้นการท�าธุรกิจอิสระในฐานะ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	ของท่าน

 1.2 หน่�งคันต่อสิทธิิการเป็น แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) หน่�งสิทธิิ
บุคคลิเพียงคนเด์ียวเท่านั้นที่สามัารถขอรับสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

แลิะยื่นข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ต่อบริษัทได์้		ถ้าบุคคลิผู้นั้นต้องการรวมัคู่สมัรสหรือผู้

อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยาไว้ในข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ด์้วยแลิ้ว	ก็อาจรวมัคู่สมัรสหรื

อผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยานั้นไว้ในข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ด์้วยได์้		ยกเว้นสำหรับ

การเพิ่มัคู่สมัรสหรือผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยาหรือตามัที่ได์้มัีการกำหนด์ไว้เป็็นอื่นในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตบางแห่ง	ถ้ามัี

บุคคลิมัากกว่าหนึ่งคนต้องการร่วมัอยู่ในสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิ้ว	บุคคลิเหลิ่านั้นต้องขอสมััค

รในฐานะเป็็นองค์กรธุรกิจหรือเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่มัีผู้สมััครร่วมั	อย่างใด์อย่างหนึ่งด์ังแสด์งไว้ในข้อ	

1.10	แลิะข้อ	1.10	ก	ของบทที่	1	นี้ตามัลิำด์ับ

 1.3 ข�อกำหนด์เร่�องอายุ
ท่านต้องมัีอายุอย่างน้อย	20	ป็ีบริบูรณ์จึงจะมัีสิทธิเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ได์้นอกจากท่านจะมัีคุณสมับั

ติสำหรับข้อยกเว้นบางกรณีที่ระบุไว้ในข้อ	1.4	ข้างลิ่างนี้สำหรับผู้เยาว์บางราย

 1.4 ผู้้�เยาว์
ถ้าท่านเป็็นผู้เยาว์ซึ่งมัีอายุอย่างน้อย	18	ป็ีแต่ไมั่ถึง	20	ป็ี	ท่านอาจเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ได์้ถ้าท่านยื่นข้

อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ต้นฉบับที่ท่านแลิะบิด์า	มัารด์า	หรือผู้ป็กครองโด์ยชีอบธรรมัลิ

งนามัเพื่อแสด์งว่าบิด์ามัารด์าหรือผู้ป็กครองโด์ยชีอบธรรมัของท่านให้ความัยินยอมัต่อการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)	ของท่าน		บิด์ามัารด์าหรือผู้ป็กครองโด์ยชีอบธรรมัของท่านจะต้องกำกับด์ูแลิกิจกรรมัของท่าน

หากบิด์ามัารด์าหรือผู้ป็กครองโด์ยชีอบธรรมัเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิ้ว

    ••	 สิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านจะถือว่าเป็็นบัญชีีที่สองแยกต่างหากจากบัญชีีของ	

	 	 บิด์ามัารด์าหรือผู้ป็กครองโด์ยชีอบธรรมัของท่าน

    ••	 บิด์ามัารด์าหรือผู้ป็กครองโด์ยชีอบธรรมัต้องเป็็นผู้สป็อนเซอร์ของท่าน	แลิะ

    ••	 บิด์ามัารด์าหรือผู้ป็กครองโด์ยชีอบธรรมัไมั่อาจมัีสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์ใด์ๆในการเป็็น	แบรนด์์	

	 	 แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่า
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 1.5 ที�อย้่อาศัยตามีกฎหมีาย
ท่านต้องยื่นข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	แลิะเพื่อคงสถานะการเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านของท่านในป็ระเทศหรือสถานที่จำหน่ายที่ท่านเป็็นผู้พำนักอาศัยหรือพลิเมัืองตามักฎ

หมัายแลิะที่ซึ่งท่านมัีสิทธิโด์ยชีอบธรรมัที่จะทำธุรกิจนี้		ถ้าท่านไมั่สามัารถพิสูจน์ที่อยู่	ความัเป็็นพลิเมัือง	หรือสิทธิตามักฎห

มัายที่จะทำธุรกิจนี้ในป็ระเทศหรือสถานที่จำหน่ายที่ท่านได์้ยื่นข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	

Agreement)	ของท่านได์้	บริษัทอาจป็ระกาศให้ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นผู้แทนจำหน่ายของท่านเป็็นโมัฆะตั้งแต่แรก		ท่านอา

จยื่นขอเป็็นผู้แทนจำหน่ายได์้เพียงในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตเท่านั้น

 1.6 แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) เด์ิมี
ถ้าท่านเคยเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	มัาก่อน	ท่านอาจสมััครเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ให

มั่ได์้ภายใต้ผู้สป็อนเซอร์รายเด์ิมัของท่านเท่านั้นนอกจากท่านจะมัีคุณสมับัติตามัหลิักเกณฑ์ในข้อ	3.3	ของบทที่	1	นี้สำหรับก

ารสมััครภายใต้ผู้สป็อนเซอร์รายใหมั่

 1.7 คั้่สมีรสและผู้้�อย้่ร่วมีกันฉัันท์สามีีภิรรยา
ถ้าคู่สมัรสหรือผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยาของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ป็ระสงค์ที่จะเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)		คูส่มัรสหรอืผูอ้ยู่ร่วมักันฉนัท์สามีัภรรยาน้ันต้องรวมัอยู่ในสทิธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	 

ซึ่งคู่สมัรสหรือผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยารายอื่นก่อขึ้นก่อนหน้านั้น	

หากคู่สมัรสหรือผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยาของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายเด์ิมัต้องการจะเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	คู่สมัรสหรือผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยานั้นต้องสมััครเข้าเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand											

Affiliate)	ภายใต้ผู้สป็อนเซอร์ของสิทธิการเป็็นผู้แทนจ�าหน่ายเด์ิมัของคู่สมัรสหรือผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยา	เว้นแต่ชี่วง

ระยะเวลิาที่ไมั่มัีส่วนร่วมัที่ใชี้บังคับที่เกี่ยวข้องกับกิจกรรมัทางธุรกิจของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายเด์ิมัได์้

ผ่านพ้นไป็ตามัที่ได์้ก�าหนด์ไว้ในข้อ	3.3	ของบทที่	1	นี้

 1.8 การยอมีรับข�อตกลงว่าด์�วยการเป็น แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate Agreement)  ของท่าน
บริษัทสงวนสิทธิ์ที่จะป็ฏิเสธคำขอสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ใด์ๆด์้วยด์ุลิพินิจของตนเอง		

ท่านจะได์้เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่ได์้รับอนุมััติเมัื่อบริษัทยอมัรับแลิะด์ำเนินการแก่ข้อตกลิงว่าด์้วย

การเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ของท่าน		ในกรณีท่ีบรษิทัได้์รับข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	จากผู้สมััครรายใด์เกินกว่าหนึ่งฉบับ	จะถือว่าข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ฉบับแรกที่สำนักงานของบริษัทในสหรัฐอเมัริกาได์้รับเป็็นฉบับที่จะใชี้กำหนด์ตัวผู้

สป็อนเซอร์ของท่าน

 1.9 เลขประจำตัวผู้้�เสียภิาษี
ท่านจะต้องแจ้งให้บริษัททราบเลิขป็ระจำตัวผู้เสียภาษีของท่านก่อนที่ท่านจะมัีสิทธิได์้รับโบนัส	หรือมัิฉะนั้นก็เมัื่อบริษัท

ต้องการเพื่อจุด์ป็ระสงค์ด์้านภาษีหรือด์้านอื่นๆ		ข้อกำหนด์นี้ใชี้บังคับต่อคู่สมัรสแลิะผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยาซึ่งลิงนามั

ในข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ด์้วยเชี่นกัน		ในกรณีที่ท่านสมััครในรูป็ของ

องค์กรธุรกิจ	ท่านต้องแจ้งเลิขป็ระจำตัวผู้เสียภาษีสำหรับองค์กรธุรกิจนั้นแลิะของแต่ลิะคนที่เข้าร่วมัในองค์กรธุรกิจด์ังกลิ่าว	

(รวมัทั้ง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	ผู้ถือหุ้น	กรรมัการ	เจ้าหน้าที่	สมัาชีิก	แลิะหุ้นส่วนขององค์กรธุรกิจนั้นด์้วย	ถ้าเข้ากรณี)		บริษัทยัง

อาจระงับการสั่งซื้อหรือโบนัสของท่านไว้จนกว่าท่านจะแจ้งเลิขป็ระจำตัวผู้เสียภาษีของท่านแลิะจนกว่าจะได์้พิสูจน์ยันเลิข
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ป็ระจำตัวผู้เสียภาษีของท่านเรียบร้อยแลิ้วท่านจะแจ้งเลิขป็ระจำตัวผู้เสียภาษีของท่านแลิะจนกว่าจะได์้พิสูจน์ยันเลิข 

ป็ระจำตัวผู้เสียภาษีของท่านเรียบร้อยแลิ้ว

 1.10 การสมีัคัรในร้ปแบบบริษัท/ ห�างหุ�นส่วนจำกัด์
บรษิทั/	ห้างหุน้ส่วนจ�ากัด์สามัารถสมััครเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ได้์โด์ยการกรอก	ลิงนามั	แลิะส่งแบบฟอร์มั

บรษิทั/	ห้างหุน้ส่วนจ�ากัด์	โด์ยลิงนามัโด์ยลิงนามัผูส้มััครทกุท่าน	พร้อมัข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate	Agreement)		นอกจากน้ัน	ยังมีัข้อก�าหนด์อืน่ๆ	ท่ีบงัคบัใช้ีส�าหรบัรปู็แบบบรษิทั/	ห้างหุ้นส่วนจ�ากัด์:

(ก)	 ผูเ้ข้าร่วมัทุกรายต้องเป็็นพลิเมืัองหรอืผูพ้�านักอาศยัโด์ยถูกต้องตามักฎหมัายแลิะมีัสทิธิโด์ยชีอบธรรมัท่ีจะท�าธุรกจิใน

	 	ป็ระเทศหรอืสถานท่ีจ�าหน่ายทีไ่ด้์ย่ืนข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ของ

	 	องค์กรธุรกิจ	แลิะต้องสามัารถแสด์งหลัิกฐานพิสจูน์ได้์ด้์วย			ถ้าองค์กรธุรกิจนัน้ไม่ัสามัารถแสด์งหลัิกฐานน้ีเมัือ่

บรษิทัร้องขอ	บรษิทัอาจป็ระกาศให้ข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	เป็็น

โมัฆะ	ไป็ตัง้แต่ต้น			ท่านควรตระหนักว่าเพียงมีัรายชีือ่เป็็นสมัาชีกิอยูใ่นองค์กรธุรกิจน้ันไม่ัจ�าเป็็นจะท�าให้ท่านได้์รบั

สทิธิ	โด์ยชีอบธรรมัใด์ๆทีจ่ะท�าธุรกิจได้้์

(ข)	 เเงนิโบนสัจะออกให้ในช่ืีอขององค์กรธุรกิจ			บรษิทัจะไม่ัมัคีวามัรบัผดิ์ใด์ๆต่อท่านถ้าองค์กรธุรกจิหรอืสมัาชีกิใด์ๆ

ในองค์กรธุรกิจนัน้มัไิด้์จดั์สรรหรอืจ่ายส่วนใด์ๆของโบนสัทีอ่งค์กรธุรกิจน้ันได้์รบัให้แก่บรรด์าสมัาชีกิในองค์กรธุรกิจ	

หรอืส�าหรับการจดั์สรรแลิะจ่ายโบนสัทีไ่ม่ัถูกต้องใด์ๆ	แลิะ

(ค)	 สมัาชีกิคนหนึง่จะถูกก�าหนด์ให้เป็็นผูส้มััครหลิกัทีเ่ป็็นตวัแทนผูม้ัอี�านาจขององค์กรธุรกิจ	แลิะบรษิทัอาจเชีือ่มััน่แลิะ

กระท�าการตามัข้อมูัลิใด์ๆท่ีผูส้มััครหลิกัทีเ่ป็็นตวัแทนผูม้ัอี�านาจรายนัน้จดั์หาให้้

 1.10 ก แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) ที�มีีผู้้�สมีัคัรร่วมี
ท่านอาจขอเพิ่มับุคคลิอื่นเป็็นผู้สมััครร่วมัในหมัายเลิขสมัาชีิกของท่าน	โด์ยกรอกข้อมัูลิแลิะลิงนามัในแบบฟอร์มัการเป็็นผู้

สมััครร่วมั	แลิะส่งแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมัที่ท่านลิงนามัในฐานะผู้สมััครหลิักแลิะลิายมัือชีื่อของผู้สมััครร่วมัแต่ลิะท่าน	

พร้อมัแนบข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		นอกจากนี้	เงื่อนไขอื่นๆ	ที่มัีผลิบังคับแก่	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่มัีผู้สมััครร่วมั	มัีด์ังนี้ี้

(ก)	 แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่เพิ่มัเป็็นผู้สมััครร่วมัแต่ลิะท่านจะต้องเป็็นพลิเมัืองหรือผู้พ�านักอาศัยโด์ย

ถูกต้องตามักฎหมัายแลิะมัีสิทธิโด์ยชีอบธรรมัที่จะท�าธุรกิจในป็ระเทศหรือสถานที่จ�าหน่ายที่ผู้แทนจ�าหน่ายหลิัก

ได์้ยื่นข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	แลิะต้องสามัารถแสด์งหลิักฐาน

พิสูจน์ได์้ด์้วย	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แต่ลิะท่านควรตระหนักว่าเพียงมัีรายชีื่อเป็็นเพิ่มัเติมัในการ

เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านนั้นไมั่ท�าให้	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ด์ังกลิ่าวได์้

รับสิทธิโด์ยชีอบธรรมัใด์ๆที่จะท�าธุรกิจได์้้

(ข)	 ผู้สมััครหลิักเป็็นบุคคลิที่มัีอ�านาจแต่เพียงผู้เด์ียวในการกระท�าใด์ๆ	ในนามัของการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	ภายใต้ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	(รวมัถึงการลิงนามัในข้อ

ตกลิงด์ังกลิ่าว)	หรือในเรื่องอื่นใด์ที่เกี่ยวกับบริษัท	แลิะบริษัทด์ังกลิ่าวจะต้องสามัารถป็ฏิบัติตามัอ�านาจแลิะค�าสั่ง

ที่เกี่ยวกับข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	(รวมัถึงจ�านวนเงินที่ต้องจ่ายเป็็นโบนัส

ตามัที่ระบุด์้านลิ่างนี้)	ของผู้สมััครหลิักทุกป็ระการ	
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(ค)	 ผู้สมััครร่วมัแต่ลิะท่านร่วมักันรับผิด์ในการกระท�าหรืองด์เว้นกระท�าใด์ๆ	ที่เกี่ยวกับการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)ของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)คนหนึ่งคนใด์	แลิะบริษัทอาจด์�าเนินการใด์ๆ	ต่อความั

เป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ส�าหรับการฝึ่าฝึืนนโยบายแลิะระเบียบการโด์ยแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)รายหนึ่งรายใด์ก็ตามั	แลิะ

(ง)	 โบนัสแลิะผลิป็ระโยชีน์อื่นๆ	ทั้งหมัด์ที่ได์้หรือเป็็นส่วนของการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	(รวมัถึง

ส่วนที่ได์้จากผู้สมััครร่วมั)	จะจ่ายหรือจัด์เตรียมัให้ผู้สมััครหลิักโด์ยตรง	ผู้สมััครร่วมัเพิ่มัเติมัไมั่ว่าเป็็นรายบุคคลิหรือ

ร่วมักันจะไมั่มัีข้อเรียกร้องใด์ๆ	ที่เกี่ยวกับโบนัสด์ังกลิ่าวหรือผลิป็ระโยชีน์อื่นใด์จากบริษัทอีก

 1.11 การเปลี�ยนสภิาพเป็นองคั์กรธิุรกิจ
ถ้าท่านต้องการเป็ลิี่ยนรูป็แบบของการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านจากแบบรูป็แบบบุคคลิธรรมัด์าไ

ป็เป็็นองค์กรธุรกิจ	ท่านอาจทำเชี่นนั้นเมัื่อใด์ก็ได์้		การเป็ลิี่ยนแป็ลิงนี้อยู่ใต้บังคับของข้อกำหนด์ทางกฎหมัายที่ใชี้บังคับได์้ใ

ด์ๆ	แลิะจำเป็็นต้องกรอกแลิะส่งแบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัทต่อบริษัท

 1.12 บัญช้ีช้ั�วคัราว
เมัื่อท่านสมััครผ่านทางเว็บไซต์ของบริษัทหรือส่งทางโทรสารไป็ยังบริษัท	จะมัีการจัด์ตั้งบัญชีีชีั่วคราวขึ้น		ด์้วยบัญชีีชีั่วคราว	

ท่านอาจเป็ิด์บัญชีีชีั่วคราวนี้ไว้ได์้ถึง	60	วัน		เมัื่อท่านได์้จัด์ตั้งบัญชีีชีั่วคราวขึ้นแลิ้ว	ท่านจะถูกผูกพันโด์ยบทบัญญัติทั้งหมัด์

ของสัญญา		ท่านอาจขอให้เป็ลิี่ยนบัญชีีชีั่วคราวเป็็นบัญชีีถาวรได์้โด์ยการยื่นข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate	Agreement)	ต่อบริษัท		ถ้าบัญชีีชีั่วคราวใด์ๆไมั่ได์้รับการเป็ลิี่ยนให้เป็็นบัญชีีถาวรภายใน	60	วันแลิ้ว	บัญชีี

ด์ังกลิ่าวจะถูกระงับการสั่งซื้อแลิะจ่ายโบนัส	ถ้าบัญชีีชีั่วคราวใด์ๆไมั่ได์้รับการเป็ลิี่ยนให้เป็็นบัญชีีถาวรภายใน	90	วัน	บัญชีี

นั้นอาจถูกยกเลิิกไป็ได์้

 1.13 การฝึึกอบรมีภิาคับังคัับ
เมัื่อท่านสมััครเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	ยื่นจด์หมัายแจ้งความัจำนงค์	(LOI	Letter	of	Intent)	หรืออยู่ในระด์ับใด์ๆ	ในธุรกิจ	

นู	สกิน	บริษัทอาจร้องขอให้ท่านทำการฝึึกอบรมั	หรือสำเร็จหลิักสูตรตามั	เซลิส์	เพอร์ฟอร์แมันซ์	แพลิน	นโยบายแลิะระเบียบ

การ	แลิะ/หรือ	หัวข้ออื่นๆ	ที่เกี่ยวข้อง	การอบรมัแลิะหลิักสูตรด์ังกลิ่าวจะจัด์ให้โด์ยบริษัท	แลิะไมั่มัีค่าใชี้จ่ายสำหรับท่าน	ซึ่ง

จะมัีความัยาวแลิะเนื้อหาไมั่ยาว	หากท่านไมั่ทำการฝึึกอบรมัหรือหลิักสูตรให้ครบถ้วนตามัที่ได์้รับหมัายโด์ยบริษัท	บริษัท

อาจทำการระงับสิทธิ์ท่านในการรับรางวัลิตามันโยบายแลิะระเบียบการในบทที่	6	ข้อ	3.6	(จ)

2. ข้อมัูลิสิ่วนตัว

 2.1 การเก็บข�อมี้ลส่วนตัว
บริษัทตระหนักถึงแลิะตอบสนองต่อความักังวลิของท่านเกี่ยวกับวิธีเก็บ	ใชี้	แลิะแบ่งป็ันข้อมัูลิเกี่ยวกับตัวท่านอันเป็็นผลิมัา

จากการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน		บริษัทเคารพความัเป็็นส่วนตัวของท่านแลิะให้คำมัั่นสัญญา

ที่จะป็กป็้องความัเป็็นส่วนตัวของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	บริษัทเก็บข้อมัูลิส่วนตัวจากท่านไว้เพื่อจัด์หาการ

สนับสนุน	ผลิป็ระโยชีน์ของการเป็็นผู้แทนจำหน่ายให้แก่ท่าน	แลิะติด์ต่อสื่อสารกับท่านเกี่ยวกับ	(i)	ผลิิตภัณฑ์แลิะข้อเสนอ

ด์้านการส่งเสริมัการขาย	(ii)	สิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิะทีมัของท่าน	(iii)	เงินโบนัส	แลิะ	(iv)	

ป็ระเด์็นด์้านธุรกิจอื่นๆที่เกี่ยวข้อง			บริษัทจะเก็บข้อมัูลิทั้งหมัด์ที่ท่านให้มัาไว้ที่สำนักงานใหญ่ของบริษัทในสหรัฐอเมัริกา	

สำนักงานใหญ่ในส่วนภูมัิภาคของบริษัท	แลิะ/หรือบริษัทย่อยในท้องถิ่นของบริษัทในป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่			ท่าน
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มัีสิทธิเข้าถึงแลิะตรวจสอบความัถูกต้องของข้อมัูลิส่วนตัวของท่านที่บริษัทเก็บรักษาไว้ได์้โด์ยการติด์ต่อศูนย์บริการ	ผู้แทน

จำหน่ายในป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่

 2.2 การอนุญาตให�ใช้�ข�อมี้ลส่วนตัวของท่าน
ท่านอนุญาตให้บริษัท:

(ก)	 โอนแลิะเป็ิด์เผยข้อมัูลิส่วนตัวแลิะ/หรือข้อมัูลิลิับ	(ก)	ซึ่งท่านได์้จัด์หาให้แก่บริษัทเกี่ยวเนื่องกับการเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิะทีมัของท่านหรือ	(ข)	ซึ่งได์้รับการพัฒนาขึ้นอันเป็็นผลิของกิจกรรมัของท่านใน

ฐานะเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		ต่อ	(i)	บริษัทแมั่แลิะบริษัทย่อยของบริษัทไมั่ว่าจะตั้งอยู่ที่ใด์

ก็ตามั	(ii)	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ระด์ับสูงขึ้นไป็ตามัสายงานของท่านเมัื่อบริษัทเห็นว่าเหมัาะสมั	

แลิะ	(iii)	หน่วยงานราชีการหรือองค์กรควบคุมัที่เกี่ยวข้องถ้ากฎหมัายก�าหนด์	การโอนแลิะเป็ิด์เผยข้อมัูลิด์ังกลิ่าว

จะไมั่ถือว่าเป็็นการกระท�าลิะเมัิด์ต่อท่าน		ท่านมัีสิทธิเลิือกที่จะระงับการโอนข้อมัูลิบางป็ระการที่อาจจะจัด์ให้แก่	

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ลิ�าด์ับสูงขึ้นไป็ตามัสายงานของท่านก็ได์้

(ข)	 ใชี้ข้อมัูลิส่วนตัวของท่านเพื่อป็ระกาศเกียรติคุณ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิะบริการแลิะอุป็กรณ์ส่ง

เสริมัการขายของบริษัท	นอกจากท่านจะมัีค�าขอเป็็นลิายลิักษณ์อักษรมัิให้บริษัทท�าเชี่นนั้น

(ค)	 ใชี้ข้อมัูลิส่วนตัวของท่านด์ังระบุไว้ข้างต้นแลิะ	ท่านยินยอมัว่าการเป็ิด์เผยอื่นใด์ของข้อมัูลิส่วนตัวของท่านจะอยู่

ภายใต้บังคับของนโยบายว่าด์้วยความัเป็็นส่วนตัวของบริษัท	ตามัที่อาจมัีการจัด์พิมัพ์	แลิะแก้ไขเพิ่มัเติมัได์้เป็็น

ครั้งคราว	

3. การรักษาบัญชี่การเป็็น แบรนด์์ แอฟฟิลิิเอต (Brand Afiliate) ของท่าน
	 3.1	 การรักษาข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)		แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/

บริษัทแลิะแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมัของท่านให้เป็็นป็ัจจุบันอยู่เสมัอ

(ก)	 ในฐานะเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ท่านมัีหน้าที่ต้องคอยด์ูแลิให้ข้อมัูลิในข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัทหรือแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััคร

ร่วมัของท่านให้เป็็นป็ัจจุบันแลิะถูกต้องอยู่เสมัอ		ท่านต้องแจ้งให้บริษัททราบทันทีถึงการเป็ลิี่ยนแป็ลิงใด์ๆที่ส่งผลิก

ระทบต่อความัถูกต้องของข้อมัูลิในเอกสารเหลิ่านี้		บริษัทอาจบอกเลิิกสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)	หรือป็ระกาศให้ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	เป็็นโมัฆะ

ตั้งแต่ต้นก็ได์้ถ้าบริษัทเห็นว่ามัีการแจ้งข้อมัูลิอันเป็็นเท็จหรือไมั่ถูกต้อง		ถ้าท่านมัิได์้ป็รับป็รุงข้อตกลิงว่าด์้วยการ

เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)		แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัทแลิะแบบฟอร์มัการเป็็นผู้

สมััครร่วมัของท่านให้เป็็นป็ัจจุบัน	อาจระงับบัญชีีของท่านหรืออาจด์�าเนินการลิงโทษทางวินัยอื่นๆ	รวมัทั้งการบอก

เลิิกสัญญาก็ได์้้

(ข)	 ท่านต้องยื่นข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)		แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/

บริษัทหรือแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมัใหมั่ซึ่งมัีค�าว่า	“แก้ไข”	ระบุไว้ด์้านบนเพื่อเป็ลิี่ยนแป็ลิงข้อมัูลิเกี่ยวกับการ

เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน		ท่านต้องลิงนามัในข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิ

ลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ที่แก้ไขใหมั่ใด์ๆ		ตัวแทนผู้มัีอ�านาจขององค์กรธุรกิจต้องเป็็นผู้ลิงนามัในข้อ

ตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่แก้ไขใหมั่ขององค์กรธุรกิจ		ตัวแทนผู้มัีอ�านาจแลิะผู้
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สมััครร่วมัรายใหมั่ทุกรายขององค์กรธุรกิจต้องลิงนามัในแบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัทที่แก้ไขใหมั่	ผู้สมััครหลิักต้อง

เป็็นผู้ลิงนามัในข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ที่มัีผู้สมััครร่วมัที่แก้ไข

ใหมั่	สมัาชีิกทุกรายในการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ต้องลิงนามัในแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััคร

ร่วมัที่แก้ไขใหมั่	บริษัทอาจคิด์ค่าธรรมัเนียมัส�าหรับการเป็ลิี่ยนแป็ลิงต่อข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิ

เอต	(Brand	Affiliate	Agreement)		แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัทแลิะแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมั		บริษัทอาจ

ป็ฏิเสธที่จะยอมัรับการแก้ไขเพิมัเติมัใด์ๆก็ได์้

 3.2 การเพิ�มีสมีาช้ิกใหมี่
ท่านไม่ัอาจยนิยอมัให้บคุคลิใด์เข้ามัส่ีวนร่วมัในกิจกรรมัธรุกจิใด์ๆสำหรบั	หรอืมัสีทิธทิีจ่ะใช้ีหรอืได้์รบัผลิป็ระโยชีน์ใน	การเป็็น	

แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน	นอกจากสิทธกิารเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านเป็็น

ในรปู็องค์กรธุรกิจหรือ	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ท่ีมีัผูส้มัคัรร่วมั	แลิะบุคคลินัน้ได้์สมัคัรเป็็นสมัาชิีกแลิะบรษิทั

ได้์ยอมัรบัการสมััครเป็็นสมัาชีกิดั์งกล่ิาวแล้ิว		บริษทัอาจป็ฏเิสธคำขอใด์ๆด์งักล่ิาวด้์วยด์ลุิพนิจิของตนเองแต่เพยีงผูเ้ด์ยีว		ถ้า

บรษิทัป็ฏเิสธคำขอ	บคุคลิผูน้ั้นกไ็ม่ัอาจมีัส่วนร่วมัในการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ได้์

 3.3 การเริ�มีการเป็น แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) ภิายใต�ผู้้�สปอนเซอร์รายใหมี่่
ถ้าท่านเป็็นอด์ีต	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ท่านอาจก่อตั้งสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affili-

ate)	ใหมั่ภายใต้ผู้สป็อนเซอร์รายใหมั่ได์้ก็ต่อเมัื่อท่านมัิได์้มัีส่วนร่วมัในกิจกรรมัธุรกิจใด์ๆ	(ไมั่ว่าจะสำหรับการเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านหรือของผู้อื่นก็ตามั)	ในระหว่างชี่วงระยะเวลิาที่ไมั่มัีส่วนร่วมัที่ระบุไว้:

		ป็ระเภทบัญชีีระหว่างชี่วง	24	เด์ือนกอนกิจกรรมัธุรกิจลิ่าสุด์ ระยะเวลิาที่ไมั่มัีส่วนร่วมั

		ถ้าท่านเคยขึ้นถึงระด์ับ	แบรนด์์	เรพพรีเซนเททีฟ	(Brand	

		Representative)	หรือสูงกว่านั้น

12	เด์ือน

		เฉพาะ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		เท่านั้น 6	เด์ือน

เมัื่อบริษัทสรุป็ได์้ว่าได์้มัีการเป็ลิี่ยนผู้สป็อนเซอร์หรือมัีการชีักชีวนให้มัีการเป็ลิี่ยนผู้สป็อนเซอร์ที่ไมั่เหมัาะสมัขึ้น	สิทธิการ

เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ครั้งที่สองอาจถูกส่งคืนแลิะรวมัเข้ากับสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)	ครั้งที่หนึ่ง	แลิะบริษัทอาจด์�าเนินการแก้ไขอื่นๆ	ตามับทที่	6

 3.4 สิทธิิการเป็น แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) หน่�งสิทธิิต่อหน่�งคัน
ท่านไม่ัได้์รับอนญุาตให้มัสีทิธทิีจ่ะใช้ีหรอืได้์รบัผลิป็ระโยชีน์ในสทิธกิารเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	มัากกว่า

หน่ึงสทิธิยกเว้นดั์งต่อไป็น้ี:		(i)	การสมัรสของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	สองรายซึง่ต่างก็มัสีทิธกิารเป็็นผูแ้ทน

จำหน่ายอยู่ก่อนการสมัรสนัน้	(ii)	การรับมัรด์กสทิธกิารเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	จาก	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	

(Brand	Affiliate)	รายเดิ์มั	หรอื	(iii)	ตามัทีไ่ด้์รับอนุมัติัเป็็นลิายลิกัษณ์อกัษรโด์ยป็ระการอืน่จากบริษทั

 3.5 การได์�มีาซ่�งสทิธิทิี�จะใช้�หรอ่ได์�รบัผู้ลประโยช้น์และการคัวบรวมีสทิธิกิารเป็น แบรนด์์ แอฟฟิลเิอต (Brand Afiliate)
(ก)	 ภาพรวมั		ในบางครั้ง	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายหนึ่งป็ระสงค์จะสร้างความัเป็็นหุ้นส่วนกับ	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เด์ิมัอีกรายหนึ่งแลิะควบรวมัสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	สอง

สิทธิเข้าด์้วยกัน	หรือทำให้ได์้มัาซึ่งสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	
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Affiliate)			ยกเว้นตามัที่บัญญัติไว้ในข้อ	3.5	นี้	การสร้างความัเป็็นหุ้นส่วนระหว่าง	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)	การควบรวมัสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรือการได์้มัาซึ่งสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิ

ป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	โด์ย	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่ได์้

ด์ำเนินกิจกรรมัทางธุรกิจใด์ๆเป็็นสิ่งต้องห้ามั

  

(ข)	 การได้์มัาซึง่สทิธิทีจ่ะใช้ีหรอืได้์รบัผลิป็ระโยชีน์ในสทิธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)			นอกเหนอื

จากกรณีทัง้หลิายเหล่ิานัน้ท่ีอาจมีัการอนมุัตัโิด์ยบรษิทัโด์ยดุ์ลิพินจิบรษิทัแต่เพียงผูเ้ด์ยีว	หากท่านได้์ด์�าเนินกิจกรรมั

ทางธุรกิจใด์ๆ	ท่านไม่ัอาจ	ไม่ัว่าเวลิาใด์	ท�าให้ได้์มัาซึง่สทิธิทีจ่ะใช้ีหรอืได้์รบัผลิป็ระโยชีน์จากสทิธิการเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ทีไ่ด้์เกิด์ขึน้ก่อนหน้าภายใต้ผูส้ป็อนเซอร์รายอืน่	(ไม่ัว่าจะเป็็นการซือ้	การรวมับญัชีี	

หุน้ส่วน	หรอืป็ระการอืน่ใด์)	เว้นแต่	(1)	ท่านได้์ยกเลิิกสทิธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แล้ิวแลิะ

ไม่ัมักีารด์�าเนินกิจกรรมัทางธุรกจิใด์ๆในช่ีวงระยะเวลิาทีไ่ม่ัมีัส่วนร่วมัทีใ่ช้ีบงัคบัตามัทีไ่ด้์มีัการอธิบายไว้ในข้อ	3.3	

ของบทที	่1	แลิะ	(2)	ข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ส�าหรบัสทิธิการ

เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ทีท่่านต้องการจะได้์มัาซึง่สทิธิท่ีจะใช้ีหรอืได้์รบัผลิป็ระโยชีน์ได้์มีัการส่ง

ไป็ให้บรษิทัภายหลัิงช่ีวงระยะเวลิาทีไ่ม่ัมัส่ีวนร่วมัทีใ่ช้ีบงัคบัส�าหรบักิจกรรมัทางธุรกิจของท่านตามัทีไ่ด้์อธิบายไว้ใน

ข้อ	(1)	ข้างต้น	ข้อห้ามัในข้อย่อย	(2)	นีจ้ะใช้ีบงัคบัเหนือบทบญัญัตใินข้อย่อย	(ค)	ของข้อ3.5	น้ี

(ค)	 การควบรวมัสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)			บริษัทอาจใชี้ด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียวที่จะ

พิจารณาการควบรวมัสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ในกรณีจ�ากัด์ด์ังต่อไป็นี้:		(ก)	ค�าขอของ

ท่าน	(i)	ที่จะควบรวมักับผู้สป็อนเซอร์ที่อยู่เหนือขึ้นไป็ตามัสายงานของท่านหนึ่งระด์ับ	แลิะ	(ข)	กรณีอื่นๆที่บริษัท

อาจอนุมััติด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว			

(ง)	 การพิจารณาทบทวนโด์ยบริษัทแลิะข้อก�าหนด์เพิ่มัเติมั		ไมั่ว่าในกรณีใด์ที่เกี่ยวข้องกับการเข้าเป็็นหุ้นส่วน	การรวมั

บัญชีี	หรือการท�าให้ได์้มัาซึ่งสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์	บริษัทจะวินิจฉัยด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว

ว่าจะป็ฏิเสธหรืออนุมััติให้มัีการยกเว้นการใชี้นโยบายแลิะระเบียบการตามัที่ร้องขอมัา	ระหว่างการพิจารณานั้น	

บริษัทอาจก�าหนด์ข้อก�าหนด์เพิ่มัเติมัที่ตนเห็นว่าจ�าเป็็นก็ได์้	รวมัทั้งการแจ้งแลิะ/หรือการอนุมััติผู้อยู่ลิ�าด์ับสูงขึ้นไป็

ตามัสายงาน

4. การโอนแลิะการบอกเลิกิสิทิธิกิารเป็็น แบรนด์์ แอฟฟิลิเิอต (Brand Afiliate) ของท่าน

 4.1 การโอนสิทธิิการเป็น แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate)
ท่านไม่ัอาจโอนสทิธกิารเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	หรือสทิธใิด์ๆในนัน้นอกจากท่ีจะได้์รบัความัยนิยอมัเป็็นลิาย

ลิกัษณ์อกัษรล่ิวงหน้าจากบรษิทั	ซึง่จะไม่ัถกูหน่วงเหนีย่วไว้โด์ยไม่ัสมัเหตุ	บรษิทัจะไม่ัให้ความัยนิยอมัสำหรบัการโอนใด์ๆทีม่ัี

การขอมัาหากบรษิทัเหน็ว่าการโอนนัน้ไม่ัมีัสาระสำคัญแลิะกระทำขึน้เพ่ือทีจ่ะหลีิกเลิีย่งการใช้ีบังคบัของข้อกำหนด์ในนโยบาย

แลิะระเบยีบการ	บรษิทัจะไม่ัรบัทราบการโอนสิทธใิด์ๆ	แลิะผูร้บัโอนจะไม่ัมัสีทิธใิด์ๆจนกว่าบรษิทัจะได้์อนมุัติัการโอนแล้ิว		

ข้อยกเว้นแลิะผ่อนผนัใด์ๆทีบ่ริษทัได้์ให้ไว้ต่อสัญญาเพ่ือป็ระโยชีน์ของสทิธกิารเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ใด์ๆ

จะสิน้สดุ์ลิงเมัือ่มีัการโอน	นอกจากบริษทัจะบญัญติัเป็็นอย่างอืน่ไว้ในข้อตกลิงเป็็นลิายลัิกษณ์อกัษร
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 4.2 การโอนเมี่�อเสียช้ีวิต
(ก)	 บุคคลิธรรมัด์า		ถ้าท่านเป็็นบุคคลิธรรมัด์าเมัื่อท่านเสียชีีวิต	สิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

ของท่านอาจผ่านไป็สู่ทายาทของท่าน	หรือผู้รับผลิป็ระโยชีน์อื่นๆไมั่ว่าจะโด์ยการทำพินัยกรรมั	ไมั่ได์้ทำพินัยกรรมั	

หรือโด์ยป็ระการอื่นก็ตามั		บริษัทจะรับรู้การโอนเมัื่อยื่นคำสั่งศาลิหรือเอกสารทางกฎหมัายที่เหมัาะสมัแสด์งถึงการ

โอนให้แก่ผู้รับโอนที่มัีคุณสมับัติถูกต้องให้แก่บริษัท		บริษัทสนับสนุนให้ท่านทำการเตรียมัการที่เหมัาะสมัไว้สำหรับ

การโอนสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านโด์ยการหารือกับทนายความัผู้จัด์การมัรด์ก

(ข)	 สมัาชีิกในองค์กรธุรกิจ		ถ้าท่านเป็็นสมัาชีิกในองค์กรธุรกิจ	เมัื่อท่านเสียชีีวิต	ผลิป็ระโยชีน์ของท่านในสิทธิการ

เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	จะถูกโอนตามัเอกสารทางกฎหมัายขององค์กรธุรกิจแลิะกฎหมัายที่

ใชี้บังคับได์้ว่าด์้วยการโอน	โด์ยมัีเงื่อนไขว่า	ทุกคนที่เป็็นผู้รับโอนจะต้องมัีคุณสมับัติที่จะถือครองผลิป็ระโยชีน์ใน

สิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ภายใต้นโยบายแลิะระเบียบการเหลิ่านี้		บริษัทจะรับรู้การโอน

ผลิป็ระโยชีน์ของท่านเมัื่อยื่นค�าสั่งศาลิหรือเอกสารทางกฎหมัายที่เหมัาะสมัแสด์งถึงการโอนให้แก่ผู้รับโอนที่มัี

คุณสมับัติถูกต้องให้แก่บริษัท

(ค)	 ระหว่างเวลิาใด์ก็ตามัที่สิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	อาจไมั่มัีเจ้าของอยู่ชีั่วคราว	หรือมัีชี่อง

ว่างในกรรมัสทิธ์ิเกิด์ขึน้เนือ่งจากการพิสจูน์พินยักรรมัหรือวิธีการทางศาลิอืน่ๆ	เอก็เซค็คทีูฟ	ได์เรคเตอร์	(Executive	

Brand	Director)	หรือสูงกว่านั้นจะรับผิด์ชีอบส�าหรับการด์�าเนินการสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)	นี้	เอ็กเซ็คคูทีฟ	ได์เรคเตอร์	(Executive	Brand	Director)	หรือสูงกว่านั้นจะมัีสิทธิได์้รับค่าธรรมัเนียมั

ส�าหรับการบริการของตน		ค่าธรรมัเนียมันี้ค�านวณเป็็นจ�านวนเท่ากับร้อยลิะ	15	ของเงินโบนัสสุทธิของสิทธิการเป็็น	

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		โด์ยบริษัทจะด์�าเนินการหักจ�านวนด์ังกลิ่าวออกจากเงินโบนัสสุทธิของสิทธิ

การเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	นั้น

 4.3 การหย่าร�าง
ในกรณีของการหย่าร้าง	บริษัทจะไมั่กำหนด์หาการหารหรือแบ่งสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรือทีมั

ใด์ๆ		โด์ยทั่วไป็แลิ้ว	บริษัทจะไมั่แบ่งหารเงินโบนัสหรือรางวัลิอื่นๆ		อย่างไรก็ตามั	บริษัทอาจแบ่งหารเงินโบนัสตามัเกณฑ์

จำนวนร้อยลิะตายตัวแบบพื้นฐานตามัคำสั่งศาลิหรือความัยินยอมัเป็็นลิายลิักษณ์อักษรของทั้งสองฝึ่าย	ทั้งนี้โด์ยใชี้ด์ุลิพินิจ

ของตนแต่เพียงผู้เด์ียวแลิะตามัเกณฑ์เป็็นกรณีไป็		ถ้าบริษัทยินยอมัแบ่งหารเงินโบนัสตามัเกณฑ์จำนวนร้อยลิะตายตัวแบบ

พื้นฐาน	คู่กรณีแห่งสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ยินยอมัป็กป็้องบริษัทให้ป็ลิอด์จากความัรับผิด์	ความั

สูญเสีย	ค่าภาระ	ความัเสียหาย	การป็ระเมัิน	หรือค่าใชี้จ่ายใด์ๆแลิะทั้งหมัด์	รวมัทั้งค่าฤชีาธรรมัเนียมัทนายความัที่สมัเหตุ

สมัผลิ	ซึ่งเป็็นผลิหรือเกิด์ขึ้น	ไมั่ว่าโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมั	มัาจากการกระทำหรือการลิะเว้นจากการกระทำใด์ๆของบริษัทใน

การแบ่งหารเงินโบนัส		บริษัทมัีสิทธิยึด์หน่วงเงินโบนัสไว้ได์้ในกรณีที่มัีข้อพิพาทระหว่างคู่สมัรสเกี่ยวกับสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		บริษัทอาจคิด์ค่าธรรมัเนียมัต่อ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	สำหรับแต่ลิะเด์ือนเป็็น

ค่าบริการของบริษัทในการแบ่งหารเงินโบนัสก็ได์้

 4.4 สิทธิิบอกเลิกการเป็น แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate)
ท่านอาจบอกเลิิกสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านเมัื่อใด์ก็ได์้	โป็รด์ด์ูข้อ	3.9	ของบทที่	6	

สำหรับรายลิะเอียด์	
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บทท่� 2  การป็ระกอบธิุรกิจของท่าน

1. มัารยาททางธิุรกิจ

 1.1 กติกามีารยาทของด์ีเอสเอ
บรษิทัเป็็นสมัาชีกิของสมัาคมัขายตรง	(ด์เีอสเอ)	ในสหรัฐอเมัรกิาแลิะในอกีหลิายป็ระเทศท่ัวโลิก	แลิะป็ฏิบตัติามักตกิามัารยาท

ของด์เีอสเอ		พร้อมักบัแนวทางด้์านมัารยาทของข้อน้ี	ท่านควรจะป็ฏิบตัติามักตกิามัารยาทของด์เีอสเอในการป็ระกอบธุรกจิของ

ท่าน		อาจด์กูตกิามัารยาทของดี์เอสเอได้์ท่ีเวบ็ไซต์	www.dsa.org

 1.2 จุด์ประสงคั์ของธิุรกิจของท่าน
จุด์ป็ระสงค์ขั้นต้นของธุรกิจของท่านแลิะบริษัทคือการขายผลิิตภัณฑ์คุณภาพสูงให้แก่ลิูกค้าป็ลิีก		อันเป็็นส่วนหนึ่งของ

กระบวนการนี้	ท่านอาจเป็็นผู้สป็อนเซอร์ให้กับ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นในธุรกิจเพื่อสร้างองค์กรการ

ขายของท่านขึ้น		อย่างไรก็ตามั	การหาสมัาชีิก	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นไมั่ใชี่จุด์สำคัญของท่าน	แต่เป็็น

ส่วนป็ระกอบสำคัญส่วนหนึ่งของภารกิจพื้นฐานของท่านที่จะขายผลิิตภัณฑ์แลิะเพิ่มัยอด์ขายผลิิตภัณฑ์ให้แก่ลิูกค้าป็ลิีกโด์ย

กลิุ่มัของสมัาชีิกผู้อยู่ในลิำด์ับต่ำลิงมัาตามัทีมัของท่านมัากกว่า

 1.3 มีารยาททั�วไป
ท่านต้องป็ฏิบัติหน้าที่การเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านในลิักษณะที่ถูกต้องตามัมัารยาท	

อย่างมัืออาชีีพ	แลิะสุภาพนอบน้อมั		ซึ่งหมัายความัถึงสิ่งต่อไป็นี้:

    ••	 ท่านต้องป็ฏิบัติตามัสัญญาแลิะกฎหมัายที่ใชี้บังคับได์้

    ••	 ท่านต้องป็ฏิบัติหน้าที่การเป็็นผู้แทนจ�าหน่ายของท่านอย่างซื่อสัตย์

    ••	 ท่านควรระบุต่อผู้ที่อาจจะมัาเป็็นลิูกค้าแลิะ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ว่าท่านเป็็นผู้ใด์	ท�าไมัท่านจึงได์้

	 	 ติด์ต่อกับพวกเขา	แลิะท่านก�าลิังขายผลิิตภัณฑ์อะไร

    ••	 ท่านไมั่อาจแอบอ้างข้อความัอันเป็็นเท็จหรือชีักน�าให้หลิงผิด์เกี่ยวกับรายได์้ที่อาจได์้รับภายใต้แผนการป็ันผลิ

	 	 ตอบแทนหรือเกี่ยวกับผลิป็ระโยชีน์ของการใชี้ผลิิตภัณฑ์ของบริษัท

    ••	 ท่านไมั่อาจกด์ด์ัน	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรือผู้ที่อาจจะมัาเป็็นผู้แทนจ�าหน่ายใด์ๆให้ป็ระกอบการ	

	 	 ในลิักษณะที่ไมั่รับผิด์ชีอบทางการเงิน	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จ�ากัด์เพียง	การกด์ด์ันให้พวกเขาซื้อผลิิตภัณฑ์หรืออุป็กรณ์	

	 	 แลิะบริการส่งเสริมัการขายในจ�านวนที่มัากกว่าที่ควรใชี้หรือขาย	หรือก�าหนด์ให้ต้องมัีสินค้าเก็บส�ารองไว้

    ••	 ท่านต้องไม่ัสนบัสนนุหรอืแนะน�าให้	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรอืผู้ท่ีอาจจะมัาเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต		

	 	 (Brand	Affiliate)	ก่อหนี้เพื่อเข้าร่วมัในธุรกิจ

    ••	 ท่านต้องอธิบายวิธีการคืนสินค้าหรือยกเลิิกค�าสั่งซื้อ

    ••	 ท่านต้องไมั่แสด์งต่อผู้ที่อาจจะมัาเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ว่าพวกเขาจ�าเป็็นต้องซื้อผลิิตภัณฑ์	

	 	 หรือชีุด์ผลิิตภัณฑ์เพื่อที่จะได์้เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรือ	แบรนด์์	เรพพรีเซนเททีฟ	(Brand		

	 	 Representative)		ผู้ที่อาจจะมัาเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ต้องได์้รับแจ้งว่าพวกตนอาจอาจซื้อ	

	 	 ผลิิตภัณฑ์เป็็นชีิ้นแลิะไมั่จ�าเป็็นต้องซื้อเป็็นชีุด์ผลิิตภัณฑ์
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 1.4 ไมี่วิพากษ์วิจารณ์ในทางลบ
ท่านไมั่อาจเป็รียบเทียบ	อ้าง	สำแด์งหรือแถลิงข้อความัใด์ๆที่ชีักนำให้หลิงผิด์	ไมั่ยุติธรรมั	ไมั่ถูกต้อง	หรือในทางลิบเกี่ยวกับ:

    ••	 บริษัท

    ••	 ผลิิตภัณฑ์หรือกิจกรรมัทางการค้าของบริษัท

    ••	 บุคคลิอื่น

    ••	 บริษัทอื่น	(รวมัทั้งคู่แข่ง)	หรือ

    ••	 ผลิิตภัณฑ์	การบริการ	หรือกิจกรรมัทางการค้าของบริษัทอื่น

 1.5 การล่วงละเมีิด์
ท่านต้องป็ฏิบัติหน้าที่การเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านในลิักษณะที่ป็ลิอด์จากการลิ่วงลิะเมัิด์	การ

ข่มัขู่	การคุกคามั	แลิะการสบป็ระมัาท		จะไมั่ยอมัให้มัีการลิ่วงลิะเมัิด์ไมั่ว่าชีนิด์ใด์ทั้งสิ้น	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	เชีื้อชีาติ	

ศาสนา	การสบป็ระมัาททางกายแลิะด์้วยวาจา	หรือการชีักชีวน	การสนับสนุน	หรือการทำให้สำเร็จซึ่งความัสัมัพันธ์ที่ไมั่

เหมัาะสมัหรือไมั่พึงป็รารถนาเป็็นลิายลิักษณ์อักษร	ด์้วยวาจา	ทางอิเลิ็กทรอนิกส์	หรือทางกาย	การลิ่วงเกินทางเพศ	คำขอ

การสมันาคุณทางเพศ	หรือพฤติกรรมัทางกาย	ทางวาจา	หรือทางสายตาอื่นๆที่มัีลิักษณะทางเพศ	กับ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	รายอื่น	พนักงานของบริษัท	หรือลิูกค้า

 1.6 ไมี่ติด์ต่อผู้้�คั�าหร่อสมีาช้ิกในคัณะกรรมีการที�ปร่กษาทางวิทยาศาสตร์
ท่านไมั่อาจติด์ต่อ	ไมั่ว่าจะโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมัก็ตามั	ผู้ค้า	ผู้จัด์หา	สมัาชีิกในคณะกรรมัการที่ป็รึกษาทางวิทยาศาสตร์					

หุ้นส่วนการวิจัยพื้นฐาน	มัหาวิทยาลิัย	หรือที่ป็รึกษาอื่นใด์ของบริษัทโด์ยไมั่ได์้รับความัยินยอมัเป็็นลิายลิักษณ์อักษรลิ่วงหน้า

จากบริษัท

 1.7 การต่อต�านการทุจริต
ท่านต้องป็ฏิบัติตามักฎหมัายต่อต้านการทุจริตทั้งหมัด์	รวมัทั้งรัฐบัญญัติพฤติกรรมัทุจริตของต่างป็ระเทศ	(“เอฟซีพีเอ”)	ใน

ป็ระเทศจัด์จำหน่ายที่บริษัทด์ำเนินธุรกิจอยู่		เอฟซีพีเอกำหนด์ว่าท่านจะต้องไมั่ให้เงินหรือของขวัญเพื่อโน้มัน้าวการกระทำ

หรือการตัด์สินใจของเจ้าหน้าที่ของต่างป็ระเทศ	ไมั่ว่าจะโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมัก็ตามั	(คือ	ผ่านตัวแทน)		มัีข้อยกเว้นที่จำกัด์

บางป็ระการต่อกฎข้อนี้		เนื่องจากกฎแลิะข้อยกเว้นที่เกี่ยวข้องกับการต่อต้านการทุจริตนั้นมัีความัซับซ้อน	ท่านจึงควรหารือ

กับที่ป็รึกษากฎหมัายของท่านเองเกี่ยวกับป็ัญหาเรื่องการป็ฏิบัติตามักฎว่าด์้วยการต่อต้านการทุจริตของเอฟซีพีเอ		โป็รด์ด์ู

นโยบายว่าด์้วยการต่อต้านการทุจริตของบริษัทในข้อบังคับเรื่องบรรษัทภิบาลิของเว็บไซต์เชีื่อมัต่อผู้ลิงทุนของบริษัท	นู	สกิน	

เอ็นเตอร์ไพรส์	อิงค์	ที่	www.nuskinenterprises.com

 1.8 การรักษาช้่�อเสียงของบริษัท
ท่านจะต้องไมั่กระทำการในทางใด์ๆ	รวมัทั้งการกระทำของท่านที่อยู่นอกเหนือขอบเขตของสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	ของท่าน	ซึ่งอาจถือได์้ว่าเป็็นการก่อความัเสียหายต่อธุรกิจหรือชีื่อเสียงของบริษัทหรือ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	ของบริษัท		บริษัทมัีสิทธิที่จะกำหนด์ว่าการกระทำใด์อาจถือได์้ว่าเป็็นความัเสียหายด์้วยด์ุลิพินิจของตนเอง

แต่เพียงผู้เด์ียว	แลิะด์ำเนินการต่อท่านตามับทที่	6
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 1.9 การทบทวนประวัติ
เป็็นเงือ่นไขในการเข้าร่วมัธุรกจิในฐานะ	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)		ท่านมัอบให้แก่บริษทัซึง่สิทธทิีจ่ะทบทวนป็ระ

วตัใิด์ๆเก่ียวกบัสทิธกิารเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านเพ่ือตรวจสอบว่าท่านได้์ป็ระกอบธุรกจิการเป็็น	

แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านตามันโยบายแลิะระเบียบการเหล่ิาน้ีหรอืไม่ั		บรษิทัอาจขอทบทวนป็ระวตัเิก่ียว

กบัสทิธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านเมัือ่ใด์แลิะจะด้์วยเหตุผลิใด์กไ็ด้์ท้ังสิน้		ท่านต้องป็ฏบิตัติามั

คำขอใด์ๆท่ีจะทบทวนป็ระวติัเก่ียวกบัสทิธกิารเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านโด์ยการมัอบบันทกึป็ระวตัิ

ทีแ่ท้จริงของท่านท่ีมัอียู่ให้แก่บรษิทัโด์ยพลินัแลิะครบถ้วนเพ่ือท่ีบรษิทัจะได้์พจิารณาทบทวนได้้์

2. ผู้รับจ้างอิสิระ

 2.1 แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) เป็นผู้้�รับจ�างอิสระ
ท่านเป็็นผู้รับจ้างอิสระ		ท่านไมั่ใชี่ตัวแทน	ลิูกจ้าง	เจ้าหน้าที่	หุ้นส่วน	สมัาชีิก	หรือผู้ร่วมัค้ากับบริษัท	แลิะท่านไมั่อาจแสด์ง

ตนว่าเป็็นเชี่นนั้น		ท่านยินยอมัว่าในฐานะเป็็นผู้รับจ้างอิสระ	ท่าน:

    ••	 ต้องรับผิด์ชีอบในการตัด์สินใจทางธุรกิจของตนเอง	แลิะต้องก�าหนด์ด์้วยด์ุลิพินิจของตนเองแต่เพียงผู้เด์ียวว่าท่าน	

	 	 จะท�างานเมัื่อใด์	แลิะจะท�างานเป็็นเวลิาเท่าใด์

    ••	 จะได์้รับโบนัสตามัยอด์ขาย	แลิะไมั่ใชี่ตามัจ�านวนชีั่วโมังท�างานของท่าน

    ••	 อยู่ใต้บังคับของความัเสี่ยงของผู้ป็ระกอบการแลิะต้องรับผิด์ชีอบส�าหรับการขาด์ทุนทั้งหมัด์ที่ท่านก่อขึ้นในฐานะ	

	 	 เป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

    ••	 ต้องชี�าระค่าธรรมัเนียมัใบอนุญาตของตนเองแลิะเบี้ยป็ระกันภัยใด์ๆ	หรือสิ่งที่คลิ้ายกันนี้	(ถ้าเข้ากรณี)

    ••	 ต้องรับผิด์ชีอบค่าใชี้จ่ายทั้งหมัด์ของธุรกิจของท่าน	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จ�ากัด์เพียง	ค่าเด์ินทาง	ค่าต้อนรับ	ค่าส�านักงาน		

	 	 ค่าเสมัียน	ค่าใชี้จ่ายทางกฎหมัาย	ค่าอุป็กรณ์	ค่าท�าบัญชีี	แลิะค่าใชี้จ่ายทั่วไป็	โด์ยไมั่ได์้รับเงินลิ่วงหน้า	การใชี้คืน		

	 	 หรือการรับป็ระกันใด์จากบริษัท	แลิะ

    ••	 จะไมั่ได์้รับการถือว่าเป็็นลิูกจ้างส�าหรับจุด์ป็ระสงค์ทางด์้านภาษีของสหพันธรัฐหรือของรัฐ		ถ้าท่านมัีคุณสมับัติได์้	

	 	 รับเงินโบนัสใด์ๆ	ท่านอาจได์้รับแบบคืนภาษีเงินได์้หัก	ณ	ที่จ่าย	ซึ่งแสด์งจ�านวนเงินโบนัสซึ่งบริษัทได์้จ่ายให้แก่	

	 	 ท่านในป็ีป็ฏิทินใด์ๆ

 2.2 ภิาษี
ท่านต้องชีำระภาษีเงินได์้ส่วนบุคคลิใด์ๆตามัที่กฎหมัาย	ระเบียบ	แลิะข้อบังคับท้องถิ่นกำหนด์

 2.3 ไมี่มีีอำนาจที�จะกระทำการแทนในนามีของบริษัท
ท่านไมั่มัีอำนาจที่จะกระทำการแทนในนามัของบริษัท		นี่รวมัถึง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	ความัพยายามัใด์ๆที่จะ:

    ••	 จด์ทะเบียนหรือสงวนสิทธิ์ในชีื่อ	เครื่องหมัายการค้า	ชีื่อทางการค้า	หรือผลิิตภัณฑ์ของบริษัท

    ••	 จด์ทะเบียนยูอาร์แอลิโด์ยใชี้ชีื่อ	เครื่องหมัายการค้า	หรือชีื่อทางการค้าของบริษัท

    ••	 จด์ทะเบียนหรือขอการอนุมััติส�าหรับผลิิตภัณฑ์หรือการท�าธุรกิจ	หรือ

    ••	 ก่อตั้งการติด์ต่อทางธุรกิจหรือกับทางราชีการไมั่ว่าชีนิด์ใด์ก็ตามัแทนในนามัของบริษัท
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ท่านต้องชีด์ใชี้ให้บริษัทเป็็นค่าใชี้จ่ายแลิะค่าฤชีาธรรมัเนียมัทนายความัทั้งหมัด์ที่บริษัทก่อขึ้นเพื่อด์�าเนินการแก้ไขใด์ๆที่

จ�าเป็็นเพื่อท�าให้บริษัทพ้นผิด์ในกรณีที่ท่านกระท�าการที่ไมั่เหมัาะสมัแทนในนามัของบริษัท		ท่านต้องโอนการจด์ทะเบียน

ใด์ๆ	ซึ่งชีื่อ	เครื่องหมัายการค้า	ชีื่อทางการค้า	ผลิิตภัณฑ์	หรือยูอาร์แอลิใด์ๆที่จด์ทะเบียนหรือสงวนสิทธิ์ไว้โด์ยฝึ่าฝึืนความัใน

ข้อนี้ให้แก่บริษัทโด์ยพลิันโด์ยที่บริษัทไมั่ต้องชีด์ใชี้ค่าใชี้จ่ายใด์ๆที่ท่านก่อขึ้นให้กับท่าน

 2.4 ห�ามีมีิให�ระบุว่าเป็นนายจ�าง
ท่านไมั่อาจระบุว่าบริษัทเป็็นนายจ้างของท่านในการขอกู้เงิน	ในแบบฟอร์มัของทางราชีการ	ค�าขอยืนยันการจ้างงาน	ค�าขอ

เงินชีด์เชียการว่างงาน	หรือแบบฟอร์มัหรือเอกสารอื่นใด์ทั้งสิ้น

3. การสิั�งซื้้�อผลิิตภััณฑ์์หร้อการบริการ

 3.1 การสั�งซ่�อ
ท่านอาจสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์ได์้โด์ยตรงจากบริษัท	นู	สกิน	เอ็นเตอร์ไพรส์	(ป็ระเทศไทย)	จำกัด์		ไมั่มัีกำหนด์การสั่งซื้อขั้นต่ำ	แต่

ค่าใชี้จ่ายในการขนส่งแลิะจัด์ส่งอาจแตกต่างออกไป็ขึ้นอยู่กับจำนวนของผลิิตภัณฑ์ที่สั่งซื้อ

 3.2 การโอนกรรมีสิทธิิ�
กรรมัสิทธิ์แลิะความัเสี่ยงต่อการสูญเสียสำหรับผลิิตภัณฑ์ใด์ๆ	ที่ท่านสั่งซื้อจะโอนไป็สู่ท่านเมัื่อผลิิตภัณฑ์ได์้รับการขนส่งหรือ

รับมัอบแลิ้ว

 3.3 สินคั�าคังคัลังและกฎว่าด์�วยร�อยละ 80
ในฐานะเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ท่านไมั่มัีข้อกำหนด์เป็็นการจำเพาะให้ต้องมัีสินค้าคงคลิัง		ท่านต้องใชี้

การป็ระเมัินของตนเองในการกำหนด์หาว่าจำเป็็นต้องมัีสินค้าคงคลิังไว้เท่าใด์ตามัเกณฑ์ของการขายป็ลิีกแลิะการใชี้สอย

ส่วนตัวที่วางแผนไว้		ห้ามัมัิให้ท่านสั่งซื้อสินค้าคงคลิังไว้มัากเกินสมัควร		โด์ยการออกใบสั่งซื้อ	ท่านรับรองว่าท่านได์้ขายหรือ

ใชี้อย่างน้อยร้อยลิะ	80	ของสินค้าคงคลิังทั้งหมัด์ที่ท่านมัีจากการสั่งซื้อครั้งก่อนๆ	แลิ้ว

 3.4 วิธิีการสั�งซ่�อ
บริษัทไมั่รับการสั่งซื้อเป็็นเงินเชีื่อ		จะไมั่ส่งสินค้าหรืออนุญาตให้มัีการรับสินค้าตามัใบสั่งซื้อให้จนกว่าจะได์้รับชีำระเงินครบ

ถ้วนแลิ้ว		ต้องชีำระเงินเป็็น	บัตรเครด์ิต	เงินสด์	การหักบัญชีีโด์ยตรง	หรือวิธีอื่นที่บริษัทอาจยอมัรับ

 3.5 การหักบัญช้ี
บริษัทอาจออกการหักบัญชีีบริษัทให้ในกรณีของการชีำระเงินเกิน	การแลิกผลิิตภัณฑ์	หรือในกรณีอื่นๆเมัื่อไมั่สามัารถจ่าย

สินค้าตามัใบสั่งซื้อให้ครบถ้วนได์้		ยอด์ขายที่นำมัาคำนวณคอมัมัิชีชีั่นจากยอด์เงินที่บริษัททำคืนให้	จะนำมัาใชี้ในการ

คำนวณเงินโบนัสเมัื่อยอด์นั้นมัีการนำมัาใชี้เท่านั้น

 3.6 การเปลี�ยนแปลงการกำหนด์ราคัา
บริษัทสงวนสิทธิ์ที่จะเป็ลิี่ยนแป็ลิงราคาของผลิิตภัณฑ์ได์้โด์ยไมั่ต้องแจ้งลิ่วงหน้า
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 3.7 การย่�นใบสั�งซ่�อในนามีของ แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) รายอ่�น
ห้ามัมัิให้ท่านยื่นใบสั่งซื้อในนามัของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นโด์ยไมั่ได์้รับการอนุมััติเป็็นลิายลิักษณ์

อักษรลิ่วงหน้าจาก	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายนั้น		ท่านต้องมัอบส�าเนาของการอนุมััติเป็็นลิายลิักษณ์อักษร

ให้แก่บริษัทเมัื่อร้องขอ

 3.8 การช้ำระเงินโด์ยมีีเงินในบัญช้ีไมี่เพียงพอ
ถ้าการชีำระเงินโด์ยบัตรเครด์ิตใด์ๆถูกตีกลิับ	ท่านต้องชีำระเงินให้แก่บริษัทเต็มัตามัจำนวนที่บัตรเครด์ิตถูกตีกลิับโด์ยทันที		

ถ้าท่านมัิได์้ทำการชีำระเงินด์ังกลิ่าวโด์ยพลิันแลิ้ว	จะถือว่าท่านทำผิด์สัญญา

 3.9 การใช้�บัตรเคัรด์ิตของคันอ่�น
ท่านไมั่ควรใชี้บัตรเครด์ิตของคนอื่นในการสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์หรืออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของบริษัทโด์ยไมั่ได์้รับการ

อนุมััติเป็็นลิายลิักษณ์อักษรลิ่วงหน้าของบุคคลินั้น		ท่านต้องมัอบสำเนาของการอนุมััติเป็็นลิายลิักษณ์อักษรให้แก่บริษัทเมัื่อ

ร้องขอ

 3.10 โปรแกรมีการสั�งซ่�อสินคั�าอัตโนมีัติใหมี่
โป็รแกรมัการสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์อัตโนมััติ	(“โป็รแกรมั	ARO”)	เป็็นโป็รแกรมัทางเลิือกที่มัีให้ใชี้ได์้ในบางป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาต		

โป็รแกรมั	ARO	ชี่วยให้ท่านออกใบสั่งซื้อแบบแน่นอนตายตัวกับบริษัท	ซึ่งจะส่งผลิิตภัณฑ์ให้แก่ท่านได์้อย่างสะด์วกเป็็น

รายเด์ือน	แลิะเรียกเก็บเงินจากบัตรเครด์ิต	บัญชีีออมัทรัพย์ของท่าน	หรือตามัเกณฑ์ซ้อนกันเป็็นรายเด์ือน		ข้อกำหนด์แลิะ

เงื่อนไขของโป็รแกรมั	ARO	มัีอยู่ในสัญญาลิงทะเบียนสั่งซื้อสินค้าใหมั่อัตโนมััติแลิะในเว็บไซต์ของบริษัท		บริษัทอาจบอก

เลิิก	(i)	โป็รแกรมั	ARO	เมัื่อใด์แลิะจะด์้วยเหตุผลิใด์ก็ได์้	แลิะ	(ii)	สิทธิของท่านที่จะเข้าร่วมัในโป็รแกรมั	AROตามัที่ระบุไว้ใน

ข้อกำหนด์แลิะเงื่อนไขของโป็รแกรมั	ARO			ท่านอาจยกเลิิกการสั่งซื้อตามัโป็รแกรมั	AROรายเด์ือนของท่านได์้โด์ยการส่งคำ

บอกกลิ่าวเป็็นลิายลิักษณ์อักษรลิ่วงหน้าหนึ่งเด์ือนตามัที่ระบุไว้ในข้อกำหนด์แลิะเงื่อนไขของโป็รแกรมั	ARO

 3.11 การขายปลีกผู้ลิตภิัณฑ์์
(ก)	 ท่านสามัารถขายต่อผลิิตภัณฑ์ได์้เฉพาะในป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่เท่านั้น		ผลิิตภัณฑ์ที่ท่านขายต่อต้องซื้อ

จากบริษัทในป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่เท่านั้นด์้วยเชี่นกัน	แลิะท่านไมั่อาจนำผลิิตภัณฑ์ที่ท่านได์้มัาจากบริษัท

ในป็ระเทศที่ท่านไมั่ได์้พำนักอาศัยอยู่มัาขายต่อในป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่

(ข)	 เมัื่อท่านท�าข้อตกลิงว่าการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	รวมัทั้งข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น

ผู้สป็อนเซอร์สากลิเข้าด์้วยกันแลิ้วนั้น	ท่านจะได์้รับสิทธิให้ซื้อผลิิตภัณฑ์ในป็ระเทศที่ท่านไมั่ได์้พ�านักอาศัยอยู่ได์้		

ท่านอาจซื้อผลิิตภัณฑ์ในป็ระเทศที่ท่านไมั่ได์้พ�านักอาศัยอยู่เพื่อการใชี้สอยส่วนตัวหรือเพื่อสาธิตผลิิตภัณฑ์ต่อผู้ที่

อาจจะมัาเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายใหมั่เท่านั้น		ท่านไมั่อาจขายต่อผลิิตภัณฑ์ในป็ระเทศที่

ท่านไมั่ได์้พ�านักอาศัยอยู่		ท่านจะต้องอยู่ใต้บังคับของข้อก�าหนด์เพิ่มัเติมัจ�าเพาะส�าหรับบางป็ระเทศหรือสถานที่

จ�าหน่าย
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4. การค้นเงินค่าผลิิตภััณฑ์์แลิะการแลิกเป็ลิ่�ยนผลิิตภััณฑ์์

 4.1 นโยบายว่าด์�วยการคั่นเงิน
(ก)	 นอกจากกฎหมัายที่ใชี้บังคับได์้จะกำหนด์ไว้เป็็นอย่างอื่น	บริษัทจะคืนเงินจำนวนร้อยลิะเก้าสิบ	(90%)	ของราคา	

โด์ยบริษัทจะหักเงินจำนวนร้อยลิะสิบ	(10%)	ของราคาเพื่อเป็็นค่าด์ำเนินการตามันโยบายด์ังกลิ่าว	แลิะหักเงิน

โบนัสที่เกี่ยวข้องแลิะภาษีมัูลิค่าเพิ่มัที่ชีำระลิ่วงหน้า	สำหรับผลิิตภัณฑ์ที่ยังไมั่ได์้เป็ิด์แลิะจำหน่ายต่อได์้	แลิะ

อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายที่ผลิิตแลิะจำหน่ายโด์ยบริษัท	นู	สกิน	ป็ระเทศไทย	ซึ่งได์้นำมัาคืนภายใน	(ก)	สิบสอง	(12)	

เด์ือนนับจากวันที่สั่งซื้อ	สำหรับผลิิตภัณฑ์	นู	สกิน	แลิะ	ผลิิตภัณฑ์	ฟามัาเน็กซ์	หรือ	(ข)	30	วัน	สำหรับอุป็กรณ์ส่ง

เสริมัการขายนับจากวันสั่งซื้อสินค้า	บริษัทจะคืนเงินให้ภายใน	15	วันหลิังจากได์้รับคำขอของท่าน		บริษัทจะไมั่

คืนค่าขนส่งผลิิตภัณฑ์ที่ท่านส่งคืนมัา		เพื่อชี่วยให้บริษัทหักเงินโบนัสที่เกี่ยวข้องจากผลิิตภัณฑ์ที่ส่งคืนได์้	ท่านต้อง

เก็บหมัายเลิขคำสั่งขายจากใบกำกับสินค้าไว้		ท่านต้องแจ้งหมัายเลิขคำสั่งขายแลิะมัอบต้นฉบับใบกำกับสินค้าต่อ

บริษัททุกครั้งที่ท่านขอคืนเงิน	รูป็แบบของการคืนเงินจะเป็็นไป็ตามัรูป็แบบเด์ิมัของการชีำระเงิน	เชี่น	การโอนทาง

ธนาคารหรือการคืนเงินตามับัตรเครด์ิต			แทนการคืนเงิน	บริษัทอาจใชี้ทางเลิือกอื่น	เชี่นการให้สินเชีื่อผลิิตภัณฑ์		

การคืนผลิิตภัณฑ์อาจส่งผลิกระทบต่อสิทธิของท่านที่จะได์้รับโบนัสแลิะระด์ับเข็มัของท่าน	แลิะถ้าได์้มัีการจ่ายเงิน

โบนัสให้ไป็แลิ้วจากผลิิตภัณฑ์ที่ถูกส่งคืน	บริษัทจะหักกลิบลิบหนี้เงินโบนัสของท่านด์ังแสด์งไว้ในข้อ	6.9	ของบทที่	

2	ข้างลิ่างนี้		บริษัทไมั่คืนเงินให้สำหรับผลิิตภัณฑ์หรืออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายที่ซื้อจาก	แบรนด์์	แอฟฟิลิิ

เอต	(Brand	Affiliate)	อีกรายหนึ่ง		ท่านต้องขอคืนเงินโด์ยตรงจาก	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

	 ที่ขายผลิิตภัณฑ์หรืออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายด์ังกลิ่าวต่อท่านเอง

	 (ข)	 นโยบายว่าด์้วยการคืนเงินภายใต้หัวข้อ	4.1	(ก)	นี้ไมั่อาจนำมัาใชีักับสินค้าโป็รโมัชีั่น	ในกรณีด์ังกลิ่าว	จะมัีการแจ้ง	

	 	 ให้ทราบลิ่วงหน้าเป็็นการเฉพาะ

 4.2 นโยบายว่าด์�วยการแลกเปลี�ยนผู้ลิตภิัณฑ์์ที�ซ่�อโด์ยตรงจากบริษัท
นอกจากกฎหมัายที่เกี่ยวข้องจะกำหนด์ไว้เป็็นอย่างอื่น	บริษัทจะแลิกเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์ที่ซื้อโด์ยตรงจากบริษัทซึ่งส่งไป็ผิด์

หรือมัีความับกพร่องหากท่านแจ้งต่อบริษัทภายใน	30	วันนับจากวันที่ซื้อ		ถ้าไมั่สามัารถแลิกเป็ลิี่ยนได์้	บริษัทอาจออก	(i)	

การหักบัญชีีของบริษัทสำหรับจำนวนเงินค่าผลิิตภัณฑ์ที่แลิกเป็ลิี่ยน	ซึ่งอาจนำไป็ใชี้เพื่อซื้อผลิิตภัณฑ์อื่นๆได์้	หรือ	(ii)	คืนเงิน

ตามัราคาซื้อให้เต็มัจำนวน

 4.3 วิธิีการขอคั่นเงินหร่อแลกเปลี�ยนผู้ลิตภิัณฑ์์
ท่านต้องป็ฏิบัติตามัวิธีการต่อไป็นี้เพื่อขอคืนเงินหรือแลิกเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์:

(ก)	 ท่านต้องท�าการส่งหรือคืนผลิิตภัณฑ์พร้อมักับใบก�ากับสินค้าตัวจริงแลิะหมัายเลิขค�าสั่งซื้อให้บริษัทก่อนที่ท่านจะ

ได์้รับการอนุมััติให้คืนผลิิตภัณฑ์ได์้ในรูป็แบบของหมัายเลิขอนุญาตคืนสินค้า	(“RMA”)	(สอบถามัเกี่ยวกับการขอ

คืนเงินหรือแลิกเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์ได์้ที่	02-791-8530)

(ข)	 บรษิทัจะไม่ัคืนเงนิค่าขนส่งส�าหรบัผลิิตภัณฑ์ท่ีท่านส่งคนืมัา		ท่านต้องชี�าระค่าใช้ีจ่ายท้ังหมัด์ในการขนส่งผลิติภัณฑ์

คนื	(หากมั)ี	แลิะ

(ค)	 วิธีการอาจแตกต่างกันไป็ในเขตอ�านาจศาลิที่มัีบทบัญญัติของกฎหมัายที่ก�าหนด์แตกต่างกัน
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 4.4  นโยบายว่าด์�วยผู้ลิตภิัณฑ์์ที�มีิได์�มีีการมีารับ
ท่านรับทราบว่าบริษัทจะคิด์ค่าด์ำเนินการในการที่จะเก็บรักษาผลิิตภัณฑ์แลิะ/หรือ	อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายที่ท่านได์้ซื้อแต่

ยังมัิได์้มัารับผลิิตภัณฑ์	แลิะ/หรือ	ยังมัิได์้มัีการจัด์ส่งให้แก่ท่าน	โด์ยท่านตกลิงแลิะยินยอมัหากมัีกรณีด์ังต่อไป็นี้

(ก)	 เมัื่อได์้มัีการตกลิงว่าท่านจะเป็็นผู้มัารับผลิิตภัณฑ์	แต่ท่านไมั่สามัารถมัารับ	หรือลิะเลิยที่จะมัารับผลิิตภัณฑ์	แลิะ/

หรือ	อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายด์ังกลิ่าวไป็ยังที่อยู่ที่ท่านได์้ให้ไว้	โด์ยมัีค่าใชี้จ่ายในการจัด์ส่งตามัความัเหมัาะสมั	

แลิะหากผลิิตภัณฑ์	แลิะ/หรือ	อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายด์ังกลิ่าวไมั่สามัารถจัด์ส่งได์้ส�าเร็จ	แลิะท่านไมั่รับหรือลิะเลิย

ที่จะมัารับผลิิตภัณฑ์	แลิะ/หรืออุป็กรณ์ส่งเสริมัการขาย	ภายในสามั	(3)	เด์ือน	นับจากวันที่มัีการซื้อ	ไมั่ว่าด์้วย

เหตุผลิใด์ก็ตามั	หรือ

(ข)	 เมัื่อท่านได์้ร้องขอให้บริษัทเป็็นผู้จัด์ส่งผลิิตภัณฑ์	แลิะ/หรือ	อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขาย	แลิะบริษัทตกลิงที่จะจัด์ส่งให้	

แต่บริษัทไมั่สามัารถจัด์ส่งได์้ส�าเร็จ	เนื่องจากที่อยู่ที่ท่านได์้ให้ไว้ส�าหรับการจัด์ส่งนั้นผิด์พลิาด์	หรือไมั่สมับูรณ์	หรือ

ไมั่ป็รากฎชีื่อผู้รับตามัที่ได์้ให้ไว้	แลิะท่านไมั่สามัารถมัารับหรือลิะเลิยที่จะมัารับผลิิตภัณฑ์	แลิะ/หรือ	อุป็กรณ์ส่ง

เสริมัการขาย	ภายในสามั	(3)	เด์ือน	นับจากวันที่มัีการซื้อแลิ้วนั้น

เมัื่อพ้นก�าหนด์สามั	(3)	เด์ือน	ตามัที่ได์้กลิ่าวในข้างต้น	ทางบริษัทจะท�าการยกเลิิกการสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์	แลิะ/หรือ	อุป็กรณ์ส่ง

เสริมัการขาย	แลิะจะคืนเงินตามัจ�านวนที่ท่านได์้ชี�าระไป็ส�าหรับผลิิตภัณฑ์	แลิะ/หรือ	อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายด์ังกลิ่าวตามั

บทที่	2	ข้อ	4.1	ให้แก่ท่านโด์ยหากมัีการจ่ายโบนัสส�าหรับผลิิตภัณฑ์ด์ังกลิ่าวไป็แลิ้ว	ทางบริษัทจะหักลิบกลิบหนี้เงินโบนัส

ของท่านตามัเงื่อนไขที่ระบุไว้ในบทที่	2	ข้อ	6.9

5. การขายป็ลิ่กแลิะการค้นผลิิตภััณฑ์์ของลิูกค้า

 5.1 การขายปลีก
ผลิิตภัณฑ์ที่ซื้อจากบริษัทนั้นอาจให้น�าไป็ขายให้กับลิูกค้าป็ลิีก	ใชี้เพื่อการสาธิตผลิิตภัณฑ์	หรือส�าหรับการใชี้สอยส่วนตัว

ของท่านเองเท่านั้น		ท่านได์้รับอนุญาตให้ขายต่อผลิิตภัณฑ์ที่ท่านซื้อจากบริษัทให้แก่ลิูกค้าป็ลิีกได์้		ภายใต้บทบัญญัติที่

ก�าหนด์ไว้ด์้านลิ่าง	ท่านอาจก�าหนด์ราคาขายป็ลิีกผลิิตภัณฑ์ของตนเอง	แลิะอาจเก็บผลิก�าไรทั้งหมัด์ที่ได์้จากการขายป็ลิีก

ผลิิตภัณฑ์ให้แก่ลิูกค้าของท่านไว้ได์้

บริษัทได์้ก�าหนด์ราคาขายป็ลิีกแนะน�าส�าหรับผลิิตภัณฑ์โด์ยอ้างอิงการแข่งขันด์้านราคาในแต่ลิะตลิาด์	การรักษาระด์ับราคา

ขายป็ลิีกส�าหรับผู้ที่ไมั่ใชี่	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ชี่วยในการรักษามัูลิค่าของผลิิตภัณฑ์แลิะโอกาสทางธุรกิจ

ของบริษัท	บริษัทอาจใชี้มัาตรการทางวินัย	รวมัถึงการยกเลิิกสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่เป็็นไป็ได์้	

ในกรณีที่บริษัทเห็นว่าสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ได์้ท�าการขายต่อผลิิตภัณฑ์ในระด์ับราคาที่ส่งผลิ

เสียต่อความัคงอยู่ของการแข่งขันด์้านราคาที่สุจริตเป็็นธรรมัส�าหรับสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ราย

อื่น	การขายผลิิตภัณฑ์ของบริษัทในตลิาด์ต�่ากว่าราคาขายส่งของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของบริษัทในตลิาด์

ด์ังกลิ่าวนั้นเป็็นสิ่งต้องห้ามั
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 5.2 ห�ามีขายส่งผู้ลิตภิัณฑ์์
ท่านไมั่อาจขายหรือจัด์จำหน่ายผลิิตภัณฑ์ให้แก่ผู้ที่มัีเจตนาจะนำผลิิตภัณฑ์ไป็ขายต่อหรือเคยขายต่อผลิิตภัณฑ์มัาก่อนได์้

ท่านถูกห้ามัไมั่ให้ขายให้กับบุคคลิ	ไมั่ว่าโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมั	ที่ท้ายสุด์	(1)ขายต่อผลิิตภัณฑ์ผ่านทางร้านค้าป็ลิีก	(2)ขาย

ต่อผลิิตภัณฑ์ผ่านทางอินเทอร์เน็ต	โด์ยไมั่ค�านึงถึงรูป็แบบชี่องทางการจ�าหน่ายทางอินเทอร์เน็ต	เว้นแต่ไมั่ได์้มัีการอนุมััติ

โด์ยบริษัทเป็็นลิายลิักษณ์อักษร	(3)	น�าเข้าผลิิตภัณฑ์ไป็ยังป็ระเทศที่ยังมัิได์้เป็ิด์ด์�าเนินการ	หรือ	(4)	ใชี้วิธีการอื่นใด์ในการ

จ�าหน่ายที่ฝึ่าฝึืนจุด์มัุ่งหมัายหลิักของธุรกิจขายตรงของท่านแลิะของบริษัท	ท่านต้องกระท�าการโด์ยสมัเหตุสมัผลิในการท�าให้

แน่ใจว่าบุคคลิที่ซื้อผลิิตภัณฑ์จากท่านไมั่มัีเจตนาจะฝึ่าฝึืนข้อ	5.2	นี้

 5.3 ใบเสร็จรับเงินจากการขายปลีก
ท่านต้องออกใบเสร็จรับเงินจากการขายป็ลิีกให้แก่ลิูกค้าของท่านตามัข้อกำหนด์ต่อไป็นี้:

(ก)	 ท่านต้องออกใบเสร็จรับเงินขายป็ลิีกที่กรอกเรียบร้อยแลิ้วสองฉบับให้แก่ลิูกค้าเมัื่อท�าการขาย		ต้องกรอกชี่องว่าง

ทั้งหมัด์ในข้อที่กลิ่าวถึงนโยบายการคืนเงินภายในเจ็ด์วันที่ด์้านหลิังของใบเสร็จ		ควรกรอกใบเสร็จรับเงินการขาย

ป็ลิีกโด์ยระบุรายการที่ซื้อ	จ�านวนเงินของการขาย	แลิะชีื่อ	ที่อยู่	หมัายเลิขโทรศัพท์ของลิูกค้า	วันที่ขาย	ชีื่อของท่าน	

ที่อยู่ทางธุรกิจ	หมัายเลิขโทรศัพท์ทางธุรกิจ	ข้อมัูลิเกี่ยวกับวิธีการส่งมัอบ	เวลิา	สถานที่	วิธีการชี�าระเงิน	การเตรียมั

การส�าหรับการคืนผลิิตภัณฑ์	การรับป็ระกันผลิิตภัณฑ์	แลิะการเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์ในกรณีที่ชี�ารุด์บกพร่อง

(ข)	 ท่านต้องเก็บส�าเนาของใบเสร็จรับเงินไว้เป็็นบันทึกของท่าน		ท่านต้องเก็บส�าเนาของใบเสร็จรับเงินทั้งหมัด์ไว้ใน

ฐานข้อมัูลิอย่างน้อยสี่ป็ีี

 5.4 การรับประกันคั่นเงิน การคั่นเงินให�ล้กคั�า และการเปลี�ยนผู้ลิตภิัณฑ์์สำหรับล้กคั�าปลีก
(ก)	 ท่านต้องเสนอการรับป็ระกันคืนเงินภายในเจ็ด์วันต่อลิูกค้าป็ลิีกของท่าน		กรณีนี้หมัายความัว่าท่านต้องคืนเงิน

ราคาซื้อทั้งจำนวนให้แก่ลิูกค้าไมั่ว่าจะด์้วยเหตุผลิใด์ก็ตามัแลิะเมัื่อได์้รับการร้องขอ		มัีข้อกำหนด์เพียงอย่างเด์ียว

คือลิูกค้าต้องร้องขอคืนเงินภายในเจ็ด์วันหลิังจากที่ซื้อผลิิตภัณฑ์แลิะคืนส่วนที่ยังไมั่ได์้ใชี้ของผลิิตภัณฑ์		ท่านต้อง

คืนเงินค่าผลิิตภัณฑ์ที่ส่งคืนภายใน	15	วันหลิังจากได์้รับการร้องขอจากลิูกค้า

(ข)	 ไมั่น�ามัาใชี้บังคับ		

(ค)	 หากลิูกค้าป็ลิีกของท่านซื้อผลิิตภัณฑ์โด์ยตรงจากท่านแลิะลูิกค้าป็ลิีกของท่านส่งคืนผลิิตภัณฑ์แก่ท่านเพื่อขอคืน

เงิน	ท่านจ�าต้องรับผิด์ชีอบต่อลิูกค้าป็ลิีก	แลิะจัด์ให้มัีการคืนเงินโด์ยไมั่มัีการชีด์ใชี้ใด์ๆจากบริษัท	บริษัทสนับสนุน

ให้ท่านป็ฏิบัติตามัค�าขอของลิูกค้าป็ลิีกของท่านในการคืนเงินแมั้ว่าจะได์้มัีการเรียกร้องภายหลิัง	7	วันท�าการของ

วันที่ขาย

(ง)	 หากลิูกค้าป็ลิีกของท่านซื้อผลิิตภัณฑ์โด์ยตรงจากท่าน	แลิะลิูกค้าป็ลิีกของท่านส่งคืนผลิิตภัณฑ์แก่ท่านเพื่อขอ

เป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์	ท่านจ�าต้องรับผิด์ชีอบในการเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์	แลิะบริษัทจะท�าการเป็ลิี่ยนผลิิตภัณฑ์ที่มัีการ

เป็ลิี่ยนนั้นหากได์้ส่งคืนภายใน	30	วันนับจากวันที่มัีการขายป็ลิีกแลิะผลิิตภัณฑ์มัีความัชี�ารุด์บกพร่อง
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6. แผนการป็ันผลิตอบแทน

 6.1 แผู้นการปันผู้ลตอบแทน
มักีารจดั์หาแผนการปั็นผลิตอบแทนทีค่รบถ้วนให้แก่ท่านแล้ิว		แผนการปั็นผลิตอบแทนเป็็นส่วนหน่ึงของสัญญา	แลิะท่านถูก

ผกูมัดั์ด้์วยข้อกำหนด์ของสัญญาน้ี		บรษิทัอาจเป็ลิีย่นแป็ลิงแผนการปั็นผลิตอบแทนเมัือ่ใด์ก็ได้์โด์ยแจ้งล่ิวงหน้า	30	วนั		อาจดู์

แผนการปั็นผลิตอบแทนฉบบัปั็จจุบนัได้์ทีเ่วบ็ไซต์	www.nuskin.com	ในหมัวด์ของ	My	Office	

 6.2 ข�อยกเว�นต่อแผู้นการปันผู้ลตอบแทน
บริษัทมัีสิทธิ	ด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว	ที่จะหน่วงเหนี่ยว	คงไว้	หรือเลิื่อนตำแหน่ง	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand			

Affiliate)	รายใด์ไป็สู่ระด์ับเข็มัใด์ๆในแผนการป็ันผลิตอบแทนโด์ยไมั่คำนึงถึงการบรรลิุข้อกำหนด์ของระด์ับเข็มัก็ได์้	หรือ

ยกเว้นข้อผูกพันหรือข้อกำหนด์อื่นใด์ของแผนการป็ันผลิตอบแทน		นอกจากบริษัทจะเห็นชีอบเป็็นลิายลิักษณ์อักษรเป็็นอย่าง

อื่น	บริษัทอาจยกเลิิกข้อยกเว้นใด์ๆ	ที่ให้ไว้ตามัความัในข้อ	6.2	ของบทที่	2	นี้เมัื่อใด์แลิะด์้วยเหตุผลิใด์ก็ได์้ทั้งสิ้น

 6.3 ไมี่มีีการช้ด์เช้ยให�สำหรับการเป็นผู้้�สปอนเซอร์
ท่านไม่ัได้์รับการชีด์เชียใด์ๆสำหรบัการเป็็นผูส้ป็อนเซอร์ให้กับ	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	รายอืน่ๆ		ระดั์บของการ

ชีด์เชียของท่านจะขึน้อยู่กบัการทำงานหนักของท่าน	ยอด์ขายผลิติภัณฑ์ของท่าน	แลิะยอด์ขายของทีมัของท่าน

 6.4 ไมี่มีีการรับประกันรายได์�
ท่านไมั่ได์้รับการป็ระกันรายได์้ที่แน่นอนหรือระด์ับของผลิกำไรหรือความัสำเร็จใด์ๆ		การสร้างเงินชีด์เชียที่มัีความัหมัาย

ในฐานะ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	จำเป็็นต้องใชี้เวลิา	ความัพยายามั	แลิะความัมัุ่งมัั่นทำธุรกิจเป็็นอย่างมัาก		

ท่านควรป็ระกอบธุรกิจการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านในลิักษณะที่มัีความัรับผิด์ชีอบทางการเงิน

แลิะเอาจริงเอาจัง	-	ท่านไมั่ควร	(i)	ก่อหนี้เพื่อซื้อผลิิตภัณฑ์หรืออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขาย	(ii)	ลิาออกจากงาน

ป็ัจจุบันของท่านจนกว่าท่านจะมัั่นใจว่าท่านสามัารถทำเชี่นนั้นได์้	แลิะ	(iii)	ก่อค่าใชี้จ่ายที่เกินวงเงินของโบนัสของท่าน	นี่

ไมั่ใชี่แผน	“รวยเร็ว”			ผลิกำไรของท่านมัาจากการขายผลิิตภัณฑ์ที่เป็็นผลิสำเร็จแลิะยอด์ขายของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	รายอื่นๆ	ภายในทีมัของท่านเท่านั้น			

 6.5 การยักย�ายถู่ายเทแผู้นการปันผู้ลตอบแทน
การคงไว้ซึง่ความัสมับูรณ์ของแผนการปั็นผลิตอบแทนมัคีวามัสำคญัย่ิงต่อบรษิทั		ท่านต้องป็ฏบิตัติามัข้อกำหนด์แลิะเงือ่นไข

ของแผนการปั็นผลิตอบแทน	แลิะท่านไม่ัอาจใช้ีหมัายเลิขป็ระจำตวัป็ลิอมั	ชีือ่ป็ลิอมั	สิทธกิารเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	

(Brand	Affiliate)	ซ้ือผลิติภัณฑ์เพ่ิมัเตมิัเพ่ือรกัษาไว้ซึง่ระดั์บเขม็ั	ผลิติภณัฑ์คลิงัสนิค้า	ไม่ัว่าในรปู็แบบใด์กต็ามั	หรอืใช้ีรปู็แบบ

อืน่ใด์ของการยักย้ายถ่ายเทซึง่ฝ่ึาฝืึนข้อกำหนด์แลิะเงือ่นไขของผลิติภัณฑ์หรอืเจตนารมัณ์ของแผนการปั็นผลิตอบแทน

 6.6 เงินโบนัส
นอกเหนือจากผลิกำไรจากการขายป็ลิีกที่ท่านสามัารถหาได์้จากการขายต่อผลิิตภัณฑ์ของท่านแลิ้ว	ท่านยังอาจได์้รับเงิน

โบนัสภายใต้แผนการป็ันผลิตอบแทน	ภายใต้บังคับของข้อกำหนด์ต่อไป็นี้:

		 (ก)	 ท่านไมั่อาจได์้รับเงินโบนัสใด์ๆ	ถ้าท่านฝึ่าฝึืนสัญญา
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(ข)	 บริษัทอาจเป็ลิี่ยนแป็ลิงข้อก�าหนด์ส�าหรับการรับเงินโบนัสแลิะข้อก�าหนด์ส�าหรับการก�าหนด์หาจ�านวนเงินโบนัส

เมัื่อใด์ก็ได์้โด์ยแจ้งลิ่วงหน้า	30	วัน

(ค)	 อาจจ่ายเงินโบนัสโด์ยการโอน	หรือวิธีการอื่นใด์ที่บริษัทเลิือก

(ง)	 เงินโบนัสไมั่มัีด์อกเบี้ยเมัื่อบริษัทจ่ายเงินโบนัสลิ่าชี้าไป็ไมั่ว่าจะด์้วยเหตุผลิใด์ก็ตามั	แลิะ

(จ)	 บริษัทจะไมั่จ่ายเงินโบนัสจนกว่าจ�านวนเงินโบนัสรายเด์ือนสะสมัจะเท่ากับ	10	ด์อลิลิาร์สหรัฐ	(หรือจ�านวนเงินสกุลิ

ท้องถิ่นที่มัีค่าเทียบเท่า)		ถ้าสิทธิการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านถูกบอกเลิิกไป็	เงินโบนัส

สะสมัที่ยังไมั่ได์้จ่ายซึ่งมัีจ�านวนต�่ากว่า	10	ด์อลิลิาร์สหรัฐ	(หรือจ�านวนเงินสกุลิท้องถิ่นที่มัีค่าเทียบเท่า)	จะถูกริบ

 6.7 การขายปลีกที�กำหนด์ การพิส้จน์ย่นยันการขายปลีก
ท่านไม่ัมัสีทิธไิด้์รบัเงนิโบนสัในเดื์อนใด์ๆ	เว้นแต่ท่านจะสามัารถพิสูจน์ว่าท่านได้์ทำการจำหน่ายให้แก่ลูิกค้าในชีือ่ท่ีแตกต่าง

กนั	เป็็นจำนวนห้าราย	แลิะป็ฏิบัติตามันโยบายแลิะระเบียบการ	ท่านต้องเก็บเอกสารป็ระกอบการขายป็ลีิกไว้อย่างน้อยสีปี่็เพ่ือ

พสิจูน์ยนืยนัว่าท่านได้์บรรลุิข้อกำหนด์การขายป็ลีิกน้ีแล้ิว		ท่านต้องแสด์งเอกสารป็ระกอบเหล่ิาน้ีต่อบริษทัเมัือ่บริษทัร้องขอ		

ถ้าท่านไม่ัสามัารถบนัทกึการขายป็ลีิกท่ีกำหนด์นีไ้ว้เป็็นเอกสารหลัิกฐานแล้ิว	ท่านป็ระพฤติผิด์สัญญา		บรษิทัอาจเรียกคนืเงนิ

โบนสัทัง้หมัด์ท่ีจ่ายไป็สำหรบัการสัง่ซือ้ในเดื์อนใด์ๆท่ีท่านไม่ัสามัารถแสด์งเอกสารป็ระกอบการขายป็ลีิกได้์		บรษิทัตรวจสอบ

การป็ฏบิตัติามัความัข้อน้ีของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	เป็็นป็ระจำ

 6.8 การกำหนด์เวลา
การสัง่ซือ้ผลิติภัณฑ์จะรวมัอยู่ในการคำนวณเงินโบนสัแลิะคณุสมับตัขิอง	แบรนด์์	เรพพรีเซนเททฟี	(Brand	Representative)	

สำหรับเด์ือนใด์ๆก็ต่อเมัื่อบริษัทได์้รับในหรือก่อนวันทำการวันสุด์ท้ายของชี่วงเวลิาในการคำนวนเงินโบนัสนั้นๆ		ถ้าบริษัท

ถือผลิิตภัณฑ์ใด์เป็็นการขายตามัคำสั่งซื้อเพิ่มัเติมั	ยอด์ขายสำหรับผลิิตภัณฑ์นั้นๆ	จะถูกรวมัเข้ากับโบนัส	แลิะ	การคำนวน

คุณสมับัติของ	แบรนด์์	เรพพรีเซนเททีฟ	(Brand	Representative)	ในเด์ือนที่ผลิิตภัณฑ์นั้นๆ	ถูกส่ง

 6.9 การเรียกคั่นเงินโบนัส
(ก)	 นอกเหนือจากสิทธิเรียกคืนอื่นใด์ที่บัญญัติไว้ในนโยบายแลิะระเบียบการนี้	บริษัทยังมัีสิทธิที่จะกำหนด์ให้ท่านจ่าย

คืนเงินโบนัสใด์ๆที่ได์้จ่ายให้แก่ท่าน:

	 	 (i)		ที่ส่งคืนภายใต้นโยบายการใชี้คืนเงินของบริษัท

	 	 (ii)	ที่ส่งคืนเกี่ยวเน่ืองกับการป็ระพฤติผิด์ใด์ๆ	ของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

	 	 (iii)	ที่บริษัทจ่ายไป็อย่างผิด์พลิาด์

	 	 (iv)	ในกรณีที่ท่านฝึ่าฝึืนบทบัญญัติของข้อ	6.5	ของบทที่	2	นี้	นอกเหนือจากทางแก้ไขเยียวยาอื่นใด์ที่บริษัท

สามัารถท�าได์้แลิ้ว	บริษัทจะมัีสิทธิที่จะป็รับเป็ลิี่ยนระด์ับเข็มัของท่านแลิะค�านวณเงินโบนัสของท่านใหมั่ส�าหรับ

ชี่วงเวลิาที่กิจกรรมัด์ังกลิ่าวเกิด์ขึ้นโด์ยการเพิกเฉยจ�านวนผลิิตภัณฑ์ที่ถูกส่งคืน	ที่มัีการซื้อไป็เพื่อรักษาระด์ับเข็มั

แบรนด์์	เรพพรีเซนเททีฟ	(Brand	Representative)	หรือกิจกรรมัอื่นใด์ที่ฝึ่าฝึืนข้อ	6.5	ของบทที่	2	นี้	ท่านต้องจ่าย

คืนเงินโบนัสใด์ๆ	ที่ได์้มัีการจ่ายให้ท่านในจ�านวนที่เกินกว่าเงินโบนัสที่มัีการป็รับป็รุงใหมั่ที่ค�านวณโด์ยบริษัทตามัที่

ระบุข้างต้น
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(ข)	 หากท่านต้องจ่ายคืนเงินโบนัสใด์ๆให้บริษัท		บริษัทจะมัีสิทธิเรียกคืนเงินโบนัสที่ได์้จ่ายให้ท่านโด์ย	(i)	การก�าหนด์

ให้ท่านจ่ายคืนเงินจ�านวนนั้นโด์ยตรง	หรือ	(ii)	หักเงินจ�านวนนั้นจากการจ่ายเงินโบนัสครั้งป็ัจจุบันหรือในอนาคต			

(ค)	 การขยายนโยบายการคืนเงินของบริษัท	ไมั่ว่าจะโด์ยที่กฎหมัายที่เกี่ยวข้องก�าหนด์	หรือในกรณีที่การป็ระพฤติผิด์	

การส�าแด์งที่ไมั่เป็็นจริงของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		หรือพฤติกรรมัที่เบากว่านั้น	ซึ่งท�าให้บริษัท

จ�าเป็็นต้องใชี้คืนเงินเกินกว่าที่ระบุไว้ในนโยบายการคืนเงินของตน	จะพิจารณาตามัเกณฑ์แลิ้วแต่กรณี	ในกรณี

ที่บริษัทจ�าเป็็นต้องใชี้คืนเงินที่เกินกว่าข้อก�าหนด์ของนโยบายการคืนเงินของตน	บริษัทอาจเรียกคืนเงินโบนัสที่ได์้

จ่ายให้แก่ท่านจากผลิิตภัณฑ์เหลิ่านั้นด์้วย	นอกจากนั้น	บริษัทยังมัีสิทธิที่จะป็รับระด์ับเข็มัของท่านแลิะเงินโบนัสที่

เกี่ยวข้องโด์ยการไมั่ค�านึงถึงป็ริมัาณของผลิิตภัณฑ์ที่ถูกส่งคืนหรือซึ่งซื้อไป็เพื่อคงไว้ซึ่งระด์ับเข็มั

 6.10 การแก�ไขการช้ำระเงิน
ท่านมัหีน้าทีต้่องป็ระกันว่าเงินโบนัสทีจ่่ายให้แก่ท่านน้ันถูกต้อง		ถ้าท่านพบข้อผิด์พลิาด์ใด์ๆในการจ่ายเงินของท่าน	ท่านต้อง

แจ้งต่อบรษิทัภายใน	60	วันหลิงัจากทีท่่านได้์รับเงนิโบนสั		ถ้าท่านมัไิด้์แจ้งให้บรษิทัทราบถงึข้อผดิ์พลิาด์หรอืการโต้แย้งใด์ๆ

เก่ียวกบัการจ่ายเงินโบนสัภายในระยะเวลิา	60	วัน	จะถอืว่าท่านได้์ยอมัรบัการจ่ายเงนิน้ันว่าเป็็นการจ่ายเงินโบนสัทีค่รบถ้วน

แลิะสมับรูณ์ท่ีท่านทำได้์ระหว่างระยะเวลิาการคิด์เงนิโบนสัด์งักล่ิาว	แลิะท่านจะไม่ัมัสีทิธใิด์ๆ	ต่อไป็ทีจ่ะโต้แย้งการจ่ายเงนิ

โบนสัหรือขอการจ่ายเงนิโบนัสเพ่ิมัเตมิัใด์ๆ	ทัง้สิน้

7. การเร่ยกค่าสิินไหมัทด์แทนกรณ่ความัรับผิด์จากผลิิตภััณฑ์์แลิะการชีด์ใชี้ค่าเสิ่ยหาย

 7.1 การช้ด์ใช้�คั่าเสียหาย
ในกรณีของการที่บุคคลิภายนอกเรียกค่าสินไหมัทด์แทนกรณีความัรับผิด์จากผลิิตภัณฑ์เนื่องจากผลิิตภัณฑ์ชีำรุด์บกพร่อง

หรือการบาด์เจ็บจากการใชี้ผลิิตภัณฑ์ใด์ๆ	บริษัทจะชีด์ใชี้ค่าเสียหายแลิะป็กป็้องท่านจากการใชี้สิทธิเรียกร้องด์ังกลิ่าวภาย

ใต้บังคับของข้อจำกัด์ความัรับผิด์ที่ระบุไว้ในข้อ	7.2	ของบทที่	2	นี้ี้

 7.2 ข�อกำหนด์สำหรับการช้ด์ใช้�คั่าเสียหาย
เพื่อให้ได์้รับการชีด์ใชี้ค่าเสียหาย	ท่านต้องแจ้งเป็็นลิายลิักษณ์อักษรให้บริษัททราบถึงการใชี้สิทธิเรียกร้องนั้นภายใน	10	วัน

หลิังจากที่ท่านได์้รับคำบอกกลิ่าวถึงการใชี้สิทธิเรียกร้องนั้น		บริษัทไมั่มัีภาระผูกพันที่จะต้องชีด์ใชี้ค่าเสียหายให้กับท่านถ้า

ท่านได์้	(ก)	ฝึ่าฝึืนสัญญา	(ข)	นำผลิิตภัณฑ์ไป็บรรจุหีบห่อใหมั่	เป็ลิี่ยนแป็ลิง	หรือใชี้ในทางที่ผิด์	หรือทำการอ้างหรือให้คำ

แนะนำเกี่ยวกับความัป็ลิอด์ภัยของผลิิตภัณฑ์	การใชี้หรือป็ระโยชีน์ซึ่งไมั่มัีอยู่ในเอกสารข้อมัูลิ	คำเตือน	หรือฉลิากผลิิตภัณฑ์

ป็ัจจุบันที่ได์้รับการอนุมััติของบริษัท	หรือ	(ค)	ตกลิงหรือพยายามัตกลิงการเรียกค่าสินไหมัทด์แทนใด์ๆโด์ยไมั่ได์้รับการอนุมััติ

เป็็นลิายลิักษณ์อักษรจากบริษัท			นอกจากนั้น	การชีด์ใชี้ค่าเสียหายมัีเงื่อนไขว่าท่านจะต้องยินยอมัให้บริษัทเข้ารับหน้าที่แก้

ต่างการใชี้สิทธิเรียกร้องนั้นแต่เพียงผู้เด์ียวด์้วย
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 7.3 การช้ด์ใช้�คั่าเสียหายโด์ยตัวท่าน
ท่านยินยอมัชีด์ใชี้ค่าเสียหายให้กับบริษัทจากการใชี้สิทธิเรียกร้องใด์ๆโด์ยบุคคลิภายนอกซึ่งเกิด์ขึ้น	ไมั่ว่าโด์ยตรงหรือโด์ย

อ้อมัก็ตามั	เนื่องจากท่านได์้	(ก)	ฝึ่าฝึืนสัญญา	(ข)	นำผลิิตภัณฑ์ไป็บรรจุหีบห่อใหมั่	เป็ลิี่ยนแป็ลิง	หรือใชี้ในทางที่ผิด์	หรือ

ทำการอ้างหรือให้คำแนะนำเกี่ยวกับความัป็ลิอด์ภัยของผลิิตภัณฑ์	การใชี้หรือป็ระโยชีน์ซึ่งไมั่มัีอยู่ในเอกสารข้อมัูลิ	คำเตือน	

หรือฉลิากผลิิตภัณฑ์ป็ัจจุบันที่ได์้รับการอนุมััติของบริษัท

8. ภัาษ่ขาย

ถ้าเป็็นไป็ได์้	บริษัทจะเก็บภาษีขายที่เกี่ยวข้อง	ณ	เวลิาที่ซื้อผลิิตภัณฑ์	แลิะจะส่งภาษีที่เก็บมัาไป็ให้แก่หน่วยงานเรียกเก็บ

ภาษีที่เกี่ยวข้อง		จ�านวนค่าภาษีขายขึ้นอยู่กับราคาขายป็ลิีกหรือราคาที่มัีส่วนลิด์ที่ก�าหนด์ไว้ลิ่วงหน้าของผลิิตภัณฑ์	แลิะ

ค�านวณตามัอัตราภาษีของท้องถิ่นหรือของสหพันธรัฐที่เหมัาะสมั		ในบางแห่ง	จะต้องเสียภาษีขายจากค่าขนส่งสินค้าด์้วย

9. การเชี้�อมัโยงองค์กรอ้�นๆ เข้ากับบริษัท

โอกาสทางธุรกิจของบริษัทไมั่ได์้ขึ้นอยู่กับเชีื้อชีาติ	เพศ	ความัเชีื่อ	หรือการผูกพันทางการเมัือง		เมัื่อท่านฝึึกอบรมัทีมัของท่าน	

ขายผลิิตภัณฑ์	หรือส่งเสริมัโอกาสทางธุรกิจ	ท่านไมั่อาจส่งเสริมั	สนับสนุน	ขาย	หรือน�าเอกสารข้อมัูลิ	หนังสือ	หรือข้อมัูลิ

อื่นๆที่ส่งเสริมัองค์กรหรือบุคคลิอื่นใด์	ไมั่ว่าจะในทางศาสนา	การเมัือง	ธุรกิจ	หรือสังคมั	หรือที่แสด์งนัยของการเชีื่อมัโยงใด์ๆ

ระหว่างบริษัทกับองค์กรอื่นใด์	มัารวมัไว้ในการกระท�าด์ังกลิ่าว		ไมั่อาจใชี้การป็ระชีุมั	การโทรศัพท์	หรือการท�าหน้าที่อื่นใด์

ระหว่างบริษัทกับ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เป็็นที่ส�าหรับส่งเสริมัหรือแสด์งความัเชีื่อส่วนตัวของ	องค์กร	บริษัท	

เหตุการณ์	หรือบุคคลิอื่นๆ
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บทท่� 3 การ โฆษณา

1. อุป็กรณ์สิ่งเสิริมัการขายแลิะการใชี้เคร้�องหมัายการค้า

 1.1 การใช้�อุปกรณ์ส่งเสริมีการขาย
ภายใต้บังคับของข้อยกเว้นในข้อ	4	ของบทนี้เกี่ยวกับอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เรคเตอร์	(Execu-

tive	Brand	Director)	ท่านสามัารถใชี้เฉพาะอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายที่บริษัทได์้ผลิิตแลิะแจกจ่ายเพื่อส่งเสริมัธุรกิจ	แผน

ผลิิตภัณฑ์แลิะแผนการป็ันผลิตอบแทนเท่านั้น	แลิะท่านไมั่อาจท�าหรือใชี้อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายของตนเองได์้		นอกจากนั้น	

เนื่องจากกฎหมัายแลิะข้อบังคับต่างๆของป็ระเทศหนึ่งๆนั้นแตกต่างกันไป็	ท่านจึงสามัารถใชี้เฉพาะแต่อุป็กรณ์ส่งเสริมัการ

ขายที่ได์้รับการอนุมััติเป็็นการเฉพาะส�าหรับใชี้ในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตเท่านั้น

 1.2 การใช้�เคัร่�องหมีายการคั�าและลิขสิทธิิ�
(ก)		 การใชี้เครื่องหมัายการค้าแลิะลิิขสิทธิ์ของบริษัท			เครื่องหมัายการค้าแลิะลิิขสิทธิ์ของบริษัทเป็็นทรัพย์สินมัีค่า

ของบริษัท	แลิะบริษัทควบคุมัการใชี้เครื่องหมัายการค้าแลิะลิิขสิทธิ์เหลิ่านี้อย่างเคร่งครัด์เพื่อป็ระกันว่าจะไมั่

สูญเสียคุณค่าที่มัีต่อบริษัทแลิะของบริษัท		ท่านไมั่อาจนำเครื่องหมัายการค้า	ลิิขสิทธิ์แลิะสิทธิในทรัพย์สินทาง

ป็ัญญาอื่นๆ	ไมั่ว่าจะจด์ทะเบียนไว้หรือไมั่ก็ตามั	ไป็ใชี้ในรูป็แบบใด์ทั้งสิ้น	ยกเว้นตามัที่นโยบายแลิะระเบียบการ

นี้อนุญาตเป็็นการเฉพาะไว้	หรือมัิฉะนั้นก็ได์้รับการอนุมััติเป็็นลิายลิักษณ์อักษรจากบริษัท		บริษัทอาจห้ามัใชี้

เครื่องหมัายการค้าหรือลิิขสิทธิ์ของบริษัทในอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายใด์ๆหรือในสื่ออื่นๆ

(ข)	 ความัเสียหาย			ท่านจะต้องรับผิด์ต่อบริษัทส�าหรับความัเสียหายใด์ๆ	ที่เกิด์จากการใชี้ชีื่อทางการค้า	

เครื่องหมัายการค้า	ลิิขสิทธิ์	แลิะสิทธิทรัพย์สินทางป็ัญญาไป็ในทางที่ผิด์	ไมั่ว่าในรูป็แบบใด์	เว้นแต่ตามัที่ได์้มัีการ

อนุญาตให้ท�าได์้ไว้โด์ยเฉพาะโด์ยนโยบายแลิะระเบียบการหรือตามัที่มัีการอนุมััติเป็็นอื่นเป็็นลิายลิักษณ์อักษรโด์ย

บริษัท

2. คำกลิ่าวอ้างเก่�ยวกับผลิิตภััณฑ์์

 2.1 ข�อจำกัด์ทั�วไป
ท่านอาจท�าการกลิ่าวอ้างแลิะน�าเสนอเกี่ยวกับผลิิตภัณฑ์เฉพาะกรณีที่ตีพิมัพ์ไว้ในอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายของบริษัทแลิะ

เอกสารข้อมัูลิของบริษัทที่ได์้รับการอนุมััติจากบริษัทส�าหรับใชี้ในอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายแลิ้วในป็ระเทศที่ท่านก�าลิังท�าการ

กลิ่าวอ้างด์ังกลิ่าวเท่านั้น

 2.2 ไมี่มีีการกล่าวอ�างถู่งสรรพคัุณทางยา
ท่านไมั่อาจกลิ่าวอ้างถึงสรรพคุณทางยา	หรือระบุหรือแสด์งนัยว่าผลิิตภัณฑ์ใด์ๆได์้รับการกำหนด์สูตร	ออกแบบ	หรืออนุมััติ

จากบริษัทหรือหน่วยงานควบคุมัใด์ๆให้รักษาโรคหรือสภาพทางการแพทย์ใด์ๆได์้		การสำแด์งเชี่นนี้แสด์งนัยว่าผลิิตภัณฑ์นั้น

เป็็นยาแทนที่จะเป็็นเครื่องสำอางหรืออาหารเสริมั		ท่านยังไมั่อาจเป็รียบเทียบผลิิตภัณฑ์กับยา	หรือทำการกลิ่าวอ้างถึงยา

หรือการแพทย์ได์้		การสำแด์ง	กลิ่าวอ้าง	หรือเป็รียบเทียบด์ังกลิ่าวอาจยังผลิให้ท่านต้องรับผิด์เป็็นการส่วนตัว
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 2.3 ไมี่มีีการกล่าวอ�างว่าได์�รับอนุมีัติจากเอฟด์ีเอ 
(ไมั่เข้ากรณี)

 2.4 ภิาพถู่ายก่อนและหลัง
อาจใชี้ได์้เฉพาะภาพแลิะวีด์ิโอที่ได์้รับการอนุมััติจากบริษัทแลิ้วเท่านั้นเพื่อทำการสาธิตผลิป็ระโยชีน์ของผลิิตภัณฑ์

 2.5 การด์ัด์แปลงบรรจุภิัณฑ์์ของผู้ลิตภิัณฑ์์
ท่านไมั่อาจด์ัด์แป็ลิงบรรจุภัณฑ์	ฉลิาก	สิ่งตีพิมัพ์	หรือคำแนะนำให้ใชี้สำหรับผลิิตภัณฑ์ใด์ๆ		ท่านไมั่อาจให้คำแนะนำให้ใชี้

ผลิิตภัณฑ์ในวิธีใด์ๆที่ไมั่ได์้ระบุไว้ในสิ่งตีพิมัพ์ฉบับป็ัจจุบันที่ได์้รับอนุมััติของบริษัท		การด์ัด์แป็ลิงหรือคำแนะนำใด์ๆจากท่าน

อาจยังผลิให้ท่านต้องรับผิด์เป็็นการส่วนตัว

3. การกลิ่าวอ้างเร้�องรายได์้

 3.1 ไมี่ให�กล่าวอ�างถู่งรายได์�ซ่�งทำให�หลงผู้ิด์
เป็็นเรื่องสำคัญที่	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ทุกคนจะต้องได์้รับการแจ้งให้ทราบอย่างครบถ้วนแลิะมัีความัคาด์

หวังซึ่งป็ฏิบัติได์้จริงเกี่ยวกับโอกาสทางรายได์้ที่เกี่ยวข้องกับการเป็็น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)			เพื่อชี่วยให้

แน่ใจว่า	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ทุกคนมัีความัคาด์หวังซึ่งป็ฏิบัติได์้จริง	ท่านต้องป็ฏิบัติตามัความัในข้อ	3	

นี้ในทุกๆด์้านของกิจกรรมัทางธุรกิจของท่าน		ข้อสำคัญที่สุด์คือ	ท่านไมั่อาจทำการกลิ่าวอ้างใด์ๆ	ไมั่ว่าจะเป็็นการเฉพาะ

เจาะจงหรือโด์ยนัยก็ตามั	เกี่ยวกับโอกาสสร้างรายได์้ที่เป็็นเท็จหรือชีักนำให้หลิงผิด์	รวมัทั้งการป็ระกันรายได์้ไมั่ว่าชีนิด์ใด์

ก็ตามั		ท่านไมั่อาจนำเชี็คการจ่ายเงินโบนัสหรือบันทึกการจ่ายเงินโบนัสอื่นๆ	ไมั่ว่าต้นฉบับหรือสำเนาก็ตามั	มัาแสด์ง

 3.2 ข�อกำหนด์สำหรับการกล่าวอ�างเร่�องร้ปแบบการด์ำเนินช้ีวิตและรายได์�
ท่านอาจทำการกลิ่าวอ้างเรื่องรูป็แบบการด์ำเนินชีีวิตได์้	(เชี่น	ธุรกิจ	นู	สกินของฉันชี่วยให้ฉันซื้อเรือ	ลิาออกจากงาน	ซื้อบ้าน

ใหมั่ได์้	ฯลิฯ)	หรือคำกลิ่าวอ้างเกี่ยวกับระด์ับของเงินโบนัสหรือรายได์้ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ	นู	สกิน	ของท่านได์้ถ้าเป็็นไป็ตามั

เงื่อนไขต่อไป็นี้:

(ก)	 ข้อมัูลินั้นต้องเป็็นความัจริงแลิะไมั่ชีักน�าให้หลิงผิด์

(ข)	 ข้อมัูลินั้นต้องตั้งอยู่บนพื้นฐานของป็ระสบการณ์แลิะระด์ับการได์้รับเงินชีด์เชียที่แท้จริงของท่าน	หรือป็ระสบการณ์

แลิะระด์ับรายได์้ของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ในลิ�าด์ับสูงถัด์ไป็ตามัสายงานจากท่านหรือของกลิุ่มั

ของผู้อยู่ในระด์ับต�่าลิงมัาตามัทีมัของท่าน	หรือสอด์คลิ้องกับข้อมัูลิในอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายของบริษัทหรือของ	

เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เรคเตอร์	(Executive	Brand	Director)

(ค)	 การกลิ่าวอ้างถึงการได์้รับเงินชีด์เชียต้องมัีระบุไว้ในจ�านวนเงินแลิะจ�านวนร้อยลิะที่แท้จริงรายเด์ือนหรือรายป็ีของ	

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่ได์้รับเงินจ�านวนนั้น

(ง)	 ท่านต้องเป็ิด์เผยสรุป็การได์้รับเงินป็ันผลิตอบแทนของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ลิ่าสุด์พร้อมักันไป็กับ

การกลิ่าวอ้างเรื่องเงินป็ันผลิตอบแทนนั้นด์้วย

(จ)	 ท่านไมั่อาจท�าการกลิ่าวอ้างใด์ๆเกี่ยวกับจ�านวนเวลิาที่ต้องใชี้เพื่อบรรลิุถึงระด์ับการได์้รับเงินชีด์เชียระด์ับใด์ๆโด์ย

ไมั่ได์้รับการอนุมััติเป็็นลิายลิักษณ์อักษรลิ่วงหน้าจากบริษัท
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(ฉ)	 ถ้าท่านท�าการกลิ่าวอ้างเกี่ยวกับ	“รายได์้”	หรือ	“ผลิก�าไร”	แทนที่จะเป็็น	“เงินโบนัส”	หรือ	“เงินป็ันผลิตอบแทน”	

ท่านต้องหักค่าใชี้จ่ายสุทธิที่ท่านก่อขึ้นในการสร้างรายได์้ด์ังกลิ่าว	หรือเป็ิด์เผยจ�านวนค่าใชี้จ่ายที่ท่านก่อขึ้นในการ

สร้างรายได์้ด์ังกลิ่าว	แลิะ

(ชี)	 ถ้าท่านท�าการกลิ่าวอ้างเกี่ยวกับระด์ับเงินโบนัส	ท่านต้องหมัายเหตุว่าจ�านวนเงินด์ังกลิ่าวเป็็นจ�านวนชีั้นต้นก่อนหัก

ค่าใชี้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับการท�าธุรกิจ

4. อุป็กรณ์สิ่งเสิริมัการขายท่�ผลิิตโด์ย เอ็กเซื้็คคูท่ฟ แบรนด์์ ได์เร็คเตอร์ 
   (Executive Brand director)

 4.1 อุปกรณ์ส่งเสริมีการขายของ เอ็กเซ็คัคั้ทีฟ แบรนด์์ ได์เร็คัเตอร์ (Executive Brand Director)
เพื่อป็กป็้องความัมัั่นคงของเครือข่ายแลิะเพื่อป็ระกันว่าอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายได์้รับการจัด์ทำ	ใชี้	แลิะแจกจ่าย

โด์ย	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ท่ีมีัป็ระสบการณ์แลิะความัรู้ท่ีสำคญัเก่ียวกับบริษทัแลิะผลิิตภณัฑ์ของบริษทั	เฉ

พาะเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	เท่านั้นจึงอาจจัด์ทำ	ใชี้	แลิะแจกจ่ายอุป็กรณ์แลิะบริการ

ส่งเสริมัการขายของตนเองได์้		เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	อาจจัด์ทำอุป็กรณ์แลิะบริการ

ส่งเสริมัการขายเพื่อใชี้เองแลิะสำหรับให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นๆใชี้ได์้ก็ต่อเมัื่อตนป็ฏิบัติตามัข้อ

กำหนด์ของนโยบายแลิะระเบียบการนี้	รวมัทั้ง	โด์ยไมั่จำกัด์	บทบัญญัติของข้อ	2,	3,	4.3	แลิะ	4.4	ของบทที่	3	นี้แลิะผนวก	ข			

อาจนำอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ไป็ใชี้ได์้เฉพาะ

ในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตที่ได์้จด์ทะเบียนเอกสารนี้ไว้เท่านั้น			เพื่อป็ระโยชีน์ของบทที่	3	นี้	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)คือบรรด์าผู้แทนจำหน่ายซึ่ง:		(i)	ด์ำรงสถานะการเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	

Brand	Director)อยู่ในป็ัจจุบัน	(ii)	ได์้เป็็นเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)มัาแลิ้วอย่างน้อย

สามัเด์ือน	แลิะ	(iii)	ไมั่ได์้ป็ระพฤติผิด์สัญญาในสาระสำคัญ

 4.2 ไมี่ใช้่การสนับสนุนหร่อการอนุมีัติของบริษัท
แมั้ว่าบริษัทจะอนุญาตให้เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	จัด์ทำ	ใชี้	แลิะแจกจ่ายอุป็กรณ์

แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	สำหรับให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิ

เอต	(Brand	Affiliate)รายอื่นๆใชี้ได์้ก็ตามั	ท่านจำเป็็นต้องตระหนักว่าอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	นี้จัด์ทำขึ้นอย่างอิสระโด์ย	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	

Brand	Director)		แลิะไมั่ใชี่บริษัทจัด์ทำขึ้น	สนับสนุน	แนะนำ	หรืออนุมััติให้ใชี้		ถ้าท่านเลิือกที่จะซื้อหรือใชี้อุป็กรณ์แลิะ

บริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		บริษัท	(i)	ไมั่มัีความัรับผิด์ชีอบ

หรือภาระผูกพันต่อท่านเกี่ยวกับการคืนเงินแลิะการแลิกเป็ลิี่ยน	แลิะ	(ii)	ไมั่รับป็ระกันว่าอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขาย

ของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	นั้นสอด์คลิ้องกับข้อกำหนด์ของกฎหมัายแลิะข้อบังคับ

ที่เกี่ยวข้อง			นอกจากนั้น	ไมั่มัีการกำหนด์ให้ต้องซื้อเอกสารด์ังกลิ่าวแลิะไมั่อาจรับป็ระกันได์้ว่าอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมั

การขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		นั้นจะมัีส่วนชี่วยต่อธุรกิจของท่านอย่างมัีนัย

สำคัญ			ท่านควรป็ระเมัินการซื้ออุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายอย่างรอบคอบ			ท่านไมั่ควรใชี้จ่ายค่าอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมั

การขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ด์ังกลิ่าวมัากกว่าที่ระด์ับเงินโบนัสของท่านภาย

ใต้แผนการป็ันผลิตอบแทนจะสามัารถรองรับได์้
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 4.3 สัญญาใบอนุญาตสำหรับอุปกรณ์ส่งเสริมีการขาย
เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		ต้องทำแลิะยื่นสัญญาใบอนุญาตต่อบริษัทก่อนที่จะจัด์

ทำอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายใด์ๆของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)				สัญญา

ใบอนุญาตมัีอายุสัญญาสองป็ีแลิะต้องต่ออายุถ้าท่านต้องการที่จะยังคงจัด์ทำแลิะใชี้อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขาย

ของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ของท่านต่อไป็		สัญญาใบอนุญาตมัอบสิทธิให้ท่านใชี้

เครื่องหมัายการค้าแลิะชีื่อทางการค้าบางป็ระการของบริษัทได์้	แลิะแสด์งข้อกำหนด์แลิะเงื่อนไขที่ท่านต้องยินยอมัป็ฏิบัติ

ตามัเพื่อจัด์ทำอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายแลิะใชี้เครื่องหมัายการค้าของบริษัท

 4.4 การจด์ทะเบียนอุปกรณ์และบริการส่งเสริมีการขายของ เอ็กเซ็คัคั้ทีฟ แบรนด์์ ได์เร็คัเตอร์ (Executive Brand  
  Director)
ก่อนท่ีจะใช้ีหรอืแจกจ่ายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอก็เซ็คคูทฟี	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		

เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		ต้องจด์ทะเบียนอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ			

เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		ด์ังกลิ่าวกับบริษัทแลิะรับคำบอกกลิ่าวถึงการจด์ทะเบียน

จากบริษัทเกี่ยวกับอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		

ด์ังกลิ่าวที่แสด์งไว้ในผนวก	ข	แนบท้ายนโยบายนี้

 4.5 การขายโด์ยเอ็กเซ็คัคั้ทีฟ แบรนด์์ ได์เร็คัเตอร์ (Executive Brand Director); จุด์ประสงคั์
เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ซึ่งขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคู

ทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ให้แก่	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายอื่นๆต้องป็ฏิบัติตามั

นโยบายแลิะระเบียบการนี้แลิะบทบัญญัติของผนวก	ข	แนบท้ายนโยบายนี้		อาจขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	

เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		เพื่อจุด์ป็ระสงค์ของการส่งเสริมัผลิิตภัณฑ์แลิะธุรกิจของ

บริษัท	แลิะเพื่อชี่วยเหลิือ	ฝึึกอบรมั	แลิะกระตุ้น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นๆ	ในการส่งเสริมัผลิิตภัณฑ์

แลิะธุรกิจของบริษัทของตนเท่านั้น

 4.6 กลุ่มีของ แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate)
เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		เท่านั้นที่อาจก่อตั้งกลิุ่มัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)ซึ่งเสนอเอกสาร	การฝึึกอบรมั	การจองทางเว็บไซต์	อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขาย	หรือเครื่องมัือส่งเสริมัธุรกิจ

อื่นๆอย่างเป็็นทางการได์้		กลิุ่มัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ต้องป็ฏิบัติตามัแนวทางเป็็นลิายลิักษณ์อักษรของ

บริษัทว่าด์้วยการป็ระกอบการกลิุ่มัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	

Brand	Director)		ผู้เป็็นผู้ก่อตั้งหลิักของกลิุ่มัของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	(i)	ต้องแจ้งเป็็นลิายลิักษณ์อักษร

ให้บริษัททราบถึงการก่อตั้งกลิุ่มัของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิะ	(ii)	ต้องรับผิด์ชีอบสำหรับการป็ระกันการ

ป็ฏิบัติตามัแนวทางด์ังกลิ่าวของกลิุ่มัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)
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5. สิ้�อมัวลิชีน การ โฆษณาทั�วไป็

 5.1 ห�ามีทำการส่งเสริมีโด์ยใช้�ส่�อมีวลช้น
ท่านไมั่อาจใชี้การโฆษณาทางสื่อหรือหรือการติด์ต่อสื่อสารในวงกว้างอื่นๆไมั่ว่าในรูป็แบบใด์ก็ตามัที่จะส่งเสริมัผลิิตภัณฑ์	

รวมัทั้งการโฆษณาผ่านการติด์ต่อสื่อสารในวงกว้างในอินเทอร์เน็ต		รวมัถึงเรื่องข่าวหรือเรื่องเชีิงส่งเสริมัในการแสด์งทาง

โทรทัศน์	การรายงานข่าวทางวิทยุหรือโทรทัศน์	การแสด์งรายการบันเทิง	การโฆษณาทางอินเทอร์เน็ต	ฯลิฯ		อาจส่งเสริมั

ผลิิตภัณฑ์ได์้เฉพาะการติด์ต่อด์้วยตนเองหรือโด์ยทางสิ่งพิมัพ์ที่บริษัทหรือ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	จัด์ทำขึ้น

แลิะแจกจ่ายตามันโยบายแลิะระเบียบการนี้เท่านั้น		ท่านอาจทำการโฆษณาในโอกาสทั่วไป็ในเขตอำนาจศาลิที่อนุญาตให้

ทำการโฆษณาแบบนั้นได์้	แต่เฉพาะเท่าที่สอด์คลิ้องกับนโยบายแลิะระเบียบการของบริษัทเท่านั้น

 5.2 การสัมีภิาษณ์ทางส่�อ
ท่านไมั่อาจส่งเสริมัผลิิตภัณฑ์หรือโอกาสผ่านการสัมัภาษณ์กับสื่อ	บทความัในสิ่งตีพิมัพ์	รายงานข่าว	หรือข้อมัูลิสาธารณะ

อื่นใด์	แหลิ่งข้อมัูลิทางการค้าหรืออุตสาหกรรมั	นอกจากจะได์้รับการอนุญาตเป็็นลิายลิักษณ์อักษรเป็็นการเฉพาะจาก

บริษัท		รวมัถึงสิ่งตีพิมัพ์ส่วนตัว	สิ่งพิมัพ์ที่ต้องชีำระค่าสมัาชีิก	หรือสิ่งพิมัพ์	“กลิุ่มัป็ิด์”	ด์้วย		ท่านไมั่อาจพูด์กับสื่อแทนใน

นามัของบริษัท	แลิะไมั่อาจแสด์งตัวว่าท่านได์้รับอนุญาตจากบริษัทให้พูด์แทนในนามัของบริษัท		ควรส่งผ่านการติด์ต่อหรือ

การสอบถามัจากสื่อทั้งหมัด์ไป็ยังบริษัทโด์ยโทรศัพท์ไป็ที่หมัายเลิข	02-791-8500

 5.3 การโฆษณาในสมีุด์โทรศัพท์
เพ่ือลิงโฆษณาในสมัดุ์โทรศัพท์หน้าเหลืิองหรอืใส่ชีือ่ของท่านไว้ในหน้าขาวของสมุัด์โทรศพัท์ท่ีเผยแพร่ในท้องถ่ินอยู่ในบริเวณ

ของท่านหรอืผ่านทางสมัดุ์โทรศัพท์ในอนิเทอร์เน็ต	ท่านต้องได้์บรรลิแุลิะยงัคงไว้ซึง่ตำแหน่ง	เอ็กเซค็คทูฟี	แบรนด์์	พาร์ทเนอร์	

(Executive	Brand	Partner)	หรือสงูกว่าน้ัน	ณ	เวลิาทีล่ิงนามัในสัญญาสำหรับการใส่รายชีือ่นัน้

    ••	 ในสมัุด์โทรศัพท์หน้าขาว	การโฆษณาจะจ�ากัด์อยู่เพียงสองบรรทัด์ซึ่งมัีค�าว่า	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		

	 	 อิสระของ	“ฟาร์มัาเน็กซ์	(หรือ	“นูสกิน”)	จอห์น	โด์	(ชีื่อของท่าน)”	แลิะหมัายเลิขโทรศัพท์		ไมั่อนุญาตให้ใชี้อักษร		

	 	 ตัวหนาหรือแสด์งภาพโฆษณาใด์ๆ		การโฆษณาต้องเป็็นเพียงชีื่อของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เท่านั้น

    ••	 ในสมัุด์โทรศัพท์หน้าเหลิือง	การโฆษณาต้องอยู่ภายใต้ป็ระเภท	“อาหารเสริมั”	หรือป็ระเภทอื่นที่บริษัทอนุมััติเท่านั้น

 5.4 การแจกจ่ายเอกสารส่งเสริมี
อาจแจกจ่ายเอกสารส่งเสรมิัทัง้หมัด์	รวมัทัง้	แต่ไม่ัจำกดั์เพยีง	ใบป็ลิวิ	นามับัตร	แลิะอปุ็กรณ์ส่งเสรมิัการขายของ	เอก็เซค็คทูฟี	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ทีจ่ด์ทะเบียนไว้ตามัผนวก	ข	ของนโยบายแลิะระเบียบการฉบบัน้ีโด์ยการ

ตดิ์ต่อด้์วยตนเองเท่านัน้		ไม่ัอาจนำเอกสารส่งเสริมัไป็ปิ็ด์ไว้ในทีส่าธารณะ	ส่งทางไป็รษณย์ีหรอืโทรสารเป็็นจำนวนมัาก	วาง

ไว้ตามัรถยนต์ทีจ่อด์อยู่	ใส่ไว้ในตู้จด์หมัาย	หรอืเผยแพร่โด์ยวธิกีารท่ีไม่ัใช่ีการตดิ์ต่อด้์วยตนเองแบบอืน่ใด์
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6. นโยบายว่าด์้วยการขายแลิะการแสิด์งสิินค้าในร้านค้าป็ลิ่กแลิะสิถานบริการ

 6.1 ร�านคั�าปลีก
ท่านไม่ัอาจขายผลิติภัณฑ์แลิะ/หรอืส่งเสริมัโอกาสทางธุรกจิของบรษิทัผ่านร้านค้าป็ลิกีเช่ีนร้านอาหารสขุภาพ	ร้านขายของชีำ	

ร้านทีอ่งิอยูกั่บอนิเทอร์เน็ต	แลิะสถานป็ระกอบการอืน่ๆในลัิกษณะด์งักล่ิาว		ท่านยังถกูห้ามัมัใิห้ขายผลิติภณัฑ์ให้แก่ผูใ้ด์ซึง่

ในทีส่ดุ์แล้ิวจะนำผลิติภัณฑ์ไป็ขายผ่านร้านค้าป็ลีิกด้์วย	ตามัท่ีได้์มักีล่ิาวไว้ในข้อ	5.2	ของบทท่ี	2		ท่านอาจวางเอกสารการ

โฆษณาท่ีบรษิทัทำข้ึนแลิะ/หรอืเอกสารการโฆษณาส่วนตวัไว้ภายในสถานป็ระกอบการได้์โด์ยได้์รับความัยนิยอมัล่ิวงหน้าจาก

สถานป็ระกอบการค้าป็ลิกีนัน้		อย่างไรก็ตามั	เอกสารการโฆษณาทัง้หมัด์ต้องบรรจอุยูภ่ายในท่ีใส่โบรชีวัร์อนัเด์ยีวทีบ่รษิทัทำ

ขึน้		นอกจากน้ัน	ป็ระชีาชีนทัว่ไป็ต้องไม่ัมัองเห็นท่ีใส่โบรชีวัร์แลิะเอกสารการโฆษณานัน้ในลิกัษณะทีจ่ะชีกัจงูให้ป็ระชีาชีน

ทัว่ไป็เข้าไป็ในสถานป็ระกอบการค้าป็ลีิกนัน้

 6.2 บ้ธิแสด์งสินคั�า
ท่านไมั่อาจขายผลิิตภัณฑ์ใด์ๆของบริษัทหรือส่งเสริมัโอกาสของบริษัทที่ตลิาด์ขายของเก่า	ตลิาด์นัด์	ตลิาด์ขายสรรพสินค้า	

ซุป็เป็อร์มัาร์เก็ต	สถานออกกำลิังกาย	งานการแข่งขันกีฬา	ห้างสรรพสินค้า	หรือสถานที่อื่นใด์ที่คลิ้ายกันนี้ซึ่งมัีการแสด์ง

โอกาสหรือผลิิตภัณฑ์			

 6.3 สถูานบริการ
ถ้าท่านเป็็นเจ้าของหรือทำงานอยู่ทีส่ถานป็ระกอบการเก่ียวกับการบรกิาร	ท่านอาจจดั์หาผลิติภัณฑ์ของบรษิทัให้แก่ลิกูค้า

ผ่านสถานป็ระกอบการนีไ้ด้์ตราบเท่าท่ีท่านให้การสนับสนนุท่ีคดั์เลิอืกไว้ก่อนแลิะต่อเนือ่งทีเ่หมัาะสมัต่อลิกูค้าของท่านตามัที่

กำหนด์ไว้ในสญัญา		ไม่ัว่าในกรณีใด์กต็ามั	ไม่ัอาจนำแผ่นสญัลิกัษณ์ของผลิติภณัฑ์หรอืเอกสารการโฆษณาอืน่ๆ	ไป็แสด์งให้

ป็ระชีาชีนทัว่ไป็มัองเหน็ในลิกัษณะทีจ่ะชีกันำให้ป็ระชีาชีนทัว่ไป็เข้าไป็ยงัสถานบรกิารน้ันเพ่ือซือ้ผลิติภัณฑ์

	 (ก)	 สถานป็ระกอบการเก่ียวกับการบรกิารคือสถานท่ีซึง่มีัรายได้์หลิกัจากการให้บรกิารส่วนตวัมัากกว่าการขาย	 	

	 	 ผลิิตภณัฑ์ต่างๆ	แลิะการใช้ีสอยสถานท่ีของลูิกค้าถกูควบคมุัโด์ยการเป็็นสมัาชิีกหรอืการนดั์หมัาย

(ข)	 แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		อาจขายผลิิตภัณฑ์ผ่านสถานป็ระกอบการเกี่ยวกับการบริการที่ให้บริการ

เก่ียวกับผลิติภัณฑ์เท่าน้ัน		ตัวอย่างเช่ีน	อาจขายผลิิตภัณฑ์ฟาร์มัาเนก็ซ์ผ่านส�านักงานแพทย์แลิะสถานดู์แลิสุขภาพ	

อื่นๆ	สโมัสรสุขภาพ	หรือโรงกีฬา		อาจขายผลิิตภัณฑ์	นู	สกิน	ผ่านร้านตัด์ผมั	ร้านเสริมัสวย	ร้านท�าเลิ็บ	หรือศูนย์

เป็ลิี่ยนสีผิวกาย

 6.4 สิทธิิการตัด์สินใจขั�นสุด์ท�ายของบริษัท
บริษัทสงวนสิทธิ์ที่จะทำการตัด์สินใจขั้นสุด์ท้ายว่าสถานป็ระกอบการใด์เกี่ยวข้องกับการบริการหรือเป็็นสถานที่ซึ่งเหมัาะสมั

สำหรับการขายผลิิตภัณฑ์หรือไมั่	ทั้งนี้ด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว



POLICIES & PROCEURES 27

7.  อินเทอร์เน็ต

 7.1 การใช้�อินเทอร์เน็ตในธิุรกิจของแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate)
ท่านอาจใชี้อินเทอร์เน็ตเพื่อส่งเสริมับริษัท	รวมัทั้งผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	ได์้ก็ต่อเมัื่อการใชี้ด์ังกลิ่าวได์้รับการอนุญาตเป็็นการ

เฉพาะโด์ยข้อ	7.2	หรือ	7.3	ของนโยบายแลิะระเบียบการนี้	แลิะสอด์คลิ้องกับบทบัญญัติทั้งหมัด์ของนโยบายแลิะระเบียบ

การนี้	รวมัทั้งข้อ	2,	3,	4	แลิะ	5	ของบทที่	3	นี้	ตลิอด์จนแนวทางเป็็นลิายลิักษณ์อักษรสำหรับการใชี้อินเทอร์เน็ตที่บริษัทก่อ

ตั้งขึ้น			การใชี้อินเทอร์เน็ตอื่นๆทั้งหมัด์เพื่อส่งเสริมับริษัทหรือผลิิตภัณฑ์ของบริษัทหรือแผนการป็ันผลิตอบแทนของบริษัท

เป็็นเรื่องต้องห้ามั

 7.2 กิจกรรมีทางอินเทอร์เน็ตที�ได์�รับอนุญาต
แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ทุกรายอาจใชี้อินเทอร์เน็ตได์้ด์ังต่อไป็นี้:

	 (ก)	 ท่านได์้รับอนุญาตให้ใชี้เว็บไซต์ของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่บริษัทจัด์ท�าขึ้น

(ข)	 ท่านอาจใชี้	(1)	เว็บไซต์โอกาสธุรกิจทั่วไป็	(2)	หน้าแรกของเว็บไซต์ทั่วไป็หรือ	(3)สื่อสังคมัออนไลิน์ที่มัีการเชีื่อมั

ต่อกับเว็บไซต์ของบริษัท		หน้าเว็บทั่วไป็เหลิ่านี้ไมั่อาจมัีเครื่องหมัายการค้าหรือเอกสารข้อมัูลิที่มัีลิิขสิทธิ์อื่นๆ	ของ

บริษัทแลิะไมั่อาจมัีข้อมัูลิเกี่ยวกับบริษัท	ผลิิตภัณฑ์	หรือธุรกิจของบริษัท	หรือภาพของผลิิตภัณฑ์หรือสถานที่/

บุคลิากรของบริษัท		ยังต้องไมั่มัีข้อมัูลิอันเป็็นเท็จหรือชีักพาให้หลิงผิด์อีกด์้วย

(ค)	 ท่านอาจใชี้อินเทอร์เน็ต	รวมัทั้งเครือข่ายสังคมั	บลิ็อก	สื่อสังคมัออนไลิน์แลิะระบบป็ระยุกต์	แลิะเว็บไซต์อื่นๆที่

มัีเนื้อหาอยู่บนพื้นฐานของการมัีส่วนร่วมัของผู้ใชี้แลิะเนื้อหาที่ผู้ใชี้สร้างขึ้น	เวทีแสด์งความัคิด์เห็น	กระด์านข่าว	

บลิ็อก	วิกิส์	แลิะ	พ็อด์คาสท์	(เชี่น	เฟซบุ๊ค	ทวิตเตอร์	ฟลิิค	ฯลิฯ)	เพื่อ	(1)	สื่อสารข้อมัูลิชีั้นต้นเกี่ยวกับบริษัทหรือ

การมัีส่วนเกี่ยวข้องของท่านกับบริษัท	(2)	น�าทางผู้ใชี้ไป็สู่เว็บไซต์การซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ตของบริษัทหรือ

เว็บไซต์การตลิาด์	ทางอินเทอร์เน็ตของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	แลิะ	(3)	

แสด์งอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายของบริษัทที่ได์้รับอนุมััติจากบริษัทให้น�ามัาลิงไว้ในบลิ็อกส่วนตัวหรือเว็บไซต์เครือ

ข่ายสังคมัออนไลิน์ได์้	ทั้งนี้โด์ยมัีข้อแมั้ว่า	การสื่อสารแลิะการใชี้ป็ระโยชีน์ด์ังกลิ่าวต้อง	(i)	เกี่ยวเนื่องกับการใชี้

ป็ระโยชีน์หลิักของเวทีแสด์งความัคิด์เห็น	เว็บไซต์	บลิ็อก	กระด์านข่าย	วิกิส์	หรือพ็อด์คาสท์	หรือการใชี้อินเทอร์เน็ต

รูป็แบบอื่น	แลิะ	(ii)	ไมั่อาจเป็็นเว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ต			ด์ังแสด์งไว้ในข้อ	7.3	ของบทนี้	เฉพาะ

เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	เท่านั้นที่สามัารถมัีเว็บไซต์ทางการตลิาด์ทาง

อินเทอร์เน็ตได์้			บริษัทมัีสิทธิที่จะวินิจฉัยด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียวว่าการใชี้อินเทอร์เน็ตของท่านได์้รับ

อนุญาตภายใต้ความัในข้อนี้หรือว่าการใชี้ด์ังกลิ่าวเป็็นเว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ตที่ต้องห้ามั		นอกจาก

นั้น	ท่านต้องป็ฏิบัติตามัแนวทางที่ตีพิมัพ์เผยแพร่ของบริษัทว่าด์้วยการใชี้อินเทอร์เน็ต		แนวทางนี้อาจเป็ลิี่ยนแป็ลิง

ได์้เป็็นครั้งคราว	แลิะท่านต้องรับผิด์ชีอบที่จะติด์ตามัแนวทางฉบับป็ัจจุบันแลิะป็ฏิบัติตามัแนวทางด์ังกลิ่าว		ใน

กรณีของการฝึ่าฝึืน	นอกจากจะได์้รับโทษทางวินัยตามับทที่	6	ของนโยบายแลิะระเบียบการนี้แลิ้ว	บริษัทยังอาจ

ก�าหนด์ให้ท่านถอด์ข้อมัูลิหรือเว็บไซต์ซื้อขายสินค้าใด์ๆที่ฝึ่าฝึืนนโยบายของบริษัทออกด์้วย
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	 	 ตััวอย่่างของการใช้้ประโย่ช้น์์โดย่	แบรน์ด์	แอฟฟิลิิเอตั	(Brand	Affiliate)	ที่่�ไม่่ใช้่เอ็กเซ็็คคูที่่ฟ	แบรน์ด์	

ไดเร็คเตัอร์	(Executive	Brand	Director)	ที่่�อน์ุญาตัให้้ใช้้ได้

	 	 -	ถ้าท่านมัีเฟซบุ๊คส่วนตัวซึ่งท่านน�าข้อมัูลิต่างๆไป็ลิงไว้	ท่านอาจน�าข้อมัูลิที่ว่าท่านเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)นู	สกิน	ข้อมัูลิเกี่ยวกับงานต่างๆของ	นู	สกิน	ที่ท่านได์้ไป็ร่วมังานมัา	แลิะข้อมัูลิชีั้นต้น	เกี่ยวกับ	นู	สกิน	ไป็ลิงไว้	แลิะ

ชีี้แนะให้ผู้อ่านไป็ที่เว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ตของบริษัทหรือเว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ที่ได์้รับอนุมััติเพื่อด์ูข้อมัูลิเพิ่มัเติมั

	 	 -	ถ้าท่านมัีบลิ็อกส่วนตัวหรือเว็บไซต์เครือข่ายสังคมัออนไลิน์	ท่านอาจป็ระกาศข้อความัเฉพาะว่าท่านเป็็นเอ็ก

เซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ของ	นู	สกิน	แลิะผู้อื่นอาจสมััครเข้าเป็็นเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ได์้	แลิะมัิตรสหายของท่านอาจติด์ต่อท่านได์้ถ้าเขาสนใจจะหารือธุรกิจกับท่าน

	 	 ตััวอย่่างของการใช้้ประโย่ช้น์์โดย่เอ็กเซ็็คคูที่่ฟ	แบรน์ด์	ไดเร็คเตัอร์	(Executive	Brand	Director)ที่่�ไม่่ใช้่เอ็ก

เซ็็คคูที่่ฟ	แบรน์ด์	ไดเร็คเตัอร์	(Executive	Brand	Director)	ที่่�ไม่่อน์ุญาตัให้้ใช้้

	 	 -		เฟซบุ๊คที่อุทิศให้แก่	นู	สกิน	เป็็นหลิัก	ซึ่งป็ระกอบด์้วยเนื้อหาเกี่ยวกับการซื้อขายสินค้า	เชี่นวีด์ิโอหรือภาพแสด์ง

ก่อนแลิะหลิังการใชี้ผลิิตภัณฑ์	หรือถ้าเป็็นแฟนเพจหรือเพจที่คลิ้ายกันซึ่งใชี้เครื่องหมัายการค้าของบริษัท	จะถือว่าเป็็น

เว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ต	แลิะจะเป็็นการฝึ่าฝึืนนโยบายส�าหรับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่ไมั่ใชี่เอ็ก

เซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)

	 	 -	บลิ็อกหรือเว็บไซต์เครือข่ายสังคมัออนไลิน์ที่มัีเนื้อหาเกี่ยวกับผลิิตภัณฑ์หรือโอกาสทางธุรกิจเป็็นหลิัก	นั่นคือ	เป็็น

เรื่องที่มัีหัวข้อน�ามัาด์้วยเครื่องหมัายการค้าหรือค�าขวัญของ	นู	สกิน	หรือใชี้เนื้อหาด์้านการตลิาด์	จะถือว่าเป็็นเว็บไซต์ซื้อ

ขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ต	แลิะจะเป็็นการฝึ่าฝึืนนโยบายส�าหรับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่ไมั่ใชี่เอ็กเซ็คคูทีฟ	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)

	 	 ตวัอย่างข้างต้นยกมัาแสด์งไว้เป็็นตัวอย่างป็ระกอบเท่านัน้	แลิะมิัได้์มีัเจตนาให้เป็็นรายการท่ีครบถ้วนเพียงเท่านี	้	

	 	 ของการใชี้อินเทอร์เน็ตที่ได์้รับอนุญาตหรือไมั่ได์้รับอนุญาต	หรือเงื่อนไขหรือป็ัจจัยที่บริษัทจะพิจารณาในการ		

	 	 วินิจฉัยว่าการใชี้ป็ระโยชีน์ในอินเทอร์เน็ตอย่างใด์จึงถือว่าเป็็นเว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ต

 7.3 เว็บไซต์การตลาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คัคั้ทีฟ แบรนด์์ ได์เร็คัเตอร์ (Executive Brand Director)�
เพื่อป็กป็้องความัมัั่นคงของเครือข่ายแลิะเพื่อป็ระกันว่าเนื้อหาด์้านการซื้อขายสินค้าในอินเทอร์เน็ตได์้รับการจัด์ท�าขึ้นแลิะ

น�าไป็ลิงในอินเทอร์เน็ตโด์ยแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่มัีป็ระสบการณ์แลิะความัรู้ในสาระส�าคัญเกี่ยวกับบริษัท

แลิะผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	เฉพาะเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	(ด์ังนิยามัไว้ในข้อ	4.1	ของ

บทที่	3	นี้)	เท่านั้นที่อาจจัด์ท�าหรือมัีเว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ตได์้		ให้ถือว่าเว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ต

ด์ังกลิ่าวเป็็นสิ่งสนับสนุนการท�าธุรกิจแลิะบริการแลิะอยู่ใต้บังคับของความัในข้อ	4	แลิะ	5	ของบทที่	3	นี้		นอกเหนือจากข้อ

ก�าหนด์ที่แสด์งไว้ในข้อ	4	ของนโยบายนี้เกี่ยวกับอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)	เว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ต้องอยู่ใต้บังคับของหลิักเกณฑ์ต่อไป็นี้:
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(ก)	 ท่านต้องได์้ยื่นค�าขอจด์ทะเบียนที่ตั้งของเว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)แลิะได์้รับค�าบอกกลิ่าวถึงการรับจด์ทะเบียนเว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของ

เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)แลิ้ว

(ข)	 ท่านต้องแจ้งให้บริษัททราบทันทีถ้าท่านน�าข้อมัูลิเกี่ยวกับเว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ซึ่งเกี่ยวข้องกับบริษัท	ผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	โอกาสทางธุรกิจ/

แผนการป็ันผลิตอบแทนซึ่งยังไมั่เคยจด์ทะเบียนไว้กับบริษัทมัาก่อนไป็ลิงไว้ในเว็บไซต์

(ค)	 ข้อมัูลิที่ด์าวน์โหลิด์ได์้	เชี่น	PDFs	วีด์ิโอ	รูป็ภาพ	การน�าเสนอด์้วยโป็รแกรมัพาวเวอร์พอยท์	แลิะไฟลิ์อื่นๆถือว่าเป็็น

อุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายแยกต่างหาก	แลิะท่านต้องจด์ทะเบียนสิ่งเหลิ่านี้ไว้กับบริษัทแลิะต้องได์้รับค�าบอกกลิ่าวถึง

การรับจด์ทะเบียนก่อนน�าสิ่งเหลิ่านี้ไป็ลิงในเว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)ของท่าน

(ง)	 การอ้างอิงถึงรายได์้ใด์ๆที่น�าไป็ลิงไว้ในเว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)	ต้องป็ระกอบด์้วยสรุป็แผนการป็ันผลิตอบแทนของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)	ของบริษัทฉบับลิ่าสุด์	แลิะต้องสอด์คลิ้องกับหลิักเกณฑ์ทั้งหมัด์เกี่ยวกับการอ้างอิงถึงรายได์้ภายใต้ข้อ	3	

ของบทที่	3	ของนโยบายแลิะระเบียบการนี้

(จ)	 เว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ของท่านไมั่

อาจมัีเกินห้าสิบ	(50)	หน้ารวมักันโด์ยไมั่ได์้รับความัยินยอมัเป็็นลิายลิักษณ์อักษรจากบริษัท		ท่านต้องจัด์ส่งชีื่อผู้ใชี้

หรือรหัสผ่านใด์ๆให้แก่บริษัทเท่าที่อาจจ�าเป็็นเพื่อให้เข้าถึงทุกๆส่วนของเว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็ก

เซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)นั้นได์้	แลิะ

(ฉ)	 ถ้าบริษัทแจ้งให้ท่านถอด์ถอนหรือลิบข้อความัใด์ๆออกจากเว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ของท่าน	หรือให้ด์ัด์แป็ลิงหรือเพิ่มัเติมัข้อความัใด์ๆ	เชี่น	ค�า

ป็ระกาศออกตัวเกี่ยวกับรายได์้	ท่านต้องท�าการเป็ลิี่ยนแป็ลิงตามัที่ขอภายใน	24	ชีั่วโมัง	(หรือในเวลิาที่สั้นกว่านั้น

ตามัที่บริษัทอาจก�าหนด์ด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว)	หรือป็ิด์เว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็ค

คูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	นั้นไว้จนกว่าจะได์้ท�าการเป็ลิี่ยนแป็ลิงนั้นแลิ้ว

 7.4 ข�อห�ามีเพิ�มีเติมีในการใช้�อินเทอร์เน็ต
เว็บไซต์ของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ทุกแห่ง	ไมั่ว่าจะเป็็นเว็บไซต์ซื้อการตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคู

ทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	หรือเป็็นเว็บไซต์ของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่บริษัท

จัด์ทำขึ้นก็ตามั	แลิะรูป็แบบอื่นใด์ของการใชี้อินเทอร์เน็ตที่นโยบายนี้อนุญาตให้ทำได์้	รวมัทั้งภาพแลิะเสียงทางอินเทอร์เน็ต	

สื่อสังคมัออนไลิน์	แลิะเว็บไซต์อื่นๆที่มัีเนื้อหาตั้งอยู่บนพื้นฐานของการมัีส่วนร่วมัของผู้ใชี้แลิะเนื้อหาที่ผู้ใชี้สร้างขึ้น	ต้อง

สอด์คลิ้องกับหลิักเกณฑ์ต่อไป็นี้:

	 (ก)	 ท่านไมั่อาจใชี้หรือแจกจ่ายเว็บไซต์ที่ท�าซ�้า	เว้นแต่บริษัทได์้สร้างเว็บไซต์ที่ท�าซ�้า	เชี่น	NSE	DREAMs	
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(ข)	 ท่านไมั่อาจน�าทรัพย์สินทางป็ัญญาหรือข้อมัูลิที่มัีเจ้าของของบริษัทหรือของบุคคลิภายนอกไป็รวมัไว้ในโด์เมันเนมั/

ยูอาร์แอลิ	หรือเมัตา-แทกเฉพาะของเว็บไซต์ของท่าน	บนหรือในรูป็แบบอื่นใด์ของการใชี้อินเทอร์เน็ต	รวมัทั้ง	แต่

ไมั่จ�ากัด์เพียง	แทก	ลิิงค์	บลิ็อกเนมั	เว็บไซต์เครือข่ายสังคมัออนไลิน์	สื่อสังคมัออนไลิน์แลิะระบบป็ระยุกต์	แลิะเว็บ

ไซต์อื่นๆที่มัีเนื้อหาเกี่ยวกับการมัีส่วนร่วมัของผู้ใชี้แลิะเนื้อหาที่ผู้ใชี้สร้างขึ้น	เวทีแสด์งความัคิด์เห็น	กระด์านข่าว	

บลิ็อก	วิกิ	แลิะพ็อด์คาสท์	(เชี่น	เฟซบุ๊ค	ยูทูบ	ทวิตเตอร์	วิกิพีเด์ีย	ฟลิิค)	หรือเป็็น	“วอลิเป็เป็อร์”

(ค)	 ท่านไมั่อาจจด์ทะเบียนเว็บไซต์ของท่านกับโป็รแกรมัค้นหาหรือสารบบเว็บโด์ยการใชี้ทรัพย์สินทางป็ัญญาใด์ๆของ

บริษัทหรือบุคคลิภายนอกหรือข้อมัูลิที่มัีเจ้าของใด์ๆ	(เชี่น	เครื่องหมัายการค้า	ชีื่อทางการค้า	ความัลิับทางการค้า	

แลิะข้อมัูลิที่มัีลิิขสิทธิ์)	โด์ยไมั่ได์้รับการอนุญาตเป็็นลิายลิักษณ์อักษรจากเจ้าของ

(ง)	 ท่านไมั่อาจใชี้ลิิงค์ที่มัีผู้สป็อนเซอร์หรือจ่ายเงินเพื่อลิงโฆษณากับโป็รแกรมัค้นหาทางอินเทอร์เน็ตแลิะสารบบเว็บ

(จ)	 ท่านอาจส่งเสริมัเว็บไซต์หรือหน้าเว็บของท่านผ่านการติด์ต่อส่วนตัวแบบตัวต่อตัวเท่านั้น	แลิะ

(ฉ)	 ท่านต้องจัด์ให้มัีการเชีื่อมัต่อเข้าสู่เว็บไซต์หรือหน้าเว็บของท่านจากเว็บไซต์อื่นๆเฉพาะที่ได์้จด์ทะเบียนไว้กับบริษัท

แลิ้วเท่านั้น

 7.5 ภิาพและเสียงทางอินเทอร์เน็ต
ห้ามัมัิให้ท่านนำเนื้อหาภาพหรือเสียงใด์ๆที่สร้างโด์ย	ผลิิตโด์ย	เป็็นของหรือเกี่ยวข้องกับ	(i)	บริษัท	ผลิิตภัณฑ์	แผนการป็ันผลิ

ตอบแทน	หรือแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของบริษัท	หรือ	(ii)	ท่านหรือบุคคลิภายนอกใด์ๆ	ไป็ลิงไว้ในเว็บไซต์

ใด์ๆนอกจากท่านได์้รับการอนุญาตเป็็นลิายลิักษณ์อักษรลิ่วงหน้าจากบริษัท	หรือการกระทำด์ังกลิ่าวได์้รับอนุญาตเป็็นการ

เฉพาะไว้ตามัความัในข้อ	7.5	ของบทที่	3	นี้			ข้อห้ามันี้รวมัถึง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	การบันทึกภาพหรือเสียงของบุคลิากร

ของบริษัทหรืองาน	การป็ระชีุมั	การฝึึกอบรมั	หรือการนำเสนอการขายที่บริษัทหรือแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

สนับสนุน			ข้อยกเว้นสำหรับกฎข้อนี้คือ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		อาจนำการนำ

เสนอทางเสียงแลิะภาพที่บริษัทจัด์ทำขึ้น	ซึ่งบริษัทอนุญาตเป็็นการเฉพาะให้เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	

Brand	Director)	นำไป็ลิงในเว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ตของตนได์้	ตลิอด์จนการนำเสนอทางเสียงแลิะภาพที่ได์้จด์

ทะเบียนไว้กับบริษัทแลิ้ว	แลิะได์้รับคำบอกกลิ่าวถึงการรับจด์ทะเบียนแลิ้ว

 7.6 การขายทางอินเทอร์เน็ต
การขายผลิิตภัณฑ์ทางอินเทอร์เน็ตอาจทำได์้เฉพาะโด์ยผ่านทางเว็บไซต์ของบริษัท	แลิะไมั่อาจขายผ่านเว็บไซต์ไมั่ว่าชีนิด์ใด์

ของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรือรูป็แบบอื่นใด์ของการใชี้อินเทอร์เน็ต	รวมัทั้งภาพแลิะเสียงทางอินเทอร์เน็ต	

เว็บไซต์เครือข่ายสังคมัออนไลิน์	สังคมัออนไลิน์แลิะระบบป็ระยุกต์	แลิะเว็บไซต์อื่นๆที่มัีเนื้อหาเกี่ยวกับการมัีส่วนร่วมัของผู้

ใชี้แลิะเนื้อหาที่ผู้ใชี้สร้างขึ้น	เวทีแสด์งความัคิด์เห็น	กระด์านข่าว	บลิ็อก	วิกิส์	แลิะพ็อด์คาสท์	(เชี่น	เฟซบุ๊ค	ยูทูบ	ทวิตเตอร์	

วิกิพีเด์ีย	ฟลิิค)			เว็บไซต์การตลิาด์ทางอินเทอร์เน็ตของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		อาจ

เชีื่อมัต่อกับเว็บไซต์ของบริษัทได์้		ข้อห้ามัเกี่ยวกับอินเทอร์เน็ตนี้รวมัถึง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	การป็ระมัูลิทางอินเทอร์เน็ตแลิะ

เว็บไซต์โฆษณาแบ่งป็ระเภท	เชี่น	ebay.com	หรือ	craigslist.org
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 7.7 ข�อมี้ลขยะ
ท่านต้องป็ฏิบัติตามักฎหมัายทั้งหมัด์เกี่ยวกับการส่งข่าวสารทางอีเมัลิ์	แลิะท่านมัีหน้าที่ต้องหาความัรู้เกี่ยวกับข้อกำหนด์ของ

กฎหมัายเหลิ่านี้อยู่เสมัอ		เป็็นสิ่งต้องห้ามัสำหรับท่านที่จะส่งอีเมัลิ์เกี่ยวกับเว็บไซต์หรือการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)	ของท่านไป็ยังผู้ใด์ก็ตามัที่ไมั่ได์้เจาะจงร้องขอข้อมัูลิเกี่ยวกับโอกาสทางธุรกิจหรือผลิิตภัณฑ์ของบริษัท		ในกรณีที่มัี

ผู้ใด์ซึ่งเคยยินยอมัรับข้อมัูลิทางอีเมัลิ์เกี่ยวกับโอกาสทางธุรกิจแลิะ/หรือผลิิตภัณฑ์ของบริษัทแต่ต่อมัาร้องขอให้ท่านเลิิกส่ง

อีเมัลิ์นั้น	ท่านต้องป็ฏิบัติตามัคำขอนี้โด์ยทันทีี

8. บริการรายชี้�อบุคคลิท่�สินใจ ไมั่มั่ค่าธิรรมัเน่ยมัสิำหรับการไป็พููด์ในท่�ป็ระชีุมั

 8.1 บริการรายช้่�อบุคัคัลที�สนใจ 
ก่อนที่ท่านจะขาย	ซื้อหรือใชี้รายชีื่อใด์ในการส่งเสริมัธุรกิจ	ท่านต้องพิสูจน์ยืนยันว่ารายชีื่อนั้นได์้มัาอย่างถูกต้องแลิะสามัารถ

ใชี้ได์้ตามักฎหมัายในพื้นที่ที่ท่านทำการติด์ต่อรายชีื่อที่มัีการระบุชีื่อ	กรณีนี้รวมัถึงแต่ไมั่จำกัด์เพียงการทำให้มัั่นใจว่ารายชีื่อ

นั้นจะมัีการป็ฏิบัติตามัรายการ	“ห้ามัโทร”(หากใชี้บังคับ)ในป็ระเทศ	สถานที่จำหน่าย	ภูมัิภาคที่ที่อยู่ของรายชีื่อนั้นตั้งอยู่	การ

ฝึ่าฝึืนกฎหมัายใด์ๆที่เกี่ยวข้องกับรายชีื่อเป็็นความัรับผิด์เพียงผู้เด์ียวของผู้ที่จัด์ให้มัีแลิะติด์ต่อรายชีื่อทั้งหลิายนั้น	ผู้ที่กระทำ

การฝึ่าฝึืนจะต้องชีด์ใชี้ให้บริษัทสำหรับค่าใชี้จ่ายหรือความัเสียหายใด์ๆที่เกิด์จากการคัด์ค้านโด์ยส่วนตัวหรือโด์ยข้อกำหนด์

ต่อการใชี้รายชีื่อนั้น

 8.2 ไมี่มีีคั่าธิรรมีเนียมีสำหรับการไปพ้ด์ในที�ประชุ้มี
ท่านไมั่อาจคิด์ค่าธรรมัเนียมัในการไป็พูด์ในที่ป็ระชีุมัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		อย่างไรก็ตามั	ท่านอาจได์้

รับการใชี้คืนค่าใชี้จ่ายตามัสมัควรที่ท่านได์้จ่ายไป็จริง	(เชี่น	ค่าเด์ินทาง	ที่พัก	อาหาร)	ซึ่งท่านก่อขึ้นในการไป็เข้าร่วมัแลิะพูด์

ในการป็ระชีุมัใด์ๆ		ในกรณีที่ท่านจัด์การป็ระชีุมัหรืองานอื่นขึ้น	ท่านอาจคิด์ค่าธรรมัเนียมัจากแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)ที่เข้าร่วมัป็ระชีุมัหรืองานอื่นนั้น	แต่ค่าธรรมัเนียมัด์ังกลิ่าวต้องไมั่สูงเกินความัจำเป็็นที่จะจ่ายเป็็นค่าจัด์ป็ระชีุมัหรือ

งานอื่นด์ังกลิ่าว

9. ไมั่มั่การบันทึกงานบริษัทหร้อลิูกจ้าง
ท่านอาจบันทึกงานที่บริษัทเป็็นผู้สนับสนุน	หรือการกลิ่าวสุนทรพจน์หรือการนำเสนออื่นที่ทำโด์ยลิูกจ้างหรือผู้แทนอื่นของ

บริษัทในการป็ระชีุมั	งานใด์ๆ	หรือป็ระการอื่น	หากท่านทำไป็เพื่อป็ระโยชีน์การใชี้สอยส่วนตัว	แลิะไมั่ได์้มัีการนำไป็ลิง	แจก

จ่าย	ทำซ้ำ	หรือเผยแพร่ไมั่ว่าในรูป็แบบหรือสื่อใด์ๆ	แลิะไมั่ได์้นำไป็แสด์งแก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือลิูกค้าที่สนใจรายอื่น	โด์ยไมั่คำนึงถึงว่าจะเป็็นสถานที่ใด์	เว้นแต่สำหรับสิ่งบันทึกสำหรับ

การใชี้ส่วนตัวตามัที่ได์้กลิ่าวไว้ในข้อ	9	นี้	ท่านไมั่อาจบันทึกงานที่บริษัทเป็็นผู้สนับสนุน	การกลิ่าวสุนทรพจน์หรือการนำเสนอ

อื่นที่ทำโด์ยลิูกจ้างหรือผู้แทนอื่นของบริษัทในการป็ระชีุมั	งานใด์ๆ	หรือป็ระการอื่นโด์ยป็ราศจากความัยินยอมัลิ่วงหน้าเป็็น

ลิายลิักษณ์อักษรของบริษัท
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บทท่� 4 การเป็็นผู้สิป็อนเซื้อร์

1. การเป็็นผู้สิป็อนเซื้อร์

 1.1 ข�อกำหนด์
ท่านอาจทำหน้าที่เป็็นผู้สป็อนเซอร์ได์้ก็ต่อเมัื่อท่านมัีคุณสมับัติครบถ้วนตามัข้อกำหนด์แลิะยอมัรับความัรับผิด์ชีอบที่ระบุไว้

ในสัญญาเท่านั้น

 1.2 การรับแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) รายใหมี่
ท่านอาจเสนอผูท้ีจ่ะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)ต่อบริษทัได้์โด์ยการจดั์การให้คนเหล่ิาน้ันย่ืนข้อตกลิงว่าด้์วย

การเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate	Agreement)ต่อบริษทั		เมัือ่บรษิทัยอมัรบัแบบข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็นแบรนด์์	

แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate	Agreement)แล้ิว	ผูส้มัคัรจะได้์รับการบรรจไุว้โด์ยตรงภายใต้ตวัผูส้ป็อนเซอร์ท่ีระบชุีือ่ไว้ในข้อ

ตกลิงว่าด้์วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate	Agreement)		แม้ัว่าแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)ใหม่ันัน้

อาจจะเรยีกได้์ว่าเป็็นส่วนหนึง่ของทีมัของท่านแต่นัน่ไม่ัได้์ทำให้ท่านมัผีลิป็ระโยชีน์ทางกรรมัสทิธ์ิใด์ๆในสทิธกิารเป็็นแบรนด์์	

แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)นัน้หรือเก่ียวกบัข้อมูัลิใด์ๆท่ีเกีย่วข้องกบัสทิธกิารเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)นัน้		

แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)ทุกคนเป็็นส่วนหน่ึงของเครือข่าย	แลิะเครอืข่ายแลิะข้อมัลูิใด์ๆเก่ียวกบัเครอืข่ายเป็็น

ทรพัย์สนิท่ีบรษิทัเป็็นเจ้าของแต่เพียงผูเ้ดี์ยว	ไม่ัใช่ีผูส้ป็อนเซอร์

 1.3 คั้่มี่อด์ำเนินธิุรกิจ
(ไมั่บังคับใชี้)

 1.4 การแจกจ่ายข�อมี้ลที�มีีประโยช้น์ของบริษัท
เมัื่อบริษัทได์้รับการสอบถามัจากผู้ที่สนใจในผลิิตภัณฑ์หรือโอกาสทางธุรกิจของบริษัท	บริษัทจะแนะนำบุคคลิเหลิ่านี้ต่อ

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ตามัด์ุลิพินิจของตน

2. ความัรับผิด์ชีอบของผู้สิป็อนเซื้อร์
 

 2.1 การฝึึกอบรมีทีมีของท่าน
ท่านต้องกำกับด์ูแลิ	ฝึึกอบรมั	สนับสนุน	แลิะติด์ต่อสื่อสารอย่างต่อเนื่องกับ	(i)	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Af-

filiate)ใด์ๆที่ท่านเป็็นผู้สป็อนเซอร์	แลิะ	(ii)	ทีมัของท่านในลิักษณะที่สอด์คลิ้องกับข้อกำหนด์ของสัญญา			

ความัรับผิด์ชีอบของท่านป็ระกอบด์้วย	แต่ไมั่จำกัด์เพียง:

(ก)	 การจัด์ให้มัีการฝึึกอบรมั	การแนะน�า	แลิะการสนับสนุนเกี่ยวกับการขายป็ลิีกแลิะเกี่ยวกับกลิุ่มัให้แก่ทีมัเป็็นป็ระจ�า

(ข)	 ใชี้ความัพยายามัจนสุด์ความัสามัารถของท่านที่จะให้แน่ใจว่าทีมัของท่านเข้าใจแลิะป็ฏิบัติตามัข้อก�าหนด์แลิะ

เงื่อนไขของสัญญาแลิะกฎหมัาย	กฎ	แลิะข้อบังคับของชีาติแลิะของท้องถิ่นที่เกี่ยวข้อง
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(ค)	 เข้าแทรกแซงในข้อพิพาทใด์ๆที่เกิด์ขึ้นระหว่างลิูกค้าแลิะผู้ใด์ในทีมัของท่านแลิะพยายามัระงับข้อพิพาทนั้นโด์ย

พลิันแลิะอย่างฉันท์มัิตร

(ง)	 รักษาการติด์ต่อกับทีมัของท่านแลิะพร้อมัที่จะตอบค�าถามัต่างๆ

(จ)	 จัด์การฝึึกอบรมัเพื่อป็ระกันว่าการป็ระชีุมัเกี่ยวกับการขายผลิิตภัณฑ์แลิะโอกาสทางธุรกิจที่ทีมัของท่านจัด์ขึ้นนั้น

สอด์คลิ้องกับสัญญา	เอกสารฉบับป็ัจจุบันของบริษัท	แลิะตามักฎหมัาย	กฎ	แลิะข้อบังคับใด์ๆที่เกี่ยวข้อง

(ฉ)	 ติด์ตามัด์ูแลิกิจกรรมัของผู้ที่ท่านเป็็นผู้สป็อนเซอร์แลิะผู้ที่อยู่ในทีมัของท่านแลิะร่วมักับบริษัทโด์ยสุจริตใจเพื่อ

ป็้องกันการฝึ่าฝึืนนโยบายแลิะระเบียบการนี้แลิะการหลิบเลิี่ยงแผนการป็ันผลิตอบแทน

(ชี)	 ก�ากับด์ูแลิแลิะชี่วยสนับสนุนความัพยายามัของทีมัของท่านที่จะขายผลิิตภัณฑ์ของบริษัทให้แก่ลิูกค้าป็ลิีก	แลิะ

(ซ)	 ร่วมัมัือกับบริษัทเกี่ยวกับการตรวจสอบทีมัของท่านแลิะให้ข้อมัูลิทั้งหมัด์ที่เกี่ยวข้องกับการตรวจสอบใด์ๆ	เมัื่อ

บริษัทร้องขอ

 2.2 การสลับสาย
ท่านไมั่อาจสนับสนุน	จูงใจ	หรือชี่วยโด์ยป็ระการอื่นใด์	ให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)อีกรายหนึ่งโอนไป็อยู่กับผู้

สป็อนเซอร์รายอื่น		การท�าเชี่นนั้นถือเป็็นการแทรกแซงซึ่งไมั่ยุติธรรมัแลิะไมั่มัีเหตุผลิกับความัสัมัพันธ์ทางสัญญาระหว่าง

บริษัทกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ของบริษัท		ข้อห้ามันี้รวมัถึง	แต่ไมั่จ�ากัด์เพียง	การเสนอสิ่งจูงใจทางการเงิน

หรือที่มัีตัวตนอื่นๆให้ผู้แทนจ�าหน่ายอีกรายหนึ่งบอกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)แลิ้วสมััครใหมั่

ภายใต้ผู้สป็อนเซอร์รายอื่น		ท่านยินยอมัว่าการฝึ่าฝึืนกฎข้อนี้สร้างความัเสียหายที่ไมั่อาจแก้ไขได์้ต่อบริษัท	แลิะยินยอมั

ว่าการขอความัชี่วยเหลิือจากค�าสั่งศาลิเป็็นทางแก้ไขเยียวยาที่เหมัาะสมัที่จะป็้องกันความัเสียหายเชี่นนั้น		บริษัทยังอาจ

ก�าหนด์โทษต่อสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ใด์ๆที่ชีักชีวนหรือจูงใจให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand												

Affiliate)เป็ลิี่ยนสายผู้สป็อนเซอร์ก็ได์้

 2.3 ไมี่จำเป็นต�องซ่�อผู้ลิตภิัณฑ์์หร่ออุปกรณ์และบริการส่งเสริมีการขาย
ท่านไมั่อาจกำหนด์ให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือผู้ที่อาจจะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ราย

ใด์ซื้อผลิิตภัณฑ์หรืออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายใด์ๆ	หรือแสด์งนัยว่าจำเป็็นต้องมัีการซื้อด์ังกลิ่าว

 2.4 ข�อมี้ลที�ถู้กต�องในแบบฟอร์มีต่างๆ ของบริษัท
ท่านต้องไมั่สนับสนุนหรือชี่วยเหลิือให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือผู้ที่อาจจะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)รายใด์ให้ข้อมัูลิอันเป็็นเท็จหรือไมั่ถูกต้องในข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

หรือในแบบฟอร์มัอื่นใด์ของบริษัท
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 2.5 การติด์ต่อส่�อสารของทีมีของท่านกับบริษัท
ท่านต้องไมั่กีด์กัน	ป็้องกันหรือพยายามัที่จะป็้องกันมัิให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายใด์ติด์ต่อโด์ยตรงกับบริษัท	

หรือกีด์กัน	ป็้องกันหรือพยายามัที่จะป็้องกันมัิให้บริษัทติด์ต่อโด์ยตรงกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายใด์		ท่าน

มัีหน้าที่ต้องอำนวยความัสะด์วกให้แก่การติด์ต่อสื่อสารระหว่างแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายใด์ในทีมัของท่าน

กับบริษัทตามัคำขอของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ในทีมัของท่านหรือตามัคำขอของบริษัท

3. ธิุรกิจระหว่างป็ระเทศ

 3.1 ธิุรกิจระหว่างประเทศ
ภายใต้บังคบัของสญัญา	ท่านอาจทำกิจกรรมัทางธรุกจิในฐานะเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ในป็ระเทศใด์ๆทีไ่ด้์

รบัอนญุาตกไ็ด้์		ถ้าป็ระเทศหรือสถานท่ีจำหน่ายนัน้เป็็นป็ระเทศทียั่งมัไิด้์เปิ็ด์ด์ำเนนิการแล้ิว	ท่านจะถูกจำกดั์อยูเ่พียงการแจก

นามับัตรแลิะด์ำเนิน	จดั์	หรอืเข้าร่วมัการป็ระชีมุัซึง่จำนวนผู้เข้าร่วมัป็ระชุีมัในการป็ระชีมุัคร้ังใด์ๆจะไม่ัเกนิห้าคนรวมัท้ังตวัท่าน	ท่าน

ไม่ัอาจใช้ีใบป็ลิวิ	การโทรศัพท์ชีกัชีวน	การส่งอเีมัล์ิจำนวนมัาก	การโฆษณาหรือการชัีกชีวนชีนดิ์ใด์ๆเพ่ือส่งเสรมิัให้คนมัาร่วมัในการ

ป็ระชีมุัเหล่ิานี	้	ในป็ระเทศทียั่งมัไิด้์เปิ็ด์ด์ำเนนิการ	ท่านต้องไม่ั:

(ก)	 น�าเข้าหรืออ�านวยความัสะด์วกให้กับการน�าเข้า	ขาย	ให้เป็็นของขวัญ	หรือแจกจ่ายไมั่ว่าในลิักษณะใด์ก็ตามั	ซึ่ง

ผลิิตภัณฑ์หรือตัวอย่างผลิิตภัณฑ์ของบริษัท

(ข)	 ท�าการโฆษณาชีนิด์ใด์ๆ	หรือแจกจ่ายเอกสารส่งเสริมัใด์ๆเกี่ยวกับบริษัท	ผลิิตภัณฑ์หรือโอกาสทางธุรกิจของบริษัท	

ยกเว้นอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายใด์ๆ	ที่บริษัทอนุญาตเป็็นการเฉพาะให้แจกจ่ายได์้ในป็ระเทศที่ยังมัิได์้เป็ิด์ด์�าเนิน

การที่ก�าหนด์

(ค)	 ชีักชีวนหรือเจรจาความัตกลิงใด์ๆเพื่อผูกพันพลิเมัืองหรือผู้พ�านักอาศัยของป็ระเทศที่ยังมัิได์้เป็ิด์ด์�าเนินการใด์ๆ

ต่อโอกาสทางธุรกิจ	ผู้สป็อนเซอร์รายใด์	หรือสายการเป็็นผู้สป็อนเซอร์สายใด์		นอกจากนั้น	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)ยังไมั่อาจรับสมััครพลิเมัืองหรือผู้พ�านักอาศัยในป็ระเทศที่ยังมัิได์้เป็ิด์ด์�าเนินการในป็ระเทศที่ได์้

รับอนุญาตหรือโด์ยการใชี้แบบข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)จาก

ป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาต	นอกจากพลิเมัืองหรือผู้พ�านักอาศัยของป็ระเทศที่ยังมัิได์้เป็ิด์ด์�าเนินการนั้นมัีสิทธิพ�านัก

อาศัยถาวรแลิะได์้รับอนุญาตตามักฎหมัายให้ท�างานในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตนั้นในขณะที่สมััคร		ผู้สป็อนเซอร์

ต้องรับผิด์ชีอบที่จะป็ระกันความัสอด์คลิ้องกับข้อก�าหนด์เกี่ยวกับการเป็็นผู้พ�านักอาศัยแลิะการอนุญาตให้ท�างาน		

การมัีสมัาชีิกภาพหรือการเข้าร่วมัใน	หรือการเป็็นเจ้าของบรรษัท	ห้างหุ้นส่วน	หรือองค์กรตามักฎหมัายอื่นๆใน

ป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตไมั่ถือเป็็นการมัีคุณสมับัติเกี่ยวกับการเป็็นผู้พ�านักอาศัยแลิะการอนุญาตให้ท�างานในตัว

ของมัันเองได์้		ถ้าผู้เข้าร่วมัในการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ไมั่อาจแสด์งหลิักฐานพิสูจน์การเป็็น

ผู้พ�านักอาศัยแลิะการอนุญาตให้ท�างานเมัื่อบริษัทร้องขอ	บริษัทอาจเลิือกที่จะป็ระกาศให้ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็น

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)เป็็นโมัฆะมัาตั้งแต่ต้นก็ได์้

(ง)	 รับเงินหรือสิ่งตอบแทนอื่นๆ	หรือมัีส่วนเกี่ยวข้องในธุรกรรมัทางการเงินใด์ๆกับผู้ที่อาจจะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิ

เอต	(Brand	Affiliate)	ไมั่ว่าจะด์้วยตัวเองหรือผ่านตัวแทนก็ตามั	เพื่อจุด์ป็ระสงค์เกี่ยวกับผลิิตภัณฑ์หรือโอกาสทาง

ธุรกิจของบริษัท	รวมัทั้งการเชี่า	ให้เชี่า	หรือซื้อสิ่งอ�านวยความัสะด์วกเพื่อป็ระโยชีน์ของการส่งเสริมัหรือท�าธุรกิจที่

เกี่ยวข้องกับบริษัท	หรือ
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(จ)	 ส่งเสริมั	อ�านวยความัสะด์วก	หรือท�ากิจกรรมัป็ระเภทใด์ก็ตามัซึ่งเกินขีด์จ�ากัด์ที่แสด์งไว้ในนโยบายแลิะระเบียบ

การนี้	หรือซึ่งบริษัทเห็นว่าขัด์ต่อผลิป็ระโยชีน์หรือจริยธรรมัทางธุรกิจของบริษัทในการขยายไป็สู่ระด์ับระหว่าง

ป็ระเทศ	ทั้งนี้ด์้วยด์ุลิพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เด์ียว

 3.2 การประชุ้มีในประเทศที�ได์�รับอนุญาตโด์ยมีีผู้้�เข�าร่วมีประชุ้มีมีาจากประเทศที�ยังมีิได์�เปิด์ด์ำเนินการ
ถ้าท่านมัีการป็ระชีุมัในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตกับผู้ที่มัาจากป็ระเทศที่ยังมัิได์้เป็ิด์ด์ำเนินการ	ผู้ที่มัาจากป็ระเทศที่ยังมัิได์้เป็ิด์

ด์ำเนินการเหลิ่านี้ต้องอยู่ใต้บังคับของข้อห้ามัที่เกิด์ขึ้นจากการเป็็นผู้พำนักอาศัยหรือการเป็็นพลิเมัืองในป็ระเทศที่ยังมัิได์้เป็ิด์

ด์ำเนินการ	กรณีนี้หมัายความัว่าคนเหลิ่านี้ไมั่อาจยื่นข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)เพื่อ

สมััครเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือซื้อผลิิตภัณฑ์เพื่อการนำเข้าได์้	(รวมัทั้งเพื่อการใชี้สอยส่วนตัวด์้วย)

 3.3 ข�อตกลงว่าด์�วยการเป็นผู้้�สปอนเซอร์สากล
ถ้าท่านป็ระสงค์ที่จะทำธุรกิจในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตซึ่งไมั่ใชี่ป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่	ท่านต้องป็ฏิบัติตามักฎหมัายที่

เกี่ยวข้องทั้งหมัด์ของป็ระเทศนั้น	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	ข้อกำหนด์ว่าด์้วยการเข้าเมัือง	วีซ่า	แลิะการจด์ทะเบียน		นอกจาก

นั้น	ก่อนทำกิจกรรมัธุรกิจใด์ๆในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตซึ่งไมั่ใชี่ป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่	ท่านต้องทำข้อตกลิงว่าด์้วย

การเป็็นผู้สป็อนเซอร์สากลิถ้าท่านยังไมั่เคยทำมัาก่อนเมัื่อท่านยื่นข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affili-

ate	Agreement)ของท่าน		บริษัทสงวนสิทธิ์ที่จะป็ฏิเสธหรือเพิกถอนการอนุญาตให้ท่านเป็็นผู้สป็อนเซอร์สากลิในป็ระเทศที่

ได์้รับอนุญาตใด์ๆ	ทั้งนี้ด์้วยด์ุลิพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เด์ียว		เมัื่อท่านลิงนามัทำข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นผู้สป็อนเซอร์สากลิ	

บริษัทมัอบสิทธิที่จะเป็็นผู้สป็อนเซอร์ให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายใหมั่ในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตนอกเหนือ

จากป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่ได์้		ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นผู้สป็อนเซอร์สากลิไมั่ได์้ให้สิทธิที่จะทำการตลิาด์ผลิิตภัณฑ์ใน

ป็ระเทศใด์ๆที่ได์้รับอนุญาตนอกเหนือจากป็ระเทศที่ท่านพำนักอาศัยอยู่

 3.4 ประเทศจีน
แบบธุรกิจของบริษัทในป็ระเทศจีนแตกต่างไป็จากแบบธุรกิจที่ใชี้ในป็ระเทศหรือสถานที่จ�าหน่ายอื่นใด์		ป็ระเทศจีนไมั่ใชี่

ป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาต	แลิะก่อนที่จะท�าธุรกิจที่นั่น	ท่านต้องทราบแลิะป็ฏิบัติตามักฎแลิะเงื่อนไขป็ัจจุบันที่บริษัทก�าหนด์ไว้

ส�าหรับการป็ระกอบธุรกิจในป็ระเทศจีน

 3.5 ข�อห�ามีโด์ยแจ�งช้ัด์ของการทด์ลองตลาด์ในบางประเทศ
บริษัทสงวนสิทธิ์ที่จะกำหนด์ให้บางป็ระเทศหรือสถานที่จำหน่ายเป็็นที่ต้องห้ามัสำหรับการทด์ลิองตลิาด์		ท่านต้องรับผิด์ชีอบ

ที่จะพิสูจน์ยืนยันผ่านผู้ติด์ต่อป็ัจจุบันกับป็ระเทศนั้นว่าป็ระเทศหรือสถานที่จำหน่ายที่ท่านมัีแผนที่จะทำกิจกรรมัด์ังกลิ่าว

ไม่ัใช่ีป็ระเทศหรอืสถานทีจ่ำหน่ายต้องห้ามัก่อนท่ีท่านจะทำกิจกรรมัทด์ลิองตลิาด์แต่ลิะคร้ังในป็ระเทศทียั่งมิัได้์เปิ็ด์ด์ำเนินการ

 3.6 ทางแก�ไขเยียวยา
นอกเหนือจากทางแก้ไขเยียวยาอื่นๆที่สัญญาอนุญาตไว้	ถ้าท่านมัิได์้ป็ฏิบัติตามัความัใด์ๆในข้อ	3	ในบทที่	4	นี้	ท่านอาจถูก

ห้ามัมัิให้เข้าร่วมัในตลิาด์ระหว่างป็ระเทศที่ได์้รับผลิกระทบเป็็นระยะเวลิาที่บริษัทเห็นว่าเหมัาะสมั	แลิะอาจอยู่ใต้บังคับของ

ทางแก้ไขเยียวยาที่แสด์งไว้ในบทที่	6		ข้อห้ามันี้อาจรวมัถึง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	สิ่งต่อไป็นี้:		การจำกัด์สิทธิของท่านที่จะเป็็นผู้ส

ป็อนเซอร์ให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายใหมั่ในตลิาด์ระหว่างป็ระเทศที่ได์้รับผลิกระทบ	การห้ามัจ่ายเงินโบนัส

ให้แก่ท่านแลิะผู้ที่อยู่ในลิำด์ับเหนือท่านขึ้นไป็ตามัสายงานจากผลิงานที่ท่านได์้สร้างขึ้นโด์ยทีมัของท่านในตลิาด์ระหว่าง

ป็ระเทศที่เกี่ยวข้อง			ท่านอาจไมั่ได์้รับสิทธิพิเศษที่ให้แก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ตามัธรรมัเนียมั	เชี่น	การ
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ป็ระกาศเกียรติคุณในงานของบริษัทหรือในเอกสารของบริษัท	ในทุกตลิาด์เป็็นเวลิาไมั่เกินหนึ่งป็ี

 3.7 การร�องขอการอนุญาตให�เข�าร่วมี
ถ้าท่านไมั่สามัารถเข้าร่วมัในตลิาด์ใด์ได์้เนื่องจากการไมั่ป็ฏิบัติตามัข้อ	3	ของบทที่	4	นี้	ท่านต้องทำคำร้องเป็็นลิายลิักษณ์

อักษรเพื่อขอการอนุญาตเป็็นลิายลิักษณ์อักษรให้เข้าร่วมัในตลิาด์นั้นได์้หลิังจากที่ระยะเวลิาที่ถูกห้ามัได์้ผ่านพ้นไป็แลิ้ว

 3.8 ไมี่ใช้่การสละสิทธิิ�
ความัในข้อ	3	ของบทที่	4	นี้ไมั่ใชี่การสลิะสิทธิ์ของบริษัทที่แสด์งไว้ในที่อื่นๆในนโยบายแลิะระเบียบการนี้หรือในสัญญา
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บทท่� 5 ข้อตกลิงท่�มั่ลิักษณะถูกจำกัด์

1. การเป็็นเจ้าของเคร้อข่าย

ท่านรับทราบแลิะยินยอมัว่า:		(i)	เครือข่ายได์้รับการคุ้มัครองในฐานะเป็็นทรัพย์สินที่เป็็นความัลิับทางการค้าที่มัีค่า	มัีเจ้าของ	

แลิะบริษัทถือกรรมัสิทธิ์อยู่	(ii)	เครือข่ายได์้รับการพัฒนาขึ้นเพื่อป็ระโยชีน์ของบริษัทแลิะแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Af-

filiate)เท่านั้นเพราะบริษัทแลิะแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ส่งเสริมักิจกรรมัธุรกิจที่ได์้รับอนุญาตแลิะผลิิตภัณฑ์

ของบริษัทผ่านทางเครือข่าย	(iii)	การคุ้มัครองเครือข่ายเป็็นรากฐานสำคัญของความัสำเร็จสืบไป็ของทั้งบริษัทแลิะแบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ของบริษัท	แลิะ	(iv)	การฝึ่าฝึืนภาระผูกพันของท่านภายใต้บทที่	5	นี้	นี้ก่อความัเสียหายอันมัิ

อาจแก้ไขได์้ต่อเครือข่าย	บริษัท	แลิะเพื่อนแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ตามัความัข้างต้น	ท่านยินยอมัว่าการฝึ่าฝึืน

ข้อกำหนด์ในบทที่	5	ของนโยบายแลิะวิธีการนี้จะเป็็นการแทรกแซงซึ่งไมั่เหมัาะสมัแลิะไมั่มัีเหตุผลิ	ต่อความัสัมัพันธ์ทาง

สัญญาระหว่างบริษัทกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)แลิะลิูกค้าของบริษัทแลิะก่อความัเสียหายให้แก่ผลิป็ระโยชีน์

ทางธุรกิจที่สามัารถแข่งขันได์้แลิะความัมัั่นคงของบริษัทแลิะเครือข่าย

2. ข้อตกลิงท่�มั่ลิักษณะถูกจำกัด์

 2.1 การไมี่ช้ักช้วน
(ก)	 การขายผลิิตภัณฑ์แลิะการบริการของบุคคลิภายนอก		ท่านไมั่อาจส่งเสริมั	นำออกวางตลิาด์	หรือขายสินค้าหรือ

การบริการขององค์กรทางธุรกิจหรือบุคคลิอื่นให้แก่เครือข่าย	ไมั่ว่าในลิักษณะใด์	ไมั่ว่าโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมัก็ตามั	

ยกเว้นถ้าท่านมัีความัสัมัพันธ์ทางธุรกิจอยู่ก่อนแลิ้วกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายนั้นก่อนที่ท่าน

จะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		ตัวอย่างเชี่น	ถ้าท่านเป็็นเจ้าของร้านทำผมั	แลิะในฐานะเป็็น

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ท่านเป็็นผู้สป็อนเซอร์ให้ลิูกค้ารายหนึ่งของท่าน	ซึ่งเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)หลิังจากนั้นแลิ้ว	ท่านอาจยังคงให้บริการแลิะขายสินค้าเกี่ยวกับเส้นผมัจากร้านของท่านให้แก่

ลิูกค้าของท่านต่อไป็ได์้		โด์ยไมั่คำนึงถึงความัข้างต้น	ท่านไมั่อาจเสนอสินค้า	การบริการ	หรือโอกาสทางธุรกิจของ

บุคคลิภายนอกไป็พร้อมักับการขายผลิิตภัณฑ์	หรือนำสินค้า	บริการ	หรือโอกาสทางธุรกิจของบุคคลิภายนอกมัา

รวมัเป็็นชีุด์เข้ากับผลิิตภัณฑ์	หรือเสนอหรือส่งเสริมัสินค้า	การบริการ	หรือโอกาสทางธุรกิจของบุคคลิภายนอกใน

การป็ระชีุมัของบริษัทหรือของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ในการโทรศัพท์	หรืองานอื่นใด์ที่เกี่ยวข้องกับ

บริษัทโด์ยไมั่ได์้รับความัยินยอมัเป็็นลิายลิักษณ์อักษรลิ่วงหน้าจากบริษัท

(ข)	 รับพนักงานให้กับบริษัทขายตรงอีกแห่งหนึ่ง		ท่านไมั่อาจรับ	ชีักชีวน	หรือเป็็นผู้สป็อนเซอร์ให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)หรือลิูกค้ารายใด์เพื่อ	(i)	ก่อความัสัมัพันธ์กับ	(ii)	ส่งเสริมั	ขาย	หรือซื้อสินค้าหรือการบริการของ	

(iii)	เข้าร่วมัเป็็นพนักงานขายของ	(iv)	หรือมัีส่วนเกี่ยวข้องโด์ยป็ระการอื่นกับ	บริษัทขายตรงใด์ๆ	หรือสนับสนุนให้

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือลิูกค้ารายใด์ให้กระท�าเชี่นนั้นหรือให้บอกเลิิกความัสัมัพันธ์ของตนกับ

บริษัท
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(ค)	 ภาระผูกพันที่ยังคงมัีผลิต่อไป็		ภาระผูกพันของท่านภายใต้ข้อย่อยนี้ยังคงมัีผลิบังคับต่อไป็เป็็นเวลิาสองป็ีนับจาก

วันที่ของการลิาออก	บอกเลิิก	โอน	หรือการเป็ลิี่ยนแป็ลิงอื่นๆในสถานะการถือกรรมัสิทธิ์ของท่านในสิทธิการเป็็น

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

(ง)	 ความัชี่วยเหลิือโด์ยค�าสั่งศาลิ		นอกเหนือจากสินไหมัทด์แทนความัเสียหายอื่นๆที่บริษัทได์้รับแลิ้ว	ค�าสั่งศาลิ

ชีั่วคราวแลิะถาวรเป็็นทางแก้ไขเยียวยาที่เหมัาะสมัที่จะป็้องกันมัิให้เกิด์ความัเสียหายเพิ่มัเติมัต่อเครือข่ายแลิะ

บริษัท

 2.2 การผู้้กขาด์
(ก)	 ท่านรับทราบแลิะยินยอมัว่าแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)หรือบุคคลิใด์ผู้มัีผลิป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	(รวมัถึงคู่สมัรส	แลิะ

ผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยา)	ซึ่งได์้ตำแหน่ง	เอ็กเซ็คคูทีฟ		แบรนด์์	พาร์ทเนอร์	(Executive	Brand	Partner)	หรือ

สูงกว่านั้น	ได์้รับการตอบแทน	เป็็นที่รู้จักของสาธารณชีน	แลิะได์้รับการป็ระกาศเกียรติคุณอื่นจากบริษัทในฐานะ

เป็็นแบรนด์์	เรพพรีเซ็นเททีฟ	(Brand	Representative)		ในฐานะแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ซึ่งได์้รับตำ

แหน่งเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	พาร์ทเนอร์	(Executive	Brand	Partner)	หรือสูงกว่านั้น	ท่านได์้รับการคาด์หวังอย่างสมั

เหตุสมัผลิที่จะขายผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	ฝึึกอบรมัแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ในทีมัของท่านแลิะส่งเสริมั

ธุรกิจของบริษัทเท่านั้น		เพราะฉะนั้น	โด์ยเป็็นเงื่อนไขที่จะได์้รับค่าตอบแทนลิีด์ด์ิ้ง	โบนัส	(Leading	Bonus)	อย่าง

ต่อเนื่องจากแบรนด์์	เรพพรีเซ็นเททีฟ	(Brand	Representative)	ระด์ับ	3	ถึง	6	ในทีมัของท่านแลิะการได์้รับการ

ป็ระกาศเกียรติคุณว่าเป็็นเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	พาร์ทเนอร์	(Executive	Brand	Partner)	หรือสูงกว่านั้นในงานของ

บริษัท	ท่านไมั่อาจเข้ามัีส่วนร่วมัในกิจกรรมัพัฒนาธุรกิจใด์ๆ	ให้กับบริษัทขายตรงอื่นใด์ทั้งสิ้น

(ข)	 ถ้าท่านเข้ามัีส่วนร่วมัในกิจกรรมัพัฒนาธุรกิจใด์ๆให้กับบริษัทขายตรงอื่นใด์ในขณะที่ท่านเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)ที่มัีต�าแหน่งเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	พาร์ทเนอร์	(Executive	Brand	Partner)		หรือสูงกว่านี้	ท่านจะ

ไมั่มัีสิทธิได์้รับ	ลิีด์ด์ิ้ง	โบนัส	(Leading	Bonus)	ใด์ๆ	จากระด์ับ	3	ถึง	6	ในทีมัของท่านระหว่างระยะเวลิาใด์ๆที่ท่าน	

คู่สมัรสของท่าน	ผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยา	หรือบุคคลิใด์ที่มัีสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็น

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ของท่าน	(1)	เข้ามัีส่วนร่วมัในกิจกรรมัพัฒนาธุรกิจใด์ๆหรือ	(2)	มัีสิทธิที่จะใชี้

หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์ในรูป็แบบใด์ก็ตามัเกี่ยวกับบริษัทขายตรงด์ังกลิ่าว	โด์ยไมั่ค�านึงถึงจ�านวนของ	แบรนด์์	เรพ

พรีเซ็นเททีฟ	(Brand	Representative)	ในระด์ับที่หนึ่งของท่านหรือคุณสมับัติอื่นๆที่จะได์้รับเงินที่ระด์ับ	3	ถึง	6

(ค)	 ภายใน	5	วันท�าการของการเข้าร่วมัครั้งแรกในกิจกรรมัพัฒนาธุรกิจใด์ๆให้กับบริษัทขายตรงอื่นใด์	ท่านยินยอมัที่

จะแจ้งให้บริษัททราบว่า	ท่าน	คู่สมัรสของท่าน	ผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยา	หรือบุคคลิใด์ที่มัีสิทธิที่จะใชี้หรือได์้

รับผลิป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านเข้ามัีส่วนร่วมัในกิจกรรมัพัฒนา

ธุรกิจด์ังกลิ่าว		ท่านยินยอมัต่อไป็ว่าเมัื่อเข้าร่วมัในกิจกรรมัพัฒนาธุรกิจด์ังกลิ่าว	ท่านจะไมั่มัีสิทธิได์้รับเงิน	แบรนด์์	

เร็พพรีเซ็นเททีฟ	ลิีด์ด์ิ้ง	โบนัส	(Brand	Representative	Leading	Bonus)	จาก	แบรนด์์	เร็พพรีเซ็นเททีฟ	(Brand										

Representative)	ระด์ับ	3	ถึง	6	ด์ังกลิ่าวในวรรคก่อนอีกต่อไป็		ท่านยินยอมัต่อไป็อีกว่าท่าน	(i)	จะต้องรับผิด์ที่จะ

คืนเงินแบรนด์์	เร็พพรีเซ็นเททีฟ	ลิีด์ด์ิ้ง	โบนัส	(Brand	Representative	Leading	Bonus)	ใด์ๆ	ที่ท่านได์้รับระหว่าง

ระยะเวลิาหลิังจากที่ท่านเข้ามัีส่วนร่วมัในกิจกรรมัพัฒนาธุรกิจใด์ๆด์ังกลิ่าวให้แก่บริษัท	ไมั่ว่าท่านจะแจ้งต่อบริษัท

ตามัที่ก�าหนด์ไว้ในข้อ	(ค)	นี้หรือไมั่ก็ตามั	แลิะ	(ii)	บริษัทจะมัีสิทธิที่จะเรียกคืนเงินใด์ๆ	ด์ังกลิ่าวได์้โด์ยการหักกลิบ
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ลิบหนี้ความัรับผิด์ด์ังกลิ่าวออกจากเงินโบนัสอื่นใด์	ไมั่ว่าในอด์ีต	ป็ัจจุบัน	หรืออนาคต	ซึ่งอาจต้องชี�าระแก่ท่าน

ภายใต้แผนการป็ันผลิตอบแทน			การไมั่แจ้งให้บริษัททราบถึงการมัีส่วนเกี่ยวข้องของท่านในกิจกรรมัพัฒนาธุรกิจ

ใด์ๆให้กับบริษัทขายตรงอื่นใด์จะถือว่าเป็็นการฝึ่าฝึืนนโยบายแลิะระเบียบการนี้	แลิะอาจยังผลิให้บริษัทด์�าเนิน												

การอื่นๆ	รวมัทั้งการบอกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านด์้วย

 2.3 ข�อมี้ลลับ
อันเป็็นผลิของตำแหน่งของท่านในฐานะแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ท่านมัีสิทธิเข้าถึงข้อมัูลิลิับซึ่งท่านรับทราบ

ว่าเป็็นข้อมัูลิที่มัีเจ้าของ	มัีความัอ่อนไหวแลิะมัีค่ายิ่งต่อธุรกิจของบริษัท	ซึ่งท่านได์้รับข้อมัูลินี้เพื่อส่งเสริมัการขายผลิิตภัณฑ์

ของบริษัทแลิะเพื่อการสร้างโอกาส	ฝึึกอบรมั	แลิะเป็็นผู้สป็อนเซอร์ให้กับบุคคลิภายนอกผู้ป็ระสงค์ที่จะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิ

ลิิเอต	(Brand	Affiliate)		แลิะเพื่อเสริมัสร้างแลิะส่งเสริมัธุรกิจของท่านสืบไป็เพียงอย่างเด์ียวเท่านั้น		ท่านแลิะบริษัทยินยอมั

แลิะรับทราบว่า	ถ้ามัิใชี่ท่านยินยอมัเก็บรักษาความัลิับแลิะไมั่นำไป็เป็ิด์เผยแลิ้ว	บริษัทจะไมั่จัด์หาข้อมัูลิลิับให้แก่ท่าน		

ระหว่างระยะเวลิาใด์ๆของข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		แลิะอีกสี่ป็ีหลิังจากที่ข้อตกลิงว่า

ด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	เลิิกไป็หรือสิ้นสุด์ลิง	ไมั่ว่าจะด์้วยเหตุผลิใด์ก็ตามั	ไมั่ว่าจะ

ด์้วยตัวเองหรือแทนในนามัของบุคคลิอื่นใด์	ท่านจะต้องไมั่:

    ••	 เป็ิด์เผยข้อมัูลิลิับใด์ๆที่เกี่ยวข้องกับ	หรือมัีอยู่ในเครือข่าย	ต่อบุคคลิภายนอกใด์ๆ	ไมั่ว่าโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมัก็ตามั

 ••	 เป็ิด์เผยรหัสผ่านหรือรหัสการเข้าถึงอื่นๆต่อเครือข่าย	ไมั่ว่าโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมัก็ตามั

 ••	 ใชี้ข้อมัูลิลิับเพื่อแข่งขันกับบริษัท	หรือเพื่อจุด์ป็ระสงค์นอกเหนือจากการส่งเสริมับริษัท

 ••	 ชีกัชีวนให้แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	หรอืลูิกค้ารายใด์ของบรษิทัหรอืของเครอืข่าย	หรอืพยายามัใน		

	 	 ลิักษณะใด์ก็ตามัที่จะโน้มัน้าวหรือชีักน�าแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรือลิูกค้ารายใด์ของบริษัทให้	

	 	 เป็ลิี่ยนแป็ลิงความัสัมัพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท

 ••	 ใชี้หรือเป็ิด์เผยต่อบุคคลิใด์ซึ่งข้อมัูลิลิับใด์ๆที่เกี่ยวข้องกับ	หรือมัีอยู่ในเครือข่าย	ซึ่งท่านได์้รับมัาในขณะที่ข้อตกลิง	

	 	 ว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านยังมัีผลิบังคับ	หรือ

 ••	 รับ	หรือพยายามัที่จะรับ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่มัีอยู่ในป็ัจจุบันให้กับบริษัทขายตรงอีกแห่งหนึ่ง

เมัื่อท่านลิาออกหรือสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านสิ้นสุด์ลิงโด์ยไมั่มัีการต่ออายุ	ท่านจะต้อง

ท�าลิายหรือส่งข้อมัูลิลิับทั้งหมัด์คืนให้บริษัทโด์ยพลิัน		ภาระผูกพันตามัข้อ	2.3	นี้จะยังคงมัีผลิบังคับแมั้หลิังจากที่ข้อตกลิงว่า

ด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	สิ้นสุด์ลิงหรือหมัด์อายุไป็แลิ้วก็ตามั

 2.4 การเก็บรักษาข�อมี้ลเกี�ยวกับการเป็นแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) ไว�เป็นคัวามีลับ
อันเป็็นผลิของต�าแหน่งของท่านในฐานะแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		ท่านอาจ	โด์ยด์ุลิพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้

เด์ียว	ได์้รับสิทธิเข้าถึงข้อมัูลิเกี่ยวกับการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นๆแลิะทีมัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	เหลิ่านั้นเพื่อชี่วยให้ท่านให้การสนับสนุนทางธุรกิจต่อแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เหลิ่านั้นแลิะ

ทีมัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เหลิ่านั้น		ข้อมัูลินี้เป็็นความัลิับอย่างยิ่ง	แลิะท่านไมั่อาจเป็ิด์เผยข้อมัูลิเกี่ยวกับ

การเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิะทีมัของผู้แทนจ�าหน่ายรายนั้นต่อแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

รายอื่นๆหรือบุคคลิภายนอกอื่นใด์		โด์ยการเข้าถึงข้อมัูลิด์ังกลิ่าว	ท่านยินยอมัโด์ยแจ้งชีัด์ต่อข้อห้ามัเหลิ่านี้แลิะรับทราบ

ว่า	ถ้ามัิใชี่ท่านยินยอมัเก็บรักษาความัลิับแลิะไมั่น�าไป็เป็ิด์เผยแลิ้ว	บริษัทจะไมั่จัด์หาข้อมัูลิเกี่ยวกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	รายอื่นแลิะทีมัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เหลิ่านั้นให้แก่ท่าน
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 2.5 ไมี่วิพากษ์วิจารณ์ในทางลบ
เพื่อตอบแทนการได์้รับการป็ระกาศเกียรติคุณของบริษัท	เงินโบนัส	แลิะสิ่งตอบแทนอื่นๆที่ท่านได์้รับในฐานะแบรนด์์	แอฟฟิ

ลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ท่านจะต้องไมั่วิพากษ์วิจารณ์บริษัท	หรือบริษัทหรือบุคคลิอื่นใด์ในทางลิบ	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จ�ากัด์เพียง	

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นๆ	ผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	แผนการป็ันผลิตอบแทน	นโยบายแลิะระเบียบการ	

หรือลิูกจ้างของบริษัท		การวิพากษ์วิจารณ์ในทางลิบอาจยังผลิให้สิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของ

ท่านถูกยกเลิิกได์้

 2.6 ทางแก�ไขเยียวยา
ท่านรบัทราบว่าบรษิทัจะได้์รบัความัเสยีหายอย่างไม่ัมีัทางแก้ไขได้์อนัเป็็นผลิของการเปิ็ด์เผยหรอืใช้ีข้อมัลูิลิบั	รวมัท้ังเครอื

ข่ายโด์ยไม่ัได้์รบัอนุญาต	หรอืการรบัสมััครแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ปั็จจบุนัให้กับบรษิทัขายตรงอกีแห่งหนึง่

อนัเป็็นการฝ่ึาฝืึนความัในข้อ	2.1	ของบทที	่5	น้ี	แลิะว่าค่าเสยีหายเป็็นตวัเงนิไม่ัเพียงพอทีจ่ะชีด์เชียความัเสยีหายดั์งกล่ิาวให้

แก่บรษิทัได้์		เพราะฉะน้ัน	ถ้าท่านป็ระพฤติผดิ์ข้อก�าหนด์ใด์ๆของบทที	่5	น้ี	บรษิทัมีัสทิธิทีจ่ะขอค�าสัง่ห้ามัของศาลิหรอืค�าสัง่

ควบคมุัชีัว่คราวได้์โด์ยไม่ัต้องแจ้งให้ท่านทราบล่ิวงหน้าเพ่ือยับย้ังการเปิ็ด์เผยหรอืการใช้ีข้อมูัลิลิบัโด์ยไม่ัได้์รบัอนญุาตใด์ๆ	ซึง่

ความัช่ีวยเหลิอืทางศาลิด์งักล่ิาวอาจเป็็นการเพ่ิมัเติมัต่อทางแก้ไขเยียวยาอืน่ใด์ท่ีมีัให้ใช้ีได้์ตามักฎหมัาย	รวมัทัง้ค่าเสยีหาย

ด้์วย		ในการด์�าเนนิการใด์ๆด์งักล่ิาว	ถ้าบรษิทัเป็็นฝ่ึายชีนะคดี์	ท่านยนิยอมัว่าท่านจะชีด์ใช้ีค่าใช้ีจ่ายแลิะค่าฤชีาธรรมัเนยีมั

ทนายความัทีส่มัเหตุสมัผลิทีบ่รษิทัก่อขึน้เก่ียวเน่ืองกับการด์�าเนนิการทางกฎหมัายท่ีจ�าเป็็นให้แก่บรษิทั		ส�าหรบับรษิทันัน้	

ท่านสลิะข้อก�าหนด์ผกูพันทัง้หมัด์ทีห่าไม่ัแล้ิวจะใช้ีบงัคบัได้์ต่อค�าสัง่ควบคมุัชีัว่คราวแลิะ/หรอืค�าสัง่ห้ามัของศาลิ

 2.7 การบังคัับใช้�ได์�
ในกรณีที่บทบัญญัติข้อใด์ของบทที่	5	นี้จะศาลิที่มัีเขตอ�านาจพิจารณาหรืออนุญาโตตุลิาการที่มัีอ�านาจพิจารณาถือหรือ

ตัด์สินว่าเกินขีด์จ�ากัด์ที่กฎหมัายที่เกี่ยวข้องอนุญาตไว้แลิ้ว	บทบัญญัติที่เหลิืออยู่จะยังคงมัีผลิสมับูรณ์แลิะบังคับใชี้ได์้อย่าง

เต็มัที่เท่าที่ศาลิหรืออนุญาโตตุลิาการนั้นอนุญาตหรือวินิจฉัยไว้	แลิะบทบัญญัติด์ังกลิ่าวจะได์้รับการป็รับป็รุงให้มัีผลิใน

ขอบเขตสูงสุด์เท่าที่ศาลิหรืออนุญาโตตุลิาการนั้นอนุญาตหรือวินิจฉัยให้ท�าได์้		ส่วนที่เหลิืออยู่ของข้อห้ามัแลิะข้อคุ้มัครอง

ต่างๆในบทที่	5	นี้จะยังคงมัีอ�านาจแลิะผลิบังคับอยู่อย่างเต็มัที่ี่
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 บทท่� 6 การบังคับใชี้สิัญญา

1. สิัญญา

ท่านยินยอมัว่าความัสมััพันธ์ระหว่างท่านกับบรษิทัต้ังอยู่บนพ้ืนฐานของสญัญาเป็็นลิายลัิกษณ์อกัษรทัง้หมัด์		บรษิทัอาจ

แก้ไขเพ่ิมัเตมิัสญัญาได้์ตามัทีบ่ญัญัติไว้ในนโยบายแลิะระเบยีบการน้ี		ท่านไม่ัอาจแก้ไขเพ่ิมัเตมิัสญัญาได้์	นอกจากจะท�าการ

แก้ไขเพ่ิมัเตมิัเป็็นลิายลิกัษณ์อกัษรแลิะลิงนามัโด์ยตวัท่านกับบรษิทั		ทัง้ตวัท่านหรอืบรษิทัไม่ัอาจอ้างได้์ว่า	สญัญา	(i)	ได้์ถูก

เป็ล่ีิยนแป็ลิงหรอืแก้ไขแล้ิวโด์ยการป็ฏิบติัหรอืแนวทางการจดั์การหรอืแนวทางการกระท�าใด์ๆ	(ii)	ได้์ถูกดั์ด์แป็ลิงหรอืแก้ไข

แล้ิวด้์วยวาจาโด์ยเจ้าหน้าท่ีหรอืลูิกจ้างของบรษิทั	หรอื	(iii)	ว่ามีัสญัญาเสมัอืนหรอืสญัญาท่ีแสด์งนยัตามัข้อเทจ็จรงิระหว่าง

ท่านกับบรษิทั

2. การกระทำของผู้มั่สิ่วนร่วมัในสิิทธิิการเป็็นแบรนด์์ แอฟฟิลิิเอต (Brand Afiliate)

การกระท�าของผู้มัีส่วนร่วมั	คู่สมัรส	หุ้นส่วน	หรือตัวแทนใด์ๆของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	จะถือว่าเป็็นการ

กระท�าของสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิะอยู่ใต้บังคับของข้อก�าหนด์แลิะเงื่อนไขของสัญญา

3. ระเบ่ยบการสิำหรับการสิ้บสิวน การลิงโทษทางวินัย แลิะการบอกเลิิกสิัญญา

 3.1 รายงานการฝึ่าฝึืนที�ต�องสงสัย
ผู้ที่ทราบถึงการฝึ่าฝึืนที่ต้องสงสัยต้องท�ารายงานการฝึ่าฝึืนทั้งหมัด์เป็็นลิายลิักษณ์อักษรแลิะส่งถึงคณะกรรมัการพิจารณา

การป็ฏิบัติตามัของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	(ซีอาร์ซี)	ของบริษัท			บริษัทอาจสืบสวนการฝึ่าฝึืนที่ต้องสงสัยซึ่ง

ตนทราบมัาผ่านทรัพยากรอิสระหรือการสืบสวนภายในของตนเองก็ได์้		บริษัทอาจด์�าเนินการต่อการสืบสวนภายในของตน

เมัื่อใด์ก็ได์้แลิะไมั่ถูกผูกพันด์้วยก�าหนด์เวลิาที่แสด์งไว้ในข้อ	3.2	ของบทที่	6	นี้

 3.2 กำหนด์เวลาสำหรับการรายงานการฝึ่าฝึืน
เพ่ือป้็องกันมัใิห้การกล่ิาวอ้างซ�า้มัารบกวนกิจกรรมัทางธุรกิจของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แลิะของบรษิทั	บรษิทั

จะไม่ัด์�าเนนิการต่อการฝ่ึาฝืึนข้อก�าหนด์แลิะเงือ่นไขของสญัญาท่ีมีัการกล่ิาวหาท่ีมัไิด้์ย่ืนเป็็นลิายลิกัษณ์อกัษรต่อซอีาร์ซขีอง

บรษิทัภายในสองปี็นับจากวันทีเ่กิด์เหตุการณ์ฝ่ึาฝืึนทีมี่ัการกล่ิาวหาข้ึนเป็็นครัง้แรก		จะเรยีกการฝ่ึาฝืึนท่ีมีัการกล่ิาวหาว่า	“ข้อ

พิพาท”	ซึง่มีันยิามัเพ่ิมัเติมัไว้ในอภิธานศัพท์ในผนวก	ก

 3.3 ด์ุลยภิาพของสิทธิิของคัวามีเป็นส่วนตัว
วิธีการสืบสวนแลิะกระบวนการระงับข้อพิพาทของบริษัทมัีเจตนาเพื่อสร้างด์ุลิยภาพระหว่างสิทธิของความัเป็็นส่วนตัว

ของท่านกับสิทธิของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นๆแลิะสิทธิของบริษัท		เพราะฉะนั้น	จนกว่าจะมัีการยื่น

ข้อพิพาทขึ้นสู่การพิจารณาตัด์สินโด์ยอนุญาโตตุลิาการ	จะป็ลิ่อยข้อมัูลิแลิะหลิักฐานทั้งหมัด์ที่บริษัทได์้รับให้แก่ท่านแลิะ

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นที่เกี่ยวข้องในข้อพิพาทก็ต่อเมัื่อบริษัทเห็นว่าจำเป็็นเท่านั้น		ก่อนการป็ลิ่อยข้อ
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มัูลิใด์ๆ	บริษัทจะพิจารณา	(i)	ความัซับซ้อนของข้อพิพาท	(ii)	หน้าที่ที่จะสร้างด์ุลิยภาพระหว่างสิทธิของความัเป็็นส่วนตัว

กับหน้าที่ในการเป็ิด์เผย			ถ้ามัีการยื่นข้อพิพาทขึ้นสู่การพิจารณาตัด์สินโด์ยอนุญาโตตุลิาการ	จะมัอบข้อมัูลิแลิะหลิักฐาน

ทั้งหมัด์ให้ตามักฎแลิะวิธีการพิจารณาตัด์สินชีี้ขาด์ข้อพิพาทโด์ยอนุญาโตตุลิาการที่ระบุไว้ในบทที่	7

 3.4 วิธิีการ
สิทธิของท่านภายใต้สัญญาขึ้นอยู่กับการป็ฏิบัติภาระผูกพันทั้งหมัด์ของท่านภายใต้สัญญา		ถ้าบริษัทเห็นว่าท่านได์้ป็ระพฤติ

ผิด์ข้อกำหนด์ของสัญญาแลิ้ว	ตามัลิักษณะของข้อพิพาท	บริษัทอาจใชี้ด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียวที่จะด์ำเนินการด์ังต่อ

ไป็นี้:		(i)	บอกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านโด์ยทันที	หรือด์ำเนินการที่เหมัาะสมัอื่นใด์ที่

บัญญัติไว้ในข้อ	3.7	ของบทที่	6	นี้	(ii)	ด์ำเนินการเข้าสู่การพิจารณาตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการโด์ยตรงตามับทที่	7	

หรือ	(iii)	ด์ำเนินการต่อข้อพิพาทที่ต้องสงสัยตามัวิธีการต่อไป็นี้:

(ก)	 ค�าบอกกลิ่าวเป็็นลิายลิักษณ์อักษร		ท่านจะได์้รับค�าบอกกล่ิาวเป็็นลิายลิักษณ์อักษรจากบริษัทว่าท่านฝึ่าฝึืน	หรือ

อาจฝึ่าฝึืนสัญญา

(ข)	 ค�าตอบแลิะค�าสั่งห้ามัของบริษัท		ท่านจะมัีเวลิา	10	วันท�าการนับจากวันที่ของหนังสือบอกกลิ่าว	ซึ่งในระหว่างนั้น

ท่านอาจน�าเสนอเป็็นลิายลิักษณ์อักษรซึ่งข้อมัูลิทั้งหมัด์ที่ท่านเห็นว่าเกี่ยวข้องกับข้อพิพาทที่ต้องสงสัย		ท่านอาจให้

ข้อมัูลิเกี่ยวกับบุคคลิที่มัีข้อมัูลิที่เกี่ยวข้อง	พร้อมัทั้งชีื่อแลิะที่อยู่ของบุคคลิด์ังกลิ่าว	ข้อมัูลิเกี่ยวกับการติด์ต่ออื่นๆที่

เหมัาะสมั	แลิะส�าเนาของเอกสารที่เกี่ยวข้องทั้งหมัด์		ถ้าท่านมัิได์้ตอบต่อค�าบอกกลิ่าวเป็็นลิายลิักษณ์อักษร	หรือ

มัิได์้ให้ข้อเท็จจริงแลิะข้อมัูลิทั้งหมัด์ที่เกี่ยวข้อง	บริษัทอาจด์�าเนินการที่ตนเห็นว่าเหมัาะสมั		บริษัทมัีสิทธิที่จะสั่ง

ห้ามักิจกรรมัของสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน	(ท�าการสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์	การเป็็นผู้

สป็อนเซอร์	การรับโบนัส	ฯลิฯ)	นับจากเวลิาที่ส่งค�าบอกกลิ่าวเป็็นลิายลิักษณ์อักษรถึงท่านจนกว่าจะมัีค�าวินิจฉัย

ตัด์สินขั้นสุด์ท้าย

(ค)	 ซีอาร์ซี		บริษัทจะทบทวนข้อมัูลิใด์ๆที่ท่านยื่นมัาภายในระยะเวลิา	10	วัน	หรือโด์ยแหลิ่งอื่นแลิะข้อมัูลิใด์ๆที่บริษัท

ได์้ค้นพบด์้วยตนเอง		ซีอาร์ซีจะท�าการวินิจฉัยตัด์สินขึ้นสุด์ท้ายเกี่ยวกับข้อพิพาทแลิะการด์�าเนินการ	ถ้ามัี	ที่บริษัท

จะกระท�า	แลิะจะส่งส�าเนาของค�าวินิจฉัยตัด์สินของซีอาร์ซีให้กับท่าน		บริษัทอาจส่งส�าเนาของค�าวินิจฉัยตัด์สิน

ของซีอาร์ซีให้กับผู้มัีส่วนได์้เสียอื่นๆด์้วยก็ได์้	ทั้งนี้โด์ยด์ุลิพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เด์ียว

 3.5 คัณะกรรมีการอุทธิรณ์การปฏิิบัติตามีของแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) (ซีเอซี)
ถ้าบริษัทด์ำเนินการโด์ยทันทีตามัที่บัญญัติไว้ในข้อ	3.7	ของบทที่	6	นี้	หรือซีอาร์ซีได์้ออกคำวินิจฉัยตัด์สินเกี่ยวกับข้อพิพาท

แลิ้ว	ท่านจะมัีเวลิา	10	วันทำการนับจากวันที่ของหนังสือบอกกลิ่าวเพื่อยื่นคำอุทธรณ์เป็็นลิายลิักษณ์อักษรของท่านต่อซี

เอซี		คำบอกกลิ่าวเป็็นลิายลิักษณ์อักษรของท่านควรระบุถึงการทักท้วงของท่านต่อการด์ำเนินการโด์ยทันทีของบริษัทหรือคำ

วินิจฉัยตัด์สินของซีอาร์ซี		ภายใน	90	วันหลิังจากได์้รับหนังสือบอกกลิ่าวของท่าน	ซีเอซีจะทบทวนคำอุทธรณ์ของท่านแลิะส่ง

หนังสือบอกกลิ่าว	(i)	ถึงคำวินิจฉัยตัด์สินขั้นสุด์ท้ายของตน	(ii)	ว่าการทบทวนของตนจะต้องใชี้เวลิาเพิ่มัเติมั	หรือ	(iii)	ว่าควร

ส่งเรื่องขึ้นสู่การพิจารณาตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการโด์ยตรงภายใต้บทที่	7			ถ้าซีเอซีได์้วินิจฉัยตัด์สินว่าควรส่งเรื่อง

ขึ้นสู่การพิจารณาตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการโด์ยตรง	แลิะท่านไมั่ป็ระสงค์ที่จะเข้าร่วมัในการอนุญาโตตุลิาการแลิ้ว	

ท่านจะยังคงถูกผูกพันโด์ยคำวินิจฉัยตัด์สินชีี้ขาด์ในการอนุญาโตตุลิาการนั้น			เมัื่อซีเอซีได์้ทำการวินิจฉัยตัด์สินขั้นสุด์ท้าย

แลิ้ว	จะส่งหนังสือบอกกลิ่าวต่อท่าน	แลิะท่านจะมัีเวลิา	60	วันนับจากวันที่ของคำวินิจฉัยตัด์สินของซีเอซีที่จะร้องขอให้มัีการ

พิจารณาตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการต่อคำวินิจฉัยตัด์สินของซีเอซีี
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 3.6 การด์ำเนินการของบริษัทสำหรับการประพฤติผู้ิด์สัญญา
เมัื่อบริษัทวินิจฉัยได์้ว่าได์้มัีการป็ระพฤติผิด์สัญญาเกิด์ขึ้น	บริษัทอาจบอกเลิิกสัญญาของท่านด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียง

ผู้เด์ียว		นอกเหนือจาก	หรือแทนการบอกเลิิกสัญญาของท่าน	บริษัทอาจด์ำเนินการอื่นใด์ที่ตนเห็นว่าเหมัาะสมั	รวมัถึงการ

ด์ำเนินการใด์ๆหรือทั้งหมัด์ด์ังต่อไป็นี้:

(ก)	 แจ้งเป็็นลิายลัิกษณ์อกัษรให้ท่านทราบถึงความักังวลิของบรษิทัแลิะเจตนาของบรษิทัท่ีจะระงบัสทิธิของท่านภายใต้

สญัญาถ้าท่านยังคงไม่ัป็ฏิบติัตามัสญัญาต่อไป็อกี

(ข)	 พักสทิธิของท่านภายใต้สญัญาไว้ช่ัีวคราว

(ค)	 ตดิ์ตามัด์แูลิการป็ฏิบติังานในอนาคตของท่านต่อไป็อกีเป็็นระยะเวลิาท่ีก�าหนด์

(ง)	 ระบกุารด์�าเนนิการทีท่่านต้องกระท�าเพ่ือแก้ไขการผดิ์สญัญาของท่าน	แลิะก�าหนด์ให้ท่านแจ้งเป็็นลิายลัิกษณ์อกัษร

ต่อบรษิทัถึงสิง่ทีท่่านต้ังใจจะท�าเพ่ือให้บรรลิภุาระผกูพันทางสญัญาของท่าน

(จ)	 ยุตกิารป็ฏิบติัตามัภาระผกูพันของบรษิทัภายใต้สญัญา	แลิะพักสทิธิพิเศษของท่านภายใต้สญัญาไว้ช่ัีวคราว	รวมั

ทัง้		โด์ยไม่ัจ�ากัด์	การยกเลิิกหรอืพักสทิธิของท่านทีจ่ะได้์รบัรางวัลิ	การยกเลิิกสทิธิของท่านท่ีจะได้์รบัการป็ระกาศ

เกียรตคิณุในงานของบรษิทัหรอืในสือ่ของบรษิทั	(สิง่ตพิีมัพ์	วีดิ์โอ	ฯลิฯ)	การยกเลิิกสทิธิของท่านท่ีจะเข้าร่วมัในงานท่ี

บรษิทัหรอืแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	เป็็นผูส้ป็อนเซอร์	การยกเลิิกสทิธิของท่านท่ีจะสัง่ซือ้ผลิิตภัณฑ์ของ

บรษิทั	การยกเลิิกสทิธิของท่านทีจ่ะได้์รบัการเล่ืิอนชีัน้ภายในแผนการปั็นผลิตอบแทน	หรอืการยกเลิิกสทิธิของท่าน

ทีจ่ะเข้าร่วมักิจการในฐานะผูส้ป็อนเซอร์ระหว่างป็ระเทศ	การลิด์ต�าแหน่งของท่านแลิะการยกเลิิกสทิธิของท่านทีจ่ะ

ได้์รบัโบนัสจากยอด์ขายของหนึง่หรอืหลิายระด์บัของทีมัของท่านการยกเลิกิสถานะหรอืสทิธิของท่านทีจ่ะได้์รบัการ

ป็ระกาศเกียรติคุณแลิะได้์รบัค่าตอบแทนในฐานะเป็็น	“แบรนด์์	เรพ็พรเีซน็เททีฟ	(Brand	Representative)”	ภายใต้

แผนการปั็นผลิตอบแทน

(ฉ)	 ลิด์การจ่ายเงนิโบนสัทัง้หมัด์หรอืเป็็นบางส่วนของท่านทีท่่านได้์จากยอด์ขายของท่านหรอืท้ังหมัด์หรอืบางส่วนของ

ทมีัของท่าน

(ชี)	 โอนทีมัของท่านทัง้หมัด์หรอืบางส่วนให้กบัผูส้ป็อนเซอร์อืน่

(ซ)	 เรียกค่าเสียหายใด์ๆที่เกิด์จากการผิด์สัญญาด์ังกลิ่าวเอาจากสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

ของท่าน

(ฌ)	 ด์�าเนนิการใด์ๆ	ทีบ่รษิทัเห็นว่าเหมัาะสมัเพ่ือป็กป้็องบรษิทัแลิะเครอืข่ายของบรษิทั	แลิะ

(ญ)	 ขอค�าสัง่ห้ามัจากศาลิหรอืทางแก้ไขเยียวยาอืน่ใด์ท่ีมีัให้ตามักฎหมัาย
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 3.7 การด์ำเนินการโด์ยทันที
ถ้าบริษัทวินิจฉัยด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียวว่าข้อพิพาทใด์จำเป็็นต้องด์ำเนินการโด์ยทันทีแลิ้ว	หรือบริษัทได์้แจ้งท่าน

ก่อนหน้าว่าบริษัทจะด์ำเนินการโด์ยทันทีสำหรับการฝึ่าฝึืนหรือการกระทำที่คลิ้ายกันกับกรณีที่ได์้กลิ่าวไว้ในคำบอกกลิ่าวด์ัง

กลิ่าว	บริษัทอาจด์ำเนินการหรือทางแก้ไขเยียวยาใด์ๆที่ตนเห็นว่าเหมัาะสมัโด์ยทันที	รวมัถึงการยกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	

แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน	หรือสทิธขิองท่านทีจ่ะได้์รบัโบนัสใด์ๆ		บรษิทัจะส่งหนงัสือบอกกล่ิาวแจ้งให้ท่านทราบถึง

การด์ำเนินการของบริษัท		ท่านจะมัีเวลิา	10	วันทำการที่จะขออุทธรณ์การด์ำเนินการของบริษัทตามัที่บัญญัติไว้ในบทที่	6	นี้

 3.8 ทางแก�ไขเยียวยา
บรษิทัสงวนสทิธ์ิด้์วยด์ลุิพินจิของตนแต่เพยีงผูเ้ดี์ยวทีจ่ะใช้ีทางแก้ไขเยยีวยาใด์ๆทีต่นมัอียู่		การทีบ่รษิทัมัไิด้์ใช้ี	หรอืชีะลิอการ

ใช้ีทางแก้ไขเยียวยาดั์งกล่ิาวจะไม่ัถือเป็็นการสลิะสิทธ์ิในทางแก้ไขเยยีวยาน้ันๆ

 3.9 การยกเลิกสัญญา
(ก)	 ภายใต้เงือ่นไขของข้อ	3.9	ของบทที	่6	(1)	ท่านสามัารถขอยกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	

ได์้ทุกเมัื่อโด์ยการทำคำบอกกลิ่าวบอกเลิิกเป็็นลิายลิักษณ์อักษรแลิะลิงนามั	(2)	บริษัทอาจยกเลิิกสิทธิการเป็็น

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านได์้ตามัที่กำหนด์ไว้ในบทที่	6	แลิะ	(ค)	บริษัทอาจยกเลิิกสิทธิการ

เป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	โด์ยป็ราศจากคำบอกกลิ่าวหากท่านไมั่ได์้ด์ำเนินกิจกรรมัทางธุรกิจใน

บัญชีีของท่านเป็็นระยะเวลิา	12	เด์ือนติด์ต่อกันหรือมัากกว่านั้น

(ข)	 หากท่านยกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน	การยกเลิิกจะมัีผลิบังคับในวันที่ใด์ที่

ถึงภายหลิัง	คือ	(1)วันที่ที่บริษัทได์้รับค�าบอกกลิ่าวบอกเลิิกเป็็นลิายลิักษณ์อักษรของท่าน	หรือ	(2)	วันที่ที่ระบุไว้ใน

ค�าบอกกลิ่าวเป็็นลิายลิักษณ์อักษรของท่าน

(ค)	 การยกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านเป็็นผลิให้สูญเสียสิทธิแลิะป็ระโยชีน์ทั้งหมัด์

ในฐานะแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		รวมัถึงการเสียทีมัโด์ยถาวร	ภายหลิังที่สิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิ

ลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่านได์้ถูกยกเลิิกแลิ้ว	ไมั่ว่าโด์ยท่านหรือบริษัท	ท่านอาจสมััครเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	ได์้อีกโด์ยการส่งข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ฉบับ

ใหม่ัมัายังบรษิทั	ข้อก�าหนด์ท่ีว่าท่านต้องส่งข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	

ฉบับใหมั่เป็็นบทบังคับโด์ยไมั่ค�านึงถึงว่าท่านก�าลิังสมััครเข้าเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ภายใต้ผู้											

สป็อนเซอร์รายเก่าหรือใหมั่

(ง)	 ในการยกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ไมั่ว่าด์้วยเหตุผลิใด์	หากมัีคด์ีค้างแลิะ/หรือ

ป็ระเด์็นทางกฎหมัายที่ยังไมั่ได์้ข้อยุติที่เกี่ยวข้องกับสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ซึ่งรวมัถึง

การฝ่ึาฝืึนสญัญาท่ีมีัการกล่ิาวหาหรอืการฝ่ึาฝืึนจริง	ทมีัจะไม่ัเล่ืิอนข้ันไป็ตดิ์กับแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	

ท่านอื่น	(roll	up)	จนกว่าคด์ีค้างทั้งหมัด์แลิะ/หรือป็ระเด์็นทางกฎหมัายได์้มัีการหาข้อยุติโด์ยบริษัทแลิ้วแลิะบท

ลิงโทษทั้งหมัด์ได์้ด์�าเนินการจนเป็็นที่พอใจแลิ้ว

(จ)	 ภาระผูกพันตามับทที่	5	นี้จะยังคงมัีผลิบังคับแมั้หลิังจากที่ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand		

Affiliate)	ถูกยกเลิิก	สิ้นสุด์ลิงหรือหมัด์อายุไป็แลิ้วก็ตามั	บทบัญญัติอื่นใด์หรือส่วนใด์ซึ่งโด์ยลิักษณะของ

บทบัญญัติด์ังกลิ่าวให้ยังคงมัีผลิบังคับใชี้ได์้ภายหลิังการยกเลิิก	สิ้นสุด์ลิงหรือหมัด์อายุไป็แลิ้วเชี่นเด์ียวกัน
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บทท่� 7 การตัด์สิินชี่�ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการ

1. อะไรค้อการตัด์สิินชี่�ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการภัาคบังคับ

เพื่อเร่งรัด์การระงับข้อพิพาททั้งหมัด์	บริษัทได์้จัด์ให้มัีระเบียบการตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการภาคบังคับ		การ

ตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการคือการน�าข้อพิพาทใด์ๆ	ขึ้นสู่การพิจารณาโด์ยบุคคลิภายนอกที่เป็็นกลิางซึ่งท่าน	บริษัท	

แลิะแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	อื่นใด์ที่เกี่ยวข้องในข้อพิพาทนั้นเป็็นผู้เลิือก		อนุญาโตตุลิาการท�าหน้าที่เป็็น

ผู้พิพากษา	รับฟังหลิักฐานของคู่กรณี	แลิะให้ค�าตัด์สินชีี้ขาด์ที่มัีผลิผูกพัน		ค�าตัด์สินชีี้ขาด์ของอนุญาโตตุลิาการคือค�า

พิพากษาที่บังคับใชี้ได์้ในศาลิ	วัตถุป็ระสงค์ของการตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการคือการจัด์การขั้นสุด์ท้ายของความัเห็น

ต่างกันของคู่กรณีในลิักษณะที่เร็วกว่า	ถูกกว่า	แลิะอาจเป็็นทางการน้อยกว่ากระบวนพิจารณาทางศาลิตามัป็กติิ

2. การตัด์สิินชี่�ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการเป็็นสิิ�งต้องบังคับแลิะมั่ผลิผูกพูันต่อ
  ข้อพูิพูาททั�งหมัด์

ท่านแลิะบริษัทยินยอมัว่า	การตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการภาคบังคับแลิะมัีผลิผูกพันเป็็นวิธีการเด์ียวเท่านั้นที่จะระงับ

ข้อพิพาทใด์ๆแลิะทั้งหมัด์		ท่านสลิะสิทธิทั้งหมัด์ที่จะอาศัยการพิจารณาของคณะตุลิาการหรือศาลิเพื่อระงับข้อพิพาท		การ

ตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการถือเป็็นที่สิ้นสุด์แลิะไมั่อาจอุทธรณ์ค�าตัด์สินได์้		รัฐยูทาห์จะเป็็นสถานที่แห่งเด์ียวส�าหรับ

ด์�าเนินการอนุญาโตตุลิาการของข้อพิพาททั้งหมัด์

3. คำนิยามัของข้อพูิพูาท

“ข้อพิพาท”	หมัายถึง	“สิทธิเรียกร้อง	ข้อพิพาท	ป็ระเด์็นฟ้องหรือค�าร้องทุกข์ในอด์ีต	ป็ัจจุบัน	หรืออนาคตใด์ๆแลิะทั้งหมัด์	ไมั่

ว่าจะตั้งอยู่บนพื้นฐานของสัญญา	การลิะเมัิด์	ระเบียบ	กฎหมัาย	ความัรับผิด์ของผลิิตภัณฑ์	ความัยุติธรรมั	(หลิักอิควิตี้)	หรือ

ป็ระเด์็นฟ้องอื่นใด์	(I)	ซึ่งเกิด์ขึ้นภายใต้หรือเกี่ยวข้องกับสัญญานี้	(II)	ระหว่างท่านกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affili-

ate)	อื่นๆซึ่งเกิด์ขึ้นจากหรือเกี่ยวข้องกับสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		หรือความัสัมัพันธ์ทางธุรกิจ

ของท่านในฐานะผู้ท�าสัญญาอิสระของบริษัท	(III)	ระหว่างท่านกับบริษัท	(IV)	เกี่ยวข้องกับบริษัทหรือบริษัทในเครือในอด์ีต

หรือป็ัจจุบันของบริษัท	เจ้าของ	กรรมัการ	เจ้าหน้าที่	ลิูกจ้าง	ผู้ลิงทุน	หรือผู้ค้าของบริษัทเหลิ่านั้น	(V)	เกี่ยวกับผลิิตภัณฑ์	(VI)	

เกี่ยวกับมัติของบริษัทในเรื่องอื่นใด์ที่ส่งผลิกระทบต่อสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของท่าน	หรือซึ่งเกิด์

ขึ้นจากหรือเกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท	รวมัทั้งความัไมั่เห็นด์้วยของท่านกับการลิงโทษทางวินัยของบริษัทหรือการตีความั

สัญญา”
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4. การไกลิ่เกลิ่�ย
การไกลิ่เกลิี่ยเป็็นกระบวนการที่บุคคลิภายนอกซึ่งเป็็นกลิางพยายามัระงับข้อพิพาทระหว่างคู่กรณี		จุด์ป็ระสงค์ของการ

ไกลิ่เกลิี่ยคือเพื่อเพิ่มัความัเข้าใจร่วมักันของคู่กรณีในเรื่องข้อพิพาทแลิะโน้มัน้าวให้คู่กรณีป็รับท่าทีของตนต่อกันแลิะกัน

แลิะคาด์หวังว่าจะป็ระนีป็ระนอมัข้อพิพาทกันได์้		ถ้าคู่กรณีทุกรายที่เข้าร่วมัในกระบวนการซีอาร์ซีเห็นชีอบต่อการไกลิ่เกลิี่ย

แลิ้ว	บริษัทจะอำนวยความัสะด์วกให้มัีการไกลิ่เกลิี่ยขึ้นที่ซอลิท์เลิคซีตี้	รัฐยูทาห์	ที่สำนักงานทนายความัภายนอกของบริษัท		

การไกลิ่เกลิี่ยจะกระทำเป็็นภาษาอังกฤษ		คู่กรณีจะออกค่าธรรมัเนียมัแลิะค่าใชี้จ่ายทั้งหมัด์ของการไกลิ่เกลิี่ยฝึ่ายลิะเท่าๆ

กัน		ถ้าคู่กรณีไมั่ได์้เห็นชีอบกับการไกลิ่เกลิี่ยครบทุกรายแลิ้ว	จะยื่นข้อพิพาทขึ้นสู่การตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการด์ัง

บัญญัติไว้ในบทที่	7	นี้

5. คำขอให้ด์ำเนินการอนุญาโตตุลิาการ

เพ่ือให้ง่ายต่อการอ้างองิ	คู่กรณีทกุรายทีเ่ข้าร่วมัในกระบวนการซเีอซ	ีแลิะซึง่จะเข้าร่วมัในการอนุญาโตตลุิาการรวมัทัง้บรษิทั	

อาจเรยีกว่าเป็็น	“ผูเ้ข้าร่วมั”	ในบทที	่7	นี	้	ภายใน	60	วนันบัจากวันท่ีของค�าวินจิฉยัของซเีอซ	ีผูเ้ข้าร่วมัรายใด์ผูไ้ม่ัพอใจในค�า

วินจิฉยัของซีเอซจีะต้องแจ้งเป็็นลิายลัิกษณ์อกัษรให้ผูเ้ข้าร่วมัอืน่ๆทุกรายในกระบวนการซเีอซทีราบว่าตนขอให้ย่ืนข้อพิพาท

ขึน้สูก่ารตดั์สนิช้ีีขาด์โด์ยอนญุาโตตุลิาการต่อหน้าอนุญาโตตลุิาการบคุคลิภายนอกผูเ้ป็็นกลิาง	(“ค�าขอการอนญุาโตตลุิาการ”)		

การไม่ัยืน่ค�าขอการอนญุาโตตุลิาการให้ทันเวลิาจะถือว่าเป็็นการยอมัรบัค�าวินจิฉยัของซเีอซ	ีแลิะผูเ้ข้าร่วมันัน้ยินยอมั

ป็ฏิบัตติามัข้อก�าหนด์แลิะเงือ่นไข		ภายในเวลิาอนัควรหลัิงจากได้์รบัค�าขอการอนุญาโตตลุิาการ	บรษิทัจะตดิ์ต่อผูเ้ข้าร่วมั

ทกุรายผ่านทางทนายความัภายนอกของบรษิทัเก่ียวกับวนัทีด่์�าเนนิการอนุญาโตตลุิาการแลิะรายช่ืีอของผูท้ีอ่าจจะมัาเป็็น

อนญุาโตตลุิาการ

6. วิธิ่ด์ำเนินการอนุญาโตตุลิาการ

 6.1 กฎของการอนุญาโตตุลาการ สถูานที�ี�
อนญุาโตตลุิาการมืัออาชีพีซึง่ผูเ้ข้าร่วมัให้ความัเห็นชีอบจะเป็็นผูด้์ำเนินการอนญุาโตตลุิาการ		จะด์ำเนินการอนญุาโตตลุิาการ

ตามัรฐับัญญัตอินญุาโตตุลิาการของรัฐยทูาห์		การอนุญาโตตลุิาการจะจดั์ขึน้ท่ีซอลิท์เลิคซติี	้รฐัยทูาห์	ในสำนกังานของ

ทนายความัภายนอกของบริษทั

 6.2 การแสด์งเอกสาร
อนญุาโตตลุิาการจะมัดุี์ลิพินจิเพ่ือสัง่ให้ผูเ้ข้าร่วมัแลิกเป็ล่ีิยนข้อมัลูิกนัก่อนด์ำเนินการอนญุาโตตุลิาการ	ซึง่รวมัถึงแต่ไม่ัจำกัด์

เพยีง	การแสด์งเอกสารทีร้่องขอ	การแลิกเป็ลิีย่นข้อสรุป็ของคำให้การของพยานท่ีเสนอ	แลิะคำให้การของพยานแลิะของผูเ้ข้า

ร่วมั		นอกจากนัน้	ภายใต้บังคับของการอนมุัติัของอนญุาโตตุลิาการท่ีได้์รบัเลืิอก	ผู้เข้าร่วมัอาจย่ืนเค้าโครงโด์ยย่อของป็ระเด็์น

ฟ้องแลิะข้อเทจ็จรงิเบ้ืองหลิงัด้์วยกไ็ด้์

 6.3 วันที�ของการอนุญาโตตุลาการ
นอกจากผู้เข้าร่วมัจะยินยอมัเลิื่อนวันที่ของการอนุญาโตตุลิาการออกไป็	การอนุญาโตตุลิาการจะเริ่มัขึ้นในเวลิาไมั่เกินหก

เด์ือนหลิังจากวันที่ของคำขอการอนุญาโตตุลิาการ
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 6.4 ภิาษาที�ใช้�
จะด์ำเนินการอนุญาโตตุลิาการเป็็นภาษาอังกฤษ	แต่โด์ยคำร้องขอแลิะค่าใชี้จ่ายของผู้เข้าร่วมัซึ่งร้องขอ	จะแป็ลิเอกสารแลิะ

คำให้การต่างๆเป็็นภาษาที่ผู้เข้าร่วมัรายนั้นต้องการ

 6.5 ไมี่ใช้่การฟ้องคัด์ีในนามีกลุ่มีบุคัคัล
ห้ามัมัิให้พิจารณาตัด์สินข้อพิพาทใด์ๆในการอนุญาโตตุลิาการหรือกระบวนการทางศาลิอื่นใด์เป็็นการฟ้องคด์ีในนามักลิุ่มั

บุคคลิ

 6.6 ผู้้�ได์�รับอนุญาตให�เข�าร่วมีฟังการพิจารณา
ผู้เข้าร่วมัแต่ลิะรายในการอนุญาโตตุลิาการจำกัด์อยู่เพียงการเข้าร่วมัฟังการพิจารณาของผู้เข้าร่วมั	บุคคลิผู้ป็รากฏอยู่ในข้อ

ตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	ของผู้เข้าร่วมั	แลิะทนายความัไมั่เกินสองคนต่อผู้

เข้าร่วมัหนึ่งราย

 6.7 คั่าฤช้าธิรรมีเนียมีและคั่าใช้�จ่ายของอนุญาโตตุลาการ
ผู้เข้าร่วมัทุกรายในการอนุญาโตตุลิาการจะต้องออกค่าฤชีาธรรมัเนียมัแลิะค่าใชี้จ่ายของอนุญาโตตุลิาการฝึ่ายลิะเท่าๆ	กัน

 6.8 คัำตัด์สินช้ี�ขาด์
(ก)	 การตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการจะถือเป็็นที่สิ้นสุด์แลิะมัีผลิผูกพัน		จะเป็็นการระงับโด์ยสิ้นเชีิงของการใชี้

สิทธิเรียกร้องแลิะข้อพิพาทต่างๆทั้งหมัด์ระหว่างผู้เข้าร่วมัในการอนุญาโตตุลิาการนั้น		อาจน�าการตัด์สินชีี้ขาด์โด์ย

อนุญาโตตุลิาการเข้าสู่ศาลิใด์ๆภายในรัฐยูทาห์ก็ได์้		แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ลิ�าด์ับสูงขึ้นไป็ตามัสาย

งานแลิะทีมัทุกรายของผู้เข้าร่วมัจะถูกผูกพันโด์ยค�าตัด์สินชีี้ขาด์ของอนุญาโตตุลิาการ

(ข)	 ค�าตัด์สินชีี้ขาด์ใด์ๆโด์ยอนุญาโตตุลิาการจะท�าเป็็นลิายลิักษณ์อักษรแลิะตั้งอยู่บนพื้นฐานของการใชี้หลิักบังคับ

แห่งกฎหมัายอย่างเคร่งครัด์ต่อข้อเท็จจริงที่ป็รากฏต่ออนุญาโตตุลิาการ		อนุญาโตตุลิาการมัีอ�านาจที่จะตัด์สินให้

ผู้เข้าร่วมัรายใด์ออกเงินจ�านวนใด์ๆที่เห็นว่าเหมัาะสมัส�าหรับเวลิา	ค่าใชี้จ่าย	แลิะป็ัญหาของการอนุญาโตตุลิาการ	

รวมัทั้งค่าฤชีาธรรมัเนียมัอนุญาโตตุลิาการแลิะทนายความั		อย่างไรก็ตามั	จะไมั่อนุญาตให้มัีค่าเสียหายเชีิงลิงโทษ

ในข้อพิพาทใด์ๆ		ทั้งผู้เข้าร่วมัใด์ๆ	บริษัท	หรือหน่วยงาน	เจ้าหน้าที่	กรรมัการ	ลิูกจ้าง	ผู้ลิงทุน	หรือผู้ค้าที่เกี่ยวข้อง

ใด์ๆ	ของบริษัท	จะไมั่มัีความัรับผิด์ใด์ๆ	ส�าหรับค่าเสียหายเชีิงลิงโทษ	เกี่ยวเนื่อง	สืบเนื่อง	พิเศษ	หรือโด์ยอ้อมั	รวมั

ทั้งการสูญเสียรายได์้ในอนาคต	หรือการสูญเสียชีื่อเสียงหรือโอกาสทางธุรกิจที่เกี่ยวกับการผิด์สัญญา	หรือการ

ถูกกลิ่าวหาว่าผิด์สัญญา	หรือส�าหรับการกระท�า	การลิะเว้นจากการกระท�า	หรือความัป็ระพฤติอื่นใด์ที่เกิด์จาก

ผลิิตภัณฑ์ของบริษัท

 6.9 การเก็บรักษาคัวามีลับ
กระบวนการอนุญาโตตุลิาการทั้งหมัด์จะเป็็นกระบวนการที่ป็ิด์ต่อสาธารณชีนแลิะเป็็นความัลิับ		ยกเว้นตามัที่กฎหมัายอาจ

กำหนด์แลิะการที่บริษัทใชี้คำตัด์สินชีี้ขาด์ของอนุญาโตตุลิาการเป็็นบรรทัด์ฐานสำหรับการตัด์สินข้อพิพาทในอนาคต	ทั้งผู้

เข้าร่วมัหรืออนุญาโตตุลิาการต่างไมั่อาจเป็ิด์เผยการด์ำรงอยู่	เนื้อหา	หรือผลิของการอนุญาโตตุลิาการใด์ๆ	โด์ยไมั่ได์้รับคำ

ยินยอมัเป็็นลิายลิักษณ์อักษรลิ่วงหน้าจากผู้เข้าร่วมัทุกราย
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 6.10 การบังคัับใช้�คัำตัด์สินช้ี�ขาด์ คัวามีช้่วยเหล่อทางศาล
โด์ยไมั่ค�านึงถึงนโยบายว่าด์้วยการอนุญาโตตุลิาการนี้	ผู้เข้าร่วมัรายใด์ก็อาจร้องขอให้ศาลิที่มัีเขตอ�านาจพิจารณาในป็ระเทศ

แลิะรัฐยูทาห์ในสหรัฐ	หรือในเขตอ�านาจพิจารณาอื่นใด์ตามัความัจ�าเป็็น	(i)	บังคับใชี้ค�าตัด์สินชีี้ขาด์ของอนุญาโตตุลิาการ

หรือความัชี่วยเหลิือทางศาลิที่อนุญาโตตุลิาการใด์ๆอนุญาตให้	หรือ	(ii)	ขอค�าสั่งยับยั้งชีั่วคราว	ค�าสั่งห้ามัชีั้นต้นของ

ศาลิ	หรือความัชี่วยเหลิือทางศาลิอื่นๆก่อน	ระหว่างการค้างคาอยู่ของ	หรือหลิังจากที่มัีค�าตัด์สินชีึ้ขาด์ในกระบวนการ

อนุญาโตตุลิาการใด์ๆ			การก่อขึ้นของการด์�าเนินการใด์ๆในศาลิเพื่อให้ความัชี่วยเหลิือโด์ยเท่าเทียมักัน	หรือเพื่อบังคับใชี้ค�า

ตัด์สินชีี้ขาด์หรือค�าสั่งของอนุญาโตตุลิาการ	จะไมั่ถือเป็็นการสลิะภาระผูกพันของผู้เข้าร่วมัรายใด์ที่จะยื่นข้อพิพาทใด์ๆขึ้นสู่

การตัด์สินชีี้ขาด์โด์ยอนุญาโตตุลิาการ

 6.11 การไมี่ระงับ
ข้อตกลิงในการยุติข้อโต้แย้งของท่านจะไมั่ระงับไป็ภายหลิังการสิ้นสุด์หรือหมัด์อายุของสัญญาหรือข้อตกลิงใด์ๆ	

ระหว่างท่านกับบริษัท

7. ข้อเร่ยกร้องของบุคคลิท่�สิามั

เพื่อป็้องกันไมั่ให้บุคคลิภายนอก	(ที่ไมั่ใชี่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate))	ใชี้สิทธิเรียกร้องหรือก่อข้อพิพาทใด์ๆ	แก่

บริษัท	ทรัพย์สินของบริษัท	แลิะชีื่อเสียงของบริษัท	บริษัทจ�าเป็็นต้อง	:	ถ้าแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายใด์ถูก

ฟ้องข้อหาท�าลิะเมัิด์สิทธิในความัเป็็นเจ้าของบุคคลิภายนอก	(ที่ไมั่ใชี่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate))	ซึ่งเกิด์จาก

ความัเป็็นเจ้าของในทรัพย์ของบริษัท	หรือถ้าแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	กลิายเป็็นผู้ถูกเรียกร้องหรือฟ้องคด์ีที่

เกี่ยวกับการกระท�าที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรือการกระท�าใด์ๆ	ที่มัีผลิกระทบในทาง

ลิบหรือก่อให้เกิด์ความัเสี่ยงต่อบริษัท	ชีื่อเสียงของบริษัท	หรือทรัพย์สินที่จับต้องได์้แลิะจับต้องไมั่ได์้	ไมั่ว่าทางตรงหรือทาง

อ้อมั	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่ได์้รับผลิกระทบจะต้องแจ้งให้บริษัททราบโด์ยทันที	บริษัทโด์ยค่าใชี้จ่ายของ

ตนเองแลิะโด์ยการแจ้งที่สมัเหตุผลิ	อาจด์�าเนินการใด์ๆ	ที่จ�าเป็็น	(รวมัทั้งแต่ไมั่จ�ากัด์เพียง	การควบคุมัการฟ้องร้องคด์ีหรือ

เจรจาเพื่อข้อยุติที่เกี่ยวกับเรื่องด์ังกลิ่าว)	เพื่อป็้องกันตนเอง	ชีื่อเสียงของบริษัท	แลิะทรัพย์สินที่จับต้องได์้แลิะจับต้องไมั่ได์้

ของบริษัท	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	จะไมั่ด์�าเนินการใด์ๆ	ที่เกี่ยวกับข้อเรียกร้องแลิะคด์ีความัด์ังกลิ่าว	เว้นแต่

จะได์้รับความัยินยอมัจากบริษัท	ทั้งนี้	ความัยินยอมัด์ังกลิ่าวจะไมั่ถูกระงับไป็โด์ยไมั่มัีเหตุผลิสมัควร
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บทท่� 8 ข้อกำหนด์ทั�วไป็

1. ข้อกำหนด์ทั�วไป็

 1.1 การเปลี�ยนแปลงสัญญา
บริษัทสงวนสิทธิ์โด์ยแจ้งชีัด์ที่จะท�าการแก้ไขใด์ๆ	ต่อสัญญาได์้โด์ยการตีพิมัพ์ค�าบอกกลิ่าวลิ่วงหน้า	30	วันลิงในเว็บไซต์ของ

บริษัท	ชี่องทางการสื่อสารตามัป็กติกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		หรือตามัที่บัญญัติไว้ในข้อ	1.6	ของบทที่	8	นี้		

ท่านยินยอมัว่าเมัื่อครบ	30	วันหลิังจากค�าบอกกลิ่าวด์ังกลิ่าว	การเป็ลิี่ยนแป็ลิงแก้ไขใด์ๆ	จะเริ่มัมัีผลิบังคับแลิะรวมัเข้าอยู่ใน

สัญญาระหว่างท่านกับบริษัทเป็็นบทบัญญัติที่มัีผลิบังคับแลิะผูกพันโด์ยอัตโนมััติ		โด์ยการยังคงท�าหน้าที่เป็็นแบรนด์์	แอฟฟิ

ลิิเอต	(Brand	Affiliate)	มัีส่วนร่วมัในกิจกรรมัทางธุรกิจใด์ๆ	หรือยอมัรับโบนัสใด์ๆ	หลิังจากการเป็ลิี่ยนแป็ลิงแก้ไขนั้นได์้มัีผลิ

บังคับแลิ้ว	ท่านรับทราบการยอมัรับข้อก�าหนด์ใหมั่ของสัญญา

 1.2 การผู้่อนผู้ันและข�อยกเว�น
บริษัทสงวนสิทธิ์	ด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว	ที่จะผ่อนผันให้กับการฝึ่าฝึืน	หรือยกเว้นบทบัญญัติใด์ๆ	ของสัญญา		

การผ่อนผันใด์ๆของบริษัทต่อการฝึ่าฝึืนบทบัญญัติใด์ๆ	ของสัญญา	หรือการยกเว้นบทบัญญัติใด์ๆ	ของสัญญาของบริษัท

ต้องทำเป็็นลิายลิักษณ์อักษรแลิะไมั่ให้ตีความัว่าเป็็นการผ่อนผันให้กับการฝึ่าฝึืนใด์ๆ	ในภายหลิังหรือเพิ่มัเติมั	หรือเป็็นการ

ยกเว้นสำหรับบุคคลิอื่นใด์		บริษัทอาจใชี้สิทธิหรือสิทธิพิเศษใด์ๆ	ของบริษัทภายใต้สัญญาด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว		

ข้อยกเว้นใด์ที่บริษัททำขึ้น	หรือการที่บริษัทมัิได์้ใชี้	หรือชีะลิอการใชี้	สิทธิหรือสิทธิพิเศษใด์ๆ	ภายใต้สัญญาจะไมั่ถือเป็็นการ

ยกเว้นหรือผ่อนผันในอนาคตของสิทธิหรือสิทธิพิเศษนั้น

 1.3 ข�อสัญญาทั�งหมีด์
สัญญาเป็็นการแสด์งออกขั้นสุด์ท้ายของความัเข้าใจแลิะความัตกลิงระหว่างท่านกับบริษัทเกี่ยวกับเรื่องต่างๆทั้งหมัด์ที่กลิ่าว

ถึงไว้ในสัญญา	แลิะเข้าแทนที่ความัตกลิงแลิะความัเข้าใจ	(ทั้งที่ทำขึ้นด์้วยวาจาแลิะเป็็นลิายลิักษณ์อักษร)	ก่อนหน้านี้แลิะ

พร้อมักันนี้ทั้งหมัด์ระหว่างคู่สัญญา		สัญญาทำให้หมัายเหตุ	บันทึก	การสาธิต	การหารือ	แลิะคำพรรณาทั้งหมัด์ก่อนหน้านี้

เกี่ยวกับหัวข้อเรื่องของสัญญาเป็็นโมัฆะ		ไมั่อาจเป็ลิี่ยนแป็ลิงหรือแก้ไขสัญญาได์้ยกเว้นตามัที่บัญญัติไว้ในนโยบายแลิะ

ระเบียบการนี้		การด์ำรงอยู่ของสัญญาไมั่อาจโต้แย้งได์้ด์้วยหลิักฐานของความัตกลิงด์้วยวาจาหรือเป็็นลิายลิักษณ์อักษรที่

กลิ่าวอ้างใด์ๆ	ซึ่งทำขึ้นก่อนหน้าหรือพร้อมักันนี้

ถ้ามัคีวามัขดั์แย้งใด์ๆระหว่างข้อก�าหนด์ของสญัญากับการส�าแด์งด้์วยวาจาท่ีลูิกจ้างรายใด์ของบรษิทัหรือแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	อีกรายหนึ่งบอกต่อท่าน	ให้ถือตามัข้อก�าหนด์เป็็นลิายลิักษณ์อักษรโด์ยแจ้งชีัด์ของสัญญาเป็็นส�าคัญ

 1.4 คัวามีร�ายแรงของข�อสัญญาที�ใช้�บังคัับไมี่ได์�
บทบัญญัติใด์ของสัญญาซึ่งถูกห้ามั	ถือเป็็นโมัฆะโด์ยทางศาลิ	หรือมัิฉะนั้นก็บังคับใชี้ไมั่ได์้ในเขตอ�านาจศาลิใด์	จะไมั่มัีผลิ

ก็เฉพาะตามัขอบเขตของการห้ามั	การเป็็นโมัฆะ	หรือการบังคับใชี้ไมั่ได์้ในเขตอ�านาจศาลินั้น	แลิะเฉพาะภายในเขตอ�านาจ

ศาลินั้นเท่านั้น		บทบัญญัติที่ถูกห้ามั	ถือเป็็นโมัฆะโด์ยทางศาลิ	หรือบังคับใชี้ไมั่ได์้ใด์ๆของสัญญาจะไมั่ท�าให้บทบัญญัติอื่น

ใด์ของสัญญาเป็็นโมัฆะหรือบังคับใชี้ไมั่ได์้ไป็ด์้วย	อีกทั้งบทบัญญัตินั้นของสัญญาจะไมั่ถือเป็็นโมัฆะหรือบังคับใชี้ไมั่ได์้ใน

เขตอ�านาจศาลิอื่นใด์
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 1.5 กฎหมีาย/เขตอำนาจศาลที�ใช้�บังคัับ
รฐัยทูาห์จะเป็็นสถานทีเ่พียงแห่งเด์ยีวสำหรับการอนุญาโตตลุิาการหรอืการระงบัข้อพพิาทอืน่ใด์		สถานท่ีต้นกำเนิด์ของสญัญา

คอืรฐัยทูาห์	ป็ระเทศสหรฐัอเมัริกา	แลิะสญัญาจะอยู่ใต้บงัคบัของ	แป็ลิความัแลิะตคีวามัตามักฎหมัายของรฐัยทูาห์	ป็ระเทศ

สหรฐัอเมัรกิา	โด์ยไม่ัมัผีลิต่อกฎเก่ียวกับทางเลืิอกแห่งกฎหมัาย		สถานทีเ่พียงแห่งเด์ยีวสำหรบัข้อพพิาทใด์ๆแลิะท้ังหมัด์	รวมั

ทัง้การมัผีลิบงัคบัของบทบญัญติัเก่ียวกบัการอนุญาโตตลุิาการ	สถานทีด่์ำเนินการ	แลิะเขตอำนาจศาลิจะอยู่ในซอลิท์เลิคซิตี้	

รฐัยทูาห์		ท่านยินยอมัขึน้ต่อเขตอำนาจพิจารณาของศาลิใด์ๆ	ภายในรัฐยทูาห์	แลิะสลิะสทิธ์ิการโต้แย้งใด์ๆ	ว่าเป็็นสถานท่ีซึง่

ไม่ัเหมัาะสมั

 1.6 คัำบอกกล่าว
นอกจากจะบัญญัติเป็็นอย่างอื่นไว้ในสัญญา	คำบอกกลิ่าวใด์ๆหรือการติด์ต่อสื่อสารอื่นๆที่ได์้รับการร้องขอหรืออนุญาตให้

ทำได์้ภายใต้สัญญานี้จะต้องทำเป็็นลิายลิักษณ์อักษรแลิะนำส่งด์้วยตนเอง	ส่งทางโทรสารหรือทางไป็รษณีย์ชีั้นหนึ่ง	ตอบ

รับ	(หรือลิงทะเบียน)	หรือด์่วน	ชีำระค่าไป็รษณียากรลิ่วงหน้า		นอกจากจะบัญญัติเป็็นอย่างอื่นไว้ในสัญญา	จะถือว่าคำบอก

กลิ่าวส่งถึงมัือผู้รับแลิ้วถ้าส่งด์้วยตนเอง	หรือหนึ่งวันหลิังจากวันที่ของโทรสารนั้นถ้าส่งทางโทรสาร	หรือห้าวันหลิังจากวันที่ส่ง	

ถ้าส่งทางไป็รษณีย์ไป็ยังที่อยู่ของสำนักงานใหญ่ของบริษัทที่เลิขที่	75	ถนนเวสต์	เซ็นเตอร์	โพรโว	ยูทาห์	หรือไป็ยังที่อยู่ของ

แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ท่ีแสด์งไว้ในข้อตกลิงว่าด้์วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	

เว้นแต่บริษัทจะได์้รับคำบอกกลิ่าวถึงการเป็ลิี่ยนแป็ลิงที่อยู่

 1.7 ผู้้�ส่บทอด์สิทธิิและการใช้�สิทธิิเรียกร�อง
สัญญาจะมัีผลิผูกพันแลิะมัีผลิบังคับใชี้ต่อผลิป็ระโยชีน์ของคู่สัญญาแห่งสัญญานี้แลิะผู้สืบทอด์แลิะผู้รับโอนสิทธิของตน

 1.8 หัวข�อเร่�อง
หัวข้อเรื่องในสัญญามัีไว้เพื่อความัสะด์วกของการอ้างอิงเท่านั้น	แลิะจะไมั่จำกัด์หรือส่งผลิกระทบในทางอื่นต่อข้อกำหนด์

หรือบทบัญญัติใด์ๆ	ของสัญญา

 1.9 การอ�างอิงภิายใน
การอ้างอิงถึงข้อหรือบทต่างๆ	ในสัญญานี้เป็็นการอ้างอิงต่อข้อหรือบทของนโยบายแลิะระเบียบการนี้	

นอกจากจะระบุไว้เป็็นอย่างอื่น

 1.10 พห้พจน์และเพศ
จะถือว่าคำต่างๆทั้งหมัด์รวมัถึงความัหมัายพหูพจน์ตลิอด์จนเอกพจน์แลิะรวมัถึงเพศทั้งหมัด์ด์้วย

 1.11 การแปล
ในกรณีที่มัีข้อแตกต่างกันระหว่างสัญญาฉบับภาษาอังกฤษแลิะเอกสารแป็ลิของเอกสารด์ังกลิ่าวเกิด์ขึ้น	เอกสารฉบับภาษา

อังกฤษจะถูกน�ามัาใชี้ควบ
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ผนวก ก อภิิธิานศัพท์

เอกสารการโฆษณา
การนำเสนอทางอิเลิ็กทรอนิกส์	สิ่งพิมัพ์	ด์้วยวาจา	หรือเอกสารอื่นๆที่ใชี้ในการเสนอหรือขายผลิิตภัณฑ์	การรับสมััครผู้ที่อาจ

จะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	หรือการฝึึกอบรมัแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ซึ่งอ้างอิงถึงบริษัท	

ผลิิตภัณฑ์	แผนการป็ันผลิตอบแทน	หรือชีื่อทางการค้าหรือตรา	แลิะอาจรวมัถึงเอกสารการโฆษณาส่วนตัวด์้วย

ประเทศที�ได์�รับอนุญาต
ป็ระเทศหรือสถานที่จำหน่ายใด์ๆที่บริษัทกำหนด์เป็็นลิายลิักษณ์อักษรว่าเป็็นป็ระเทศที่เป็ิด์อย่างเป็็นทางการสำหรับธุรกิจต่อ

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ทุกราย

สิทธิิที�จะใช้�หร่อได์�รับผู้ลประโยช้น์
กรณีที่ใชี้กับสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

ผลิป็ระโยชีน์ใด์ๆ	ก็ตามั	ไมั่ว่าจะโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมั	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จ�ากัด์เพียง	ผลิป็ระโยชีน์ทางกรรมัสิทธิ์	สิทธิที่จะได์้รับ

ผลิป็ระโยชีน์ในป็ัจจุบันหรืออนาคต	ไมั่ว่าจะทางการเงินหรือป็ระการอื่น	สิทธิที่จะเด์ินทางแลิะไป็ร่วมังานอื่นๆที่บริษัทเป็็นผู้

สป็อนเซอร์ให้	สิทธิที่จะซื้อผลิิตภัณฑ์ในราคาขายส่ง	การป็ระกาศเกียรติคุณชีนิด์ใด์ๆ	หรือผลิป็ระโยชีน์ที่มัีตัวตนหรือไมั่มัีตัว

ตนที่เกี่ยวข้องกับสิทธิในการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

บุคัคัลมีีสิทธิิที�จะใช้�หร่อได์�รับผู้ลประโยช้น์ในสิทธิิการเป็นแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate) ของคั้่สมีรสหร่อผู้้�อย้่
ร่วมีกันฉัันท์สามีีภิรรยาได์�
ถ้าบุคคลิใด์มัีหรือควรมัีรายชีื่ออยู่ในแบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัทขององค์กรทางธุรกิจใด์	ถือว่าบุคคลินั้นมัีสิทธิที่จะใชี้หรือ

ได์้รับผลิป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ขององค์กรทางธุรกิจด์ังกลิ่าว		บุคคลิใด์ที่มัีสิทธิที่จะ

ใช้ีหรอืได้์รบัผลิป็ระโยชีน์ในองค์กรทางธุรกิจใด์จะถอืว่ามีัสิทธิทีจ่ะใช้ีหรอืได้์รับผลิป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	

(Brand	Affiliate)	นั้น

ถ้าบุคคลิใด์มัีหรือควรมัีรายชีื่อเป็็นผู้สมััครร่วมัในแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมั	ถือว่าบุคคลินั้นมัีสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิ

ป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ด์ังกลิ่าว

กรณีที�ใช้�กับบริษัทขายตรง
ผลิป็ระโยชีน์ใด์ๆก็ตามั	ไมั่ว่าจะโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมั	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	ผลิป็ระโยชีน์ทางกรรมัสิทธิ์	สิทธิที่จะได์้รับ

ผลิป็ระโยชีน์ในป็ัจจุบันหรืออนาคต	ไมั่ว่าจะทางการเงินหรือป็ระการอื่น	สิทธิที่จะเด์ินทางแลิะไป็ร่วมังานอื่นๆ	ที่บริษัทขาย

ตรงเป็็นผู้สป็อนเซอร์ให้	สิทธิที่จะซื้อผลิิตภัณฑ์ของบริษัทขายตรงในราคาขายส่ง	การป็ระกาศเกียรติคุณชีนิด์ใด์ๆ	หรือผลิ

ป็ระโยชีน์ที่มัีตัวตนหรือไมั่มัีตัวตนที่เกี่ยวข้องกับสิทธิในการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของบริษัทขายตรง	

บุคคลิมัีสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์ในสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	บริษัทขายตรงของ	(1)	คู่

สมัรสหรือผู้อยู่ร่วมักันฉันท์สามัีภรรยา	หรือ	(2)	องค์กรธุรกิจ	หากบุคคลินั้นมัีสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์ในองค์กร

ธรุกจิน้ัน	หรอื	(3)	บุคคลิอ่ืนใด์หากบคุคลิน้ันมัส่ีวนร่วมัในผลิป็ระโยชีน์	(ทางการเงินหรืออืน่ๆ)	ของการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	

(Brand	Affiliate)	ของบุคคลิอื่นด์ังกลิ่าว
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โบนัส
เงินชีด์เชียที่บริษัทจ่ายให้แก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ตามัเกณฑ์ของยอด์ขายผลิิตภัณฑ์ที่ขายโด์ยแบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ทีมัของตน	แลิะแบรนด์์	เร็พพรีเซ็นเททีฟ		(Representative)	เมัื่อมัีคุณสมับัติครบถ้วนตามัข้อ

กำหนด์ทั้งหมัด์ที่แสด์งไว้ในแผนการป็ันผลิตอบแทน		ระยะเวลิาการจ่ายโบนัสคำนวณตามัเกณฑ์เด์ือนป็ฏิทิน

แบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate)
ผู้ท�าสัญญาอิสระซึ่งบริษัทอนุญาตภายใต้สัญญาให้ซื้อแลิะขายป็ลิีกผลิิตภัณฑ์	รับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

อื่นๆ	แลิะได์้รับโบนัสตามัข้อก�าหนด์ของแผนการป็ันผลิตอบแทน		ความัสัมัพันธ์ของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ที่

มัีต่อบริษัทอยู่ใต้บังคับของสัญญา

ข�อตกลงว่าด์�วยการเป็นแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate Agreement)
ใบสมััครแลิะสัญญาของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัท	

หรือแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมั	ถ้าเข้ากรณี	ซึ่งต้องกรอกแลิะยื่นต่อบริษัทเพื่อสมััครเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Af-

filiate)

องคั์กรแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate)
องค์กรใด์ๆที่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ก่อตั้งขึ้นซึ่งเสนอการสนับสนุนการขาย	เอกสารจูงใจหรือการฝึึกอบรมั	

การจองเว็บไซต์	อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขาย	หลิักสูตรการฝึึกอบรมั	งานป็ระกาศเกียรติคุณ	ข้อมัูลิที่เป็็นป็ระโยชีน์

หรือเครื่องมัือส่งเสริมัธุรกิจต่อกลิุ่มัเฉพาะของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ในเครือ

แบรนด์์ เร็พพรีเซ็นเททีฟ (Brand Representative)
แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ผู้ได์้บรรลิุกระบวนการจัด์คุณสมับัติอย่างเป็็นทางการที่แสด์งเค้าโครงไว้ในแผนการ

ป็ันผลิตอบแทนเพื่อที่จะได์้เป็็นแบรนด์์	เร็พพรีเซ็นเททีฟ	(Brand	Representative)	แบรนด์์	เร็พพรีเซ็นเททีฟ	(Brand	Rep-

resentative)ที่แตกกลิุ่มัออกมัาจากกลิุ่มัของผู้สป็อนเซอร์ของตน	แลิะยอด์ขายของแบรนด์์	เร็พพรีเซ็นเททีฟ	(Brand	Rep-

resentative)ไมั่นับรวมัเป็็นยอด์ขายของผู้สป็อนเซอร์ของตนหรือข้อก�าหนด์ของการคงสถานะ	แต่ผู้สป็อนเซอร์ยังคงได์้รับ	

ลิีด์ด์ิ้ง	โบนัส	(Leading	Bonus)	จากกลิุ่มันั้นด์ังก�าหนด์ไว้ในแผนการป็ันผลิตอบแทน

กิจกรรมีทางธิุรกิจ
กิจกรรมัใด์ๆซึ่งเป็็นป็ระโยชีน์	ส่งเสริมั	หรือชี่วยเหลิือธุรกิจของสิทธิการเป็็นผู้แทนจ�าหน่ายใด์ๆ	รวมัทั้งการลิงนามัในข้อตกลิง

ว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	การสั่งซื้อผลิิตภัณฑ์จากหรือการส่งผลิิตภัณฑ์คืนบริษัท		การเป็็นผู้					

สป็อนเซอร์ให้แลิะ/หรือการรับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายใหมั่	การใชี้บัตรเครด์ิต	การบริการขนส่งสินค้า	หรือ

กิจกรรมัอื่นใด์ซึ่งบริษัทก�าหนด์ว่าเป็็นการส่งเสริมัธุรกิจของบริษัทอย่างมัีนัยส�าคัญด์้วยด์ุลิพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เด์ียว

กิจกรรมีพัฒนาธิุรกิจ
กิจกรรมัใด์ๆที่เป็็นป็ระโยชีน์	ส่งเสริมั	ชี่วยเหลิือ	หรือสนับสนุนในทางใด์ๆซึ่งธุรกิจ	การพัฒนา	การขาย	หรือการเป็็นผู้สป็อน

เซอร์ให้กับบริษัทขายตรงอีกแห่งหนึ่ง	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จ�ากัด์เพียง	การขายผลิิตภัณฑ์หรือการบริการ	การส่งเสริมัโอกาสทาง

ธุรกิจ	การป็รากฏตัวแทนในนามัของบริษัทขายตรงแห่งนั้นหรือของหนึ่งในบรรด์าผู้แทนของบริษัทนั้น	การยอมัให้ใชี้ชีื่อของ

ท่านเพื่อน�าบริษัทขายตรงแห่งนั้น	ผลิิตภัณฑ์	การบริการหรือโอกาสทางธุรกิจของบริษัทนั้นออกสู่ตลิาด์	การเป็็นผู้สป็อนเซอร์
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ให้หรือรับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)แทนในนามัของบริษัทขายตรงแห่งนั้น	การท�าหน้าที่เป็็นสมัาชีิกของคณะ

กรรมัการ	เจ้าหน้าที่	หรือผู้แทนหรือแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ของบริษัทขายตรงแห่งนั้น	มัีผลิป็ระโยชีน์ในทาง

กรรมัสิทธิ์	หรือสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์อื่นใด์	ไมั่ว่าจะเป็็นผลิป็ระโยชีน์โด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมัก็ตามั

องค์กรทางธุรกิจ

องค์กรทางธุรกิจใด์ๆ	เชี่นบรรษัท	ห้างหุ้นส่วน	บริษัทจ�ากัด์ความัรับผิด์	ทรัสต์	หรือรูป็แบบอื่นขององค์กรธุรกิจที่ก่อตั้งขึ้นโด์ย

ชีอบด์้วยกฎหมัายภายใต้กฎหมัายของเขตอ�านาจศาลิที่องค์กรทางธุรกิจนั้นก่อตั้งขึ้น

แบบฟอร์มีห�างหุ�นส่วน/บริษัท
เอกสารเพิ่มัเติมัซึ่งถือเป็็นส่วนหนึ่งของข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		องค์กรทางธุรกิจที่

สมััครเป็็นผู้แทนจ�าหน่ายตลิอด์จนผู้เข้าร่วมัทุกรายในองค์กรทางธุรกิจนั้นต้องกรอกแลิะลิงนามัในแบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/

บริษัท		แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัทต้องมัีรายชีื่อของทุกคนที่เป็็นหุ้นส่วน	ผู้ถือหุ้น	ตัวการ	เจ้าหน้าที่	กรรมัการ	สมัาชีิก	หรือ

คนอื่นใด์ที่มัีสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์ในองค์กรทางธุรกิจนั้น

คั้่มี่อด์ำเนินธิุรกิจ
คู่มัือด์�าเนินธุรกิจมัีนโยบายแลิะระเบียบการ	แผนการป็ันผลิตอบแทน	ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate	Agreement)แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/บริษัท	แบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมั	แลิะเอกสารเกี่ยวกับการขายแลิะการ

สาธิตอื่นๆเพื่อชี่วยให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)เริ่มัแลิะท�าธุรกิจอิสระของตนได์้

อุปกรณ์ส่งเสริมีการขาย
การน�าเสนอทางอิเลิ็กทรอนิกส์	สิ่งพิมัพ์	เสียง	หรือภาพ	หรือเอกสารอื่นๆที่ใชี้ในการเสนอหรือขายผลิิตภัณฑ์	การรับผู้ที่อาจ

จะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือการฝึึกอบรมัแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ซึ่งอ้างอิงถึงบริษัท	

ผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	แผนการป็ันผลิตอบแทน	หรือชีื่อทางการค้าของบริษัท

อุปกรณ์และบริการส่งเสริมีการขาย
ค�านี้ใชี้เพื่ออ้างอิงถึงอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายส่งเสริมัการขายร่วมักัน	

บริการส่งเสริมีการขาย
การบริการหรือเครื่องมัือธุรกิจใด์ๆที่สนับสนุนการเสนอหรือการขายผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	การรับผู้ที่อาจจะมัาเป็็นแบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือการฝึึกอบรมัผู้แทนจ�าหน่าย

CAC
คณะกรรมัการพิจารณาการอุทธรณ์ของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ผู้ซึ่งป็ฏิบัติหน้าที่ตามัที่ได์้อธิบายไว้ใน	บทที่	6

CRC
คณะกรรมัการพิจารณาการป็ฏิบัติตามัของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ผู้ซึ่งป็ฏิบัติหน้าที่ตามัที่ได์้อธิบายไว้ใน	
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บทที่	6	ระเบียบการ	นโยบาย	วิธีการ	การตลิาด์	แลิะข้อมัูลิเชีิงกลิยุทธ์	ซอฟต์แวร์คอมัพิวเตอร์	เอกสารการฝึึกอบรมั	ข้อมัูลิ

อย้่ร่วมีกันฉัันท์สามีีภิรรยา
ผู้ที่อยู่อาศัยร่วมักับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ในฐานะคู่สมัรสของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	แต่ไมั่

ได์้จด์ทะเบียนสมัรสกันตามักฎหมัาย

ยอด์ขายที�นำมีาคัำนวนคัอมีมีิช้ช้ั�น (CSV)
ยอด์จ�าหน่ายที่น�ามัาค�านวนคอมัมัิชีชีั่น	คือยอด์จ�าหน่ายที่น�ามัาค�านวนคอมัมัิชีชีั่นของสินค้า	ที่ซื้อจากบริษัท	CSV	เป็็นพื้น

ฐานส�าหรับการค�านวนเงินป็ันผลิ	แลิะขึ้นอยู่กับมัูลิค่าสกุลิเงินของแต่ลิะป็ระเทศที่จ�าหน่ายสินค้า	CSV	เท่ากับราคาสมัาชีิก

ของผลิิตภัณฑ์	หักยอด์ป็รับป็รุง	(ซึ่งอาจหมัายรวมัถึง	ภาษีที่บังคับใชี้	แชีรริ่ง	โบนัส	หรือส่วนลิด์ใด์ๆ)	

บริษัท
บริษัท	นู	สกิน	อินเตอร์เนชีั่นแนลิ	อิงค์	แลิะหน่วยงานในเครือของบริษัท	รวมัทั้งบริษัท	นู	สกิน	เอ็นเตอร์ไพรส์	(ป็ระเทศไทย)	

จ�ากัด์

อุปกรณ์ส่งเสริมีการขายที�ได์�รับอนุญาตจากบริษัท
เอกสารการตลิาด์ที่บริษัทก�าหนด์เป็็นลิายลิักษณ์อักษรว่าได์้รับการอนุมััติให้ใชี้ได์้ในสถานที่จ�าหน่ายที่ก�าหนด์โด์ยเฉพาะ

เจาะจง

ข�อมี้ลลับ
ข้อมัูลิส่วนตัว	ลิับ	แลิะ/หรือมัีเจ้าของทั้งหมัด์ที่เป็ิด์เผยต่อท่านหรือที่ท่านค้นพบเกี่ยวกับบริษัท	รวมัทั้ง	โด์ยไมั่จ�ากัด์	สิทธิใน

ทรัพย์สินทางป็ัญญา	ความัลิับทางการค้า	เครือข่าย	ข้อมัูลิส่วนบุคคลิ	ข้อมัูลิเกี่ยวกับยอด์ขายแลิะ	รายชีื่อในองค์กรคู่มัือ	

ระเบียบการ	นโยบาย	วิธีการ	การตลิาด์	แลิะข้อมัูลิเชีิงกลิยุทธ์	ซอฟต์แวร์คอมัพิวเตอร์	เอกสารการฝึึกอบรมั	ข้อมัูลิทางการ

เงินที่ไมั่ใชี่ข้อมัูลิสาธารณะ	แลิะส�าเนา	หมัายเหตุ	หรือบทคัด์ย่อใด์ๆของข้อมัูลิใด์ๆด์ังกลิ่าว	หรือข้อมัูลิอื่นใด์ที่บริษัทเห็นว่ามัี

เจ้าของ	มัีความัอ่อนไหวสูง	หรือมัีค่าต่อธุรกิจของตน

สัญญา
ความัตกลิงระหว่าง	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)กับบริษัทซึ่งป็ระกอบด์้วยสิ่งต่อไป็นี้:		นโยบายแลิะระเบียบการนี้	

แผนการป็ันผลิตอบแทน	ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agreement)	แบบฟอร์มัห้างหุ้นส่วน/

บริษัท	แบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมั	การบริการเสริมั	ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นผู้สป็อนเซอร์สากลิ	ข้อตกลิงว่าด์้วยการสั่งซื้อ

ผลิิตภัณฑ์	สัญญาอนุญาโตตุลิาการ	แลิะสัญญาระหว่างป็ระเทศอื่นๆ	(เรียกรวมักันว่า	“สัญญา”)			สัญญาเป็็นความัตกลิงที่

สมับูรณ์แลิะเพียงอย่างเด์ียวระหว่างบริษัทกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

บริษัทขายตรง
บริษัทที่ใชี้กลิุ่มัผู้แทนจ�าหน่ายอิสระในการขายผลิิตภัณฑ์แลิะการบริการ	แลิะซึ่งชีด์เชียผู้ท�าสัญญาอิสระผ่านแผนชีด์เชีย

ระด์ับเด์ียวหรือหลิายระด์ับส�าหรับ	(i)	ยอด์ขายของตน	แลิะ/หรือ	(ii)	ยอด์ขายของผู้ท�าสัญญาอิสระอื่นๆผู้สมััครเข้ามัาภายใต้

ผู้ท�าสัญญาอิสระนั้นเพื่อจัด์จ�าหน่ายผลิิตภัณฑ์แลิะการบริการอย่างเด์ียวกัน
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ข�อพิพาท
ด์ังนิยามัไว้ในข้อ	3	ของบทที่	7

เว็บไซต์การตลาด์ทางอินเทอร์เน็ตของ เอ็กเซ็คัคั้ทีฟ แบรนด์์ ได์เร็คัเตอร์ (Executive Brand Director)
เว็บไซต์ซึ่ง	(i)	มัีแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ซึ่งต�าแหน่งเข็มัป็ัจจุบันของตนคือ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)		หรือสูงกว่านั้นเป็็นเจ้าของ	หรือด์�าเนินการ	แลิะ	(ii)	จด์ทะเบียนอย่างถูกต้องไว้กับบริษัทแลิะ

ได์้รับค�าบอกกลิ่าวถึงการรับจด์ทะเบียนป็ัจจุบัน

ยอด์ขาย
ยอด์ขาย	หมัายถึง	ยอด์คะแนนในระบบที่ใชี้เพื่อเป็รียบเทียบค่าสัมัพัทธ์ของยอด์คะแนนจากยอด์ขาย

ผู้้�สปอนเซอร์สากล
แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่มัีชีื่อเสียงด์ี	ได์้รับการอนุญาตภายใต้ข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นผู้สป็อนเซอร์สากลิให้

ท�าหน้าที่เป็็นผู้สป็อนเซอร์ในป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตภายนอกป็ระเทศ	สถานที่จ�าหน่าย	อาณาเขต	หรือเขตอ�านาจทางการ

เมัืองอื่นๆซึ่งแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายนั้นก่อตั้งสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	กับบริษัท

ขึ้นเป็็นครั้งแรก

เว็บไซต์ซ่�อขายสินคั�าทางอินเทอร์เน็ต
“เว็บไซต์ซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ต”	คือสถานที่ในเว็บซึ่ง	(ก)	ถูกใชี้	(หรือซึ่งส่วนที่มัีนัยส�าคัญของสถานที่นั้นถูกใชี้)	เพื่อ

แสด์งหรือสื่อสารข้อมัูลิเกี่ยวกับบริษัท	ผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	หรือแผนการป็ันผลิตอบแทน/โอกาสสร้างรายได์้	หรือ	(ข)	มัี	

“เอกสารซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ต”		เอกสารซื้อขายสินค้าทางอินเทอร์เน็ตหมัายถึงเอกสารการซื้อขายสินค้าเกี่ยวกับ

บริษัท	ผลิิตภัณฑ์ของบริษัท	หรือแผนการป็ันผลิตอบแทน/โอกาสสร้างรายได์้ของบริษัทซึ่งบริษัทมัิได์้จัด์ท�าขึ้นแลิะอนุมััติให้

น�าไป็แสด์งไว้ในบลิ็อกส่วนตัว	หน้าเฟซบุ๊ค	แลิะเว็บไซต์สังคมัออนไลิน์

แบบฟอร์มีการเป็นผู้้�สมีัคัรร่วมี
เอกสารเพิ่มัเติมัซึ่งถือเป็็นส่วนหนึ่งของข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)			บุคคลิที่สมััครเป็็น

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ตลิอด์จนบุคคลิอื่นทุกรายที่ป็ระสงค์จะเข้าร่วมัเป็็นผู้สมััครร่วมันั้นต้องกรอกแลิะลิง

นามัในแบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมั		แบบฟอร์มัการเป็็นผู้สมััครร่วมัต้องมัีรายชีื่อของทุกคนที่เป็็นสมัาชีิกในการเป็็นแบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ที่มัีผู้สมััครร่วมั

สัญญาใบอนุญาต
สญัญาระหว่างบรษิทักบัเอ็กเซค็คทูฟี	แบรนด์์	ได์เรค็เตอร์	(Executive	Brand	Director)	ว่าด้์วยสิทธขิองเอก็เซค็คทูฟี	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ทีจ่ะใช้ีเครือ่งหมัายการค้าแลิะชีือ่ทางการค้าของบริษทัในอปุ็กรณ์แลิะบรกิารส่ง

เสรมิัการขายของ	เอ็กเซค็คทูฟี	แบรนด์์	ได์เรค็เตอร์	(Executive	Brand	Director)	แลิะในอินเทอร์เนต็

เคัร่อข่าย
เครือข่ายแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)แลิะลิูกค้าของบริษัทแลิะการเก็บรายชีื่อต่างๆทั้งหมัด์ที่บรรยายถึงเครือข่าย
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นั้นหรือสมัาชีิกของเครือข่ายนั้น	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จำกัด์เพียง	การติด์ต่อหรือข้อมัูลิส่วนตัวใด์ๆแลิะทั้งหมัด์ที่บริษัทเก็บมัาเกี่ยว

กับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)แลิะลิูกค้า

ประเทศที�ไมี่ได์�พำนักอาศัยอย้่
ป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาตนอกเหนือจากป็ระเทศที่พำนักอาศัยอยู่	

ผู้้�เข�าร่วมี
บุคคลิใด์ผู้มัีสิทธิที่จะใชี้หรือได์้รับผลิป็ระโยชีน์ในองค์กรทางธุรกิจหรือสิทธิเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

บุคัคัล
ป็ัจเจกบุคคลิหรือองค์กรทางธุรกิจ

เอกสารการโฆษณาส่วนบุคัคัล
นามับัตร	หัวจด์หมัาย	เครื่องเขียน	ซอง	สมัุด์ฉีก	ฉลิากมัีกาวในตัว	ป็้ายชีื่อ	หรือบัตรของสมัาคมัขายตรงที่มัีรอยป็ระทับด์้วย

ชีื่อหรือตราของบริษัทแลิะชีื่อ	ที่อยู่	หมัายเลิขโทรศัพท์	แลิะข้อมัูลิในการติด์ต่อส่วนตัวอื่นๆของแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)

นโยบายและระเบียบการ
นโยบายเกี่ยวกับวิธีการที่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)จะท�าธุรกิจของตนตามัที่แสด์งไว้ในเอกสารนี้	(รวมัทั้ง

นโยบายเพิ่มัเติมั)	แลิะก�าหนด์สิทธิแลิะความัสัมัพันธ์ของคู่สัญญา

ผู้ลิตภิัณฑ์์
ผลิิตภัณฑ์แลิะการบริการของบริษัทที่ขายผ่านสาขาท้องถิ่นในแต่ลิะป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาต

ประเทศที�พำนักอาศัย
ถ้าท่านเป็็นป็ัจเจกบุคคลิแลิ้ว	ได์้แก่	สถานที่จ�าหน่าย	อาณาเขต	หรือเขตอ�านาจทางการเมัืองอื่นๆซึ่งท่านเป็็นพลิเมัืองหรือ

ผู้พ�านักอาศัยที่ถูกต้องตามักฎหมัาย	แลิะท่านได์้ท�าข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate	Agree-

ment)ของ	สถานที่จ�าหน่ายนั้น		ถ้าท่านเป็็นองค์กรทางธุรกิจ	เชี่นบรรษัท	ห้างหุ้นส่วน	บริษัทจ�ากัด์ความัรับผิด์	หรือองค์กร

ธุรกิจรูป็แบบอื่นแลิ้ว	ได์้แก่	สถานที่จ�าหน่าย	อาณาเขต	หรือเขตอ�านาจทางการเมัืองอื่นๆซึ่งท่านก่อตั้งขึ้นตามักฎหมัายภาย

ใต้กฎหมัายของป็ระเทศที่พ�านักอาศัยของท่าน	แลิะสมัาชีิกแต่ลิะรายขององค์กรทางธุรกิจนั้นมัีอ�านาจที่ถูกต้องตามักฎหมัาย

ที่จะท�าธุรกิจในป็ระเทศที่ตนพ�านักอาศัย	แลิะท่านได์้ท�าข้อตกลิงว่าด์้วยการเป็็นผู้แทนจ�าหน่ายของ	สถานที่จ�าหน่ายนั้น

แผู้นการปันผู้ลตอบแทน
แผนเฉพาะซึ่งน�ามัาใชี้โด์ยบริษัทที่วางโครงร่างรายลิะเอียด์แลิะข้อก�าหนด์ของโครงสร้างค่าตอบแทนส�าหรับผู้แทนจ�าหน่าย

ผู้้�สปอนเซอร์
ความัเป็็นผู้แทนจ�าหน่ายที่อยู่ภายใต้ผู้แทนจ�าหน่ายรายอื่นที่ถูกวางไว้เด์ิมั	ภายหลิังที่ได์้สมััครเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)แลิ้ว
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ทีมี (Team)
กลิุม่ัของ	แบรนด์์	แอฟฟิลิเิอต	(Brand	Affiliate)	ทัง้ทีม่ัาจากการสป็อนเซอร์โด์ยตรง	หรอืเป็็นสายการสป็อนเซอร์จากแบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	บคุคลิใด์บคุคลิหนึง่ในองค์กร

ประเทศที�ยังมีิได์�เปิด์ด์ำเนินการ
ป็ระเทศหรือสถานที่จ�าหน่ายใด์ๆ	ที่ไมั่ใชี่ป็ระเทศที่ได์้รับอนุญาต

ย้อาร์แอล (URL)
Uniform	Resource	Locator	หรือ	ที่อยู่เว็บ
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ผนวก ข 

นโยบายสำหรับอุปกรณ์และบริการส่งเสริมีการขายของเอ็กเซ็คัคั้ทีฟ 
แบรนด์์ ได์เร็คัเตอร์ (Executive Brand Director)

1. อุป็กรณ์แลิะบริการสิ่งเสิริมัการขายของเอ็กเซื้็คคูท่ฟ แบรนด์์ ได์เร็คเตอร์ 
  (Executive Brand Director)

 1.1 การปฏิิบัติตามีกฎหมีายและนโยบายและระเบียบการ
อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ต้องสอด์คลิ้องกับ

นโยบายแลิะระเบียบการนี้แลิะกับกฎหมัายแลิะข้อบังคับทั้งหมัด์ที่เกี่ยวข้อง	รวมัทั้งสิทธิในทรัพย์สินทางป็ัญญาใด์ๆของ

บุคคลิอื่น		ท่านต้องรับผิด์ชีอบอย่างเต็มัที่สำหรับเนื้อหาของอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ของท่าน		การจด์ทะเบียนอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ของท่านเป็็นไป็เพื่อจุด์ป็ระสงค์ของการติด์ตามัเท่านั้น	แลิะบริษัทไมั่มัีภาระ

ต้องป็ระกันว่าอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ของ

ท่านสอด์คลิ้องกับกฎหมัายแลิะข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง		กระบวนการจด์ทะเบียนไมั่ใชี่คำแนะนำทางกฎหมัายจากบริษัท	แลิะ

ท่านควรอย่างยิ่งที่จะขอคำแนะนำจากที่ป็รึกษากฎหมัายอิสระเกี่ยวกับความัถูกต้องแลิะความัสอด์คลิ้องตามักฎหมัายของ

อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ของท่าน

บลิูได์มัอนด์์ของท่าน

 1.2 การระบุตัวผู้้�ตีพิมีพ์เผู้ยแพร่
อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ต้องระบุอย่างชีัด์เจน	

(ก)	ว่าเอกสารนี้	“ทำขึ้นโด์ย	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	อิสระ”	แลิะการระบุอื่นๆที่บริษัทอาจกำหนด์เพื่อแสด์งว่า

เอกสารนั้นทำขึ้นโด์ยแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)		แลิะ	(ข)	ชีื่อแลิะที่อยู่ของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Ex-

ecutive	Brand	Director)ผู้ตีพิมัพ์เผยแพร่อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Execu-

tive	Brand	Director)นั้น		ตัวอย่างเชี่น:		“เอกสารนี้ทำขึ้นโด์ยจอห์น	โด์	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ของบริษัท	นู

สกิน	อินเตอร์เนชีั่นแนลิ	อิงค์,		ที่อยู่	__________________________	”			ท่านไมั่อาจระบุ	ชีี้แนะ	หรือแสด์งนัยว่าอุป็กรณ์แลิะ

บริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)นั้นได์้รับการทำขึ้น	อนุมััติ	รับรอง	

เสนอ	หรือแนะนำโด์ยบริษัท

 1.3 การใช้�ข�อมี้ลที�บริษัททำข่�น
อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	อาจใชี้ข้อมัูลิที่บริษัท

ทำขึ้น	เชี่น	รูป็ภาพ	ภาพวีด์ิโอ	แลิะรายการผลิิตภัณฑ์แลิะแผนการป็ันผลิตอบแทนที่บริษัทได์้กำหนด์แลิ้วว่ามัีให้ใชี้ได์้ใน	(i)	

อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	แลิะ	(ii)	ป็ระเทศที่ได์้

รับอนุญาตซึ่งท่านตั้งใจจะนำข้อมัูลิด์ังกลิ่าวไป็ใชี้			การใชี้เครื่องหมัายการค้า	ชีื่อทางการค้า	คำขวัญ	หรือข้อมัูลิที่มัีลิิขสิทธิ์

ใด์ๆของบริษัท	แลิะข้อความัที่บริษัททำขึ้นใด์ๆในอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)	ต้องสอด์คลิ้องกับข้อกำหนด์ที่แสด์งไว้ในสัญญาอนุญาตให้ใชี้สิทธิ			ถ้าท่านใชี้ข้อความัที่
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บริษัททำขึ้น	ท่านต้องไมั่เป็ลิี่ยนข้อความัแลิะต้องระบุโด์ยแจ้งชีัด์ถึงลิิขสิทธิ์ของบริษัทในข้อความัด์ังกลิ่าว		บริษัทสงวนสิทธิ์ที่

จะยกเลิิกสิทธิที่จะใชี้ข้อมัูลิใด์ๆที่บริษัททำขึ้นเสียเมัื่อใด์ก็ได์้ด์้วยด์ุลิพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เด์ียว

2.  การขายอุป็กรณ์แลิะบริการสิ่งเสิริมัการขายของเอ็กเซื้็คคูท่ฟ แบรนด์์ ได์เร็คเตอร์  
   (Executive Brand Director)

 2.1 การจด์ทะเบียนที�จำเป็นก่อนการขาย
ท่านต้องจด์ทะเบียนอปุ็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทฟี	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	กับ

บริษัทแลิะได์้รับคำบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนตามัความัในข้อ	6	ของบทที่	3	ก่อนนำไป็ขายให้แก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	

Affiliate)	อื่นๆ

 2.2 จุด์มีุ่งหมีายหลักคั่อการขายผู้ลิตภิัณฑ์์
จุด์มัุ่งหมัายหลิุกทางธุรกิจของท่านต้องได์้แก่การขายผลิิตภัณฑ์เพื่อการบริโภคเสมัอ		การขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมั

การขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ต้องไมั่กลิายเป็็นศูนย์รวมักำไรอย่างมัีนัยสำคัญ

สำหรับท่าน		บริษัทแนะนำว่าโด์ยทั่วไป็แลิ้วควรขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)	ในราคาทุนแลิะไมั่ว่าในกรณีใด์ต้องขายในราคาที่สมัเหตุสมัผลิ		ตามัหลิักข้อนี้	ท่านยังไมั่อาจ

เสนอสินน้ำใจใด์ๆต่อ	แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	รายอื่นๆเกี่ยวเนื่องกับการขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการ

ขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ใด์ๆให้แก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รา

ยอื่นๆแลิะลิูกค้า		ตัวอย่างเชี่น	ท่านไมั่อาจเสนอที่จะจ่ายโบนัส	ไมั่ว่าโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมัก็ตามั	ให้แก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)สำหรับการขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ให้กับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายอื่นๆหรือลิูกค้า	หรือสำหรับการแนะนำผู้ที่อาจจะมัาเป็็นผู้ซื้อ

อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ต่อท่าน

 2.3 ไมี่มีีการกำหนด์ให�ต�องซ่�อ ไมี่มีีการขายให�กับผู้้�ที�อาจจะมีาเป็นแบรนด์์ แอฟฟิลิเอต (Brand Afiliate)
ท่านไมั่อาจกำหนด์ให้ผู้ที่อาจจะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายใด์ซื้ออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขาย

ของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)เป็็นเงื่อนไขบังคับก่อนที่จะรับมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)		ท่านยังไมั่อาจระบุ	เสนอแนะ	หรือแสด์งนัยว่า

    ••	 อปุ็กรณ์แลิะบรกิารส่งเสรมิัการขายของบรษิทัหรอืของเอก็เซค็คูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	

	 	 เป็็นสิ่งที่ก�าหนด์หรือจ�าเป็็นต้องมัีในการที่จะเข้าร่วมัหรือป็ระสบความัส�าเร็จในธุรกิจ

    ••	 อปุ็กรณ์แลิะบรกิารส่งเสรมิัการขายของบรษิทัหรอืของเอก็เซค็คูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	

	 	 เป็็นสิ่งที่ก�าหนด์หรือจ�าเป็็นต้องมัีในการที่จะได์้รับการสนับสนุนแลิะการฝึึกอบรมัจากผู้อยู่ในลิ�าด์ับเหนือขึ้นไป็ตามั	

	 	 สายงาน

    ••	 บริษัทเป็็นผู้ท�าหรือเสนอหรือขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

	 	 (Executive	Brand	Director)	หรือ

    ••	 บริษัทอนุมััติ	รับรอง	หรือเสนอแนะอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

	 	 (Executive	Brand	Director)
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ท่านไมั่อาจขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของบริษัทหรือของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ใด์ๆให้แก่ผู้ที่อาจจะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ก่อนที่ผู้ที่อาจจะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)นั้นได์้ยื่นใบสมััครเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ต่อบริษัทแลิ้ว

 2.4 นโยบายการคั่น
ในเรือ่งเก่ียวกับการขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทฟี	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)

นั้น	ท่านต้องเสนอนโยบายการคืนอย่างเด์ียวกันกับที่บริษัทเสนอสำหรับอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายของบริษัท		ท่านต้องคืนเงิน

ร้อยลิะ	90	ของราคาซื้อให้กับอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ใด์ๆที่ยังไมั่ได์้เป็ิด์แลิะสามัารถนำไป็ขายต่อได์้ที่คืนมัาในเวลิา	30	วัน		การคืนเงินควรกระทำภายใน	15	วันเมัื่อผู้ซื้อ

ของท่านร้องขอ

 2.5 คัำแถูลงเกี�ยวกับการเปิด์เผู้ย
ท่านต้องให้ค�าแถลิงเกี่ยวกับการเป็ิด์เผยอุป็กรณ์ส่งเสริมัการขายต่อแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ก่อนที่จะขาย

อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ครั้งแรกให้กับแบรนด์์	

แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายนั้น		ท่านอาจขอแบบค�าแถลิงเกี่ยวกับการเป็ิด์เผยด์ังกลิ่าวได์้จากเว็บไซต์	My	Office			

ท่านควรตรวจสอบเว็บไซต์นั้นเป็็นป็ระจ�าเพื่อป็ระกันว่าท่านมัีแบบค�าแถลิงเกี่ยวกับการเป็ิด์เผยฉบับลิ่าสุด์			การส่งมัอบใบ

เสร็จรับเงินรับตามัข้อ	2.6	ข้างลิ่างนี้จะป็ลิด์เป็ลิื้องภาระผูกพันตามัความัในข้อ	2.5	นี้ถ้าส่งมัอบใบเสร็จรับเงินด์ังกลิ่าวไป็

พร้อมักับการซื้ออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)

 2.6 ใบเสร็จรับเงิน
ท่านต้องออกใบเสร็จรับเงินให้ส�าหรับการซื้ออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์						

(Executive	Brand	Director)ทุกครั้ง		ใบเสร็จรับเงินต้องสอด์คลิ้องกับความัในข้อ	6.3	ของบทที่	2	แลิะต้องมัีการเป็ิด์เผย			

ด์ังต่อไป็นี้:

ท่านไม่ัจ�าเป็็นต้องซือ้อปุ็กรณ์แลิะบรกิารส่งเสรมิัการขายใด์ๆเพ่ือท่ีจะได้์เป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ของ	นู	สกิน

“อปุ็กรณ์แลิะบรกิารส่งเสรมิัการขายน้ีท�าขึน้แลิะจดั์จ�าหน่ายโด์ยแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)อสิระของบรษิทั	น	ูสกิน	

อนิเตอร์เนช่ัีนแนลิ	องิค์	แลิะไม่ัใช่ีโด์ย	บรษิทั	น	ูสกิน	อนิเตอร์เนช่ัีนแนลิ	องิค์		ถึงแม้ัว่าแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)

บางรายอาจเหน็ว่าส่ิงเหล่ิาน้ีเป็็นป็ระโยชีน์ในธุรกิจ	นู	สกินของตน	แต่ไม่ัใช่ีสิง่จ�าเป็็นในการทีจ่ะมัาเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	

(Brand	Affiliate)	แลิะไม่ัมักีารป็ระกนัความัส�าเรจ็ใด์ๆจากการท่ีท่านซือ้มััน		การทีท่่านป็ฏิเสธท่ีจะซือ้สิง่เหล่ิานีจ้ะไม่ัส่งผลิก

ระทบต่อความัรบัผดิ์ชีอบของผูท้ีอ่ยู่ในลิ�าดั์บเหนอืขึน้ไป็ตามัสายงานของท่านท่ีจะจดั์หาการฝึึกอบรมัแลิะการสนับสนนุให้กับ

ท่าน		บรษิทั	นู	สกิน	อนิเตอร์เนช่ัีนแนลิ	องิค์	มิัได้์อนมุัตั	ิรบัรอง	แนะน�า	หรอืสนบัสนนุเอกสารแลิะการบรกิารเหล่ิาน้ี		ค่าใช้ีจ่าย

ของท่าน

ในการซื้อสิ่งเหลิ่านี้ควรสมัเหตุสมัผลิแลิะจ�านวนเงินที่ท่านจ่ายไป็ควรสัมัพันธ์กับธุรกิจแลิะยอด์ขายของท่าน	ในกรณีที่ท่าน

ป็ระสงค์จะคืนอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขาย	ท่านอาจขอเงินคืนได์้จากแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)อิสระซึ่ง

ขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายนั้นต่อท่านเท่านั้น		ท่านมัีสิทธิได์้รับเงินคืนร้อยลิะ	90	ของราคาซื้อถ้าท่านคืนอุป็กรณ์

แลิะบริการส่งเสริมัการขายใด์ๆที่ยังไมั่ได์้เป็ิด์แลิะน�าไป็ขายต่อได์้ให้แก่ผู้ขายตามัที่อยู่ที่แสด์งไว้ในใบเสร็จรับเงินนี้ภายใน	
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30	วันนับจากวันที่ซื้อ		การคืนเงินจะกระท�าภายใน	15	วันหลิังจากวันที่ท่านร้องขอ”

ในกรณีท่ีท่านจดั์หาอปุ็กรณ์แลิะบรกิารส่งเสรมิัการขายของเอก็เซค็คทูฟี	แบรนด์์	ได์เรค็เตอร์	(Executive	Brand	Director)ให้

ตามัเกณฑ์ของการจองซือ้เป็็นสมัาชิีกหรอืวิธีการอืน่ซึง่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ไม่ัจ�าต้องขอซือ้แต่ลิะครัง้	(เช่ีน	

ค่าธรรมัเนียมัการเข้าดู์เว็บไซต์รายเด์อืน)	แล้ิว	ท่านต้องระบปุ็ระโยคต่อไป็นีไ้ว้ในใบเสรจ็รบัเงนิดั์งกล่ิาวข้างต้นส�าหรบัการจอง

เป็็นสมัาชิีกหรอืการสัง่ซือ้ครัง้แรกแลิะในใบเสรจ็รบัเงนิครัง้ต่อมัาใด์ๆ:		“ท่านอาจบอกเลิิก	[ค�าสัง่/การเป็็นสมัาชิีก	ฯลิฯ]	ของ

ท่านเม่ืัอใด์ก็ได้์โด์ยการส่งค�าบอกกล่ิาวเป็็นลิายลัิกษณ์อกัษรหรอืในรปู็แบบอเิล็ิกทรอนิกส์ไป็ยัง	[เตมิัชีือ่แลิะข้อมัลูิการตดิ์ต่อ	

(รวมัท้ังอ-ีเมัล์ิ)]”

 2.7 การปฏิิบัติตามีกฎหมีาย
การขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)แลิะการ

ป็ฏิบัติการบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ใด์ๆต้องสอด์คลิ้องกับ

นโยบายแลิะระเบียบการนี้แลิะกับกฎหมัายแลิะข้อบังคับทั้งหมัด์ที่เกี่ยวข้อง	รวมัทั้ง	แต่ไมั่จ�ากัด์เพียง	กฎหมัายที่เกี่ยวข้อง

กับความัเป็็นส่วนตัวของผู้บริโภค	การคุ้มัครองข้อมัูลิ	ข้อบังคับว่าด์้วยการไมั่โทรศัพท์	ข้อบังคับว่าด์้วยการต่อต้านอี-เมัลิ์ขยะ	

แลิะกฎหมัายคุ้มัครองผู้บริโภคอื่นๆที่เกี่ยวข้อง		ท่านต้องรับผิด์ชีอบอย่างเต็มัที่ในการป็ระกันว่าท่านป็ฏิบัติตามักฎหมัายที่

เกี่ยวข้องทั้งหมัด์	แลิะท่านจะต้องรับผิด์ต่อบริษัทในกรณีที่บริษัทต้องก่อความัรับผิด์ใด์ๆอันเป็็นผลิของการที่ท่านไมั่ป็ฏิบัติ

ตามักฎหมัายแลิะข้อบังคับด์ังกลิ่าว		ท่านควรหารือกับที่ป็รึกษาทางกฎหมัายของท่านเกี่ยวกับการป็ฏิบัติตามักฎหมัาย

แลิะข้อบังคับเหลิ่านี้		ในขณะที่บริษัทอาจพิจารณาทบทวนอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	แลิะอาจขอให้ท�าการแก้ไขต่อเอกสารด์ังกลิ่าวได์้	การพิจารณาทบทวนของบริษัท

แลิะการที่บริษัทอนุญาตให้ขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ด์ังกลิ่าวได์้นั้น	ไมั่ใชี่ค�าแนะน�าทางกฎหมัายจากบริษัทหรือการแสด์งในรูป็แบบใด์ๆว่าเอกสารนั้นสอด์คลิ้องกับ

กฎหมัายที่เกี่ยวข้อง

 2.8 การสามีารถูซ่�อหาได์�
ท่านต้องป็ระกันว่าป็ริมัาณแลิะต้นทุนของอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Execu-

tive	Brand	Director)ใด์ๆที่ท่านขายให้แก่ผู้แทนจ�าหน่ายคนอื่นนั้นสมัเหตุสมัผลิสัมัพันธ์กับยอด์ขายแลิะระด์ับโบนัสของ

แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายนั้น		ท่านไมั่อาจยุยงให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายใด์ต้องเป็็นหนี้

เพื่อที่จะซื้อไมั่ว่าอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของบริษัทหรือของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)

 2.9 ไมี่มีีกิจกรรมีการขายที�งานของบริษัท
ท่านไมั่อาจตั้งแสด์ง	ส่งเสริมั	หรือขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	

Brand	Director)ใด์ๆในการป็ระชีุมัหรืองานที่บริษัทเป็็นผู้สป็อนเซอร์หรือจัด์ขึ้น	ไมั่ว่าทั้งหมัด์หรือเพียงบางส่วนก็ตามั

 2.10 เว็บไซต์
ถึงแมั้ว่าท่านอาจยินยอมัให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายอื่นๆใชี้เว็บไซต์ของท่านแลิะเรียกเก็บค่าธรรมัเนียมัที่

สมัเหตุสมัผลิเพื่อเป็็นค่าใชี้จ่ายของท่านส�าหรับการให้บริการด์ังกลิ่าวก็ตามั	ท่านก็ไมั่อาจขายเว็บไซต์ที่จ�าลิองแบบมัาจาก

หรือตามัแมั่แบบของเว็บไซต์ของท่านให้แก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายอื่นๆได์้โด์ยไมั่ได์้รับค�าอนุมััติเป็็นลิาย

ลิักษณ์อักษรลิ่วงหน้าจากบริษัท
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 2.11 สิทธิิที�สงวนไว�ของบริษัท คัำมีั�นสัญญาที�มีีขอบเขต
(ก)	 สิทธิของท่านที่จะขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ให้แก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)รายอื่นๆมัีเงื่อนไขขึ้นอยู่กับความัยินยอมัของท่านว่าข้อมัูลิ

ทั้งหมัด์ที่เกี่ยวกับแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ซึ่งซื้ออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ยังคงเป็็นทรัพย์สินของบริษัท	รวมัทั้งข้อมัูลิเกี่ยวกับการติด์ต่อของ

คนเหลิ่านั้นด์้วย		ท่านยินยอมัว่าในกรณีที่ท่านบอกเลิิกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)	ท่านจะ:		

(i)	ส่งคืนให้แก่บริษัท	หรือทำลิายข้อมัูลิด์ังกลิ่าวทั้งหมัด์แลิะสำเนาใด์ๆของข้อมัูลินั้นด์้วย	แลิะ	(ii)	ไมั่นำข้อมัูลินี้ไป็

ใชี้เพื่อป็ระโยชีน์ใด์ๆทั้งสิ้น

(ข)	 เมัื่อค�านึงถึงการที่บริษัทยินยอมัให้ท่านน�าอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)ออกสู่ตลิาด์แลิะจ�าหน่ายให้แก่แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ได์้	ท่านยินยอมั

โด์ยสัญญานี้ว่า	ระหว่างระยะเวลิาที่ท่านเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)อยู่แลิะในระยะเวลิาอีกสอง

ป็ีหลิังจากนั้น	ท่านจะไมั่รับสมััคร	ชีักชีวน	เป็็นผู้สป็อนเซอร์ให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ใด์ๆ	(รวมั

ทั้งแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ใด์ๆที่ซื้ออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)จากท่าน)	ไมั่ว่าในทางใด์ๆ	ไมั่ว่าโด์ยตรงหรือโด์ยอ้อมัก็ตามั	เพื่อ	(i)	ก่อ

ความัสัมัพันธ์กับ	(ii)	ส่งเสริมั	ขาย	หรือซื้อผลิิตภัณฑ์หรือการบริการของ	(iii)	เข้าร่วมัเป็็นพนักงานขายของ	(iv)	หรือ

เข้ารวมัโด์ยป็ระการอื่นกับ	บริษัทขายตรงใด์ๆ	หรือสนับสนุนให้แบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือลิูกค้าราย

ใด์ท�าเชี่นนั้น	หรือให้บอกเลิิกความัสัมัพันธ์ระหว่างคนเหลิ่านั้นกับบริษัท			ภาระผูกพันนี้ยังคงมัีผลิบังคับอยู่แมั้หลิัง

จากที่สัญญานี้สิ้นสุด์ลิงไป็แลิ้วก็ตามั

 2.12 บันท่ก
ท่านต้องเก็บบันทึกที่ถูกต้องแลิะสมับูรณ์เกี่ยวกับการขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ใด์ๆ	รวมัทั้งบันทึกด์้านการเงินเกี่ยวกับต้นทุนการผลิิตแลิะผลิกำไรที่ได์้จากการ

ขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)		เมัื่อบริษัท

ร้องขอ	ท่านต้องมัอบบันทึกเหลิ่านี้ให้บริษัทตรวจสอบเพื่อยืนยันว่าท่านได์้ป็ฏิบัติตามันโยบายแลิะระเบียบการนี้หรือไมั่เกี่ยว

กับการขายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ใด์ๆ		ท่าน

ต้องป็ฏิบัติตามัคำขอใด์ๆเพื่อตรวจสอบบันทึกสิทธิการเป็็นแบรนด์์	แอฟฟิลิิเอต	(Brand	Affiliate)ของท่านโด์ยพลิันแลิะครบ

ถ้วน

3. การจด์ทะเบ่ยนอุป็กรณ์แลิะบริการสิ่งเสิริมัการขายของเอ็กเซื้็คคูท่ฟ 
 แบรนด์์ ได์เร็คเตอร์ (Executive Brand Director)
 3.1 คัำขอจด์ทะเบียน

(ก)	 เพื่อจด์ทะเบียนอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Direc-

tor)	ท่านต้องยื่นค�าขอจด์ทะเบียนกับบริษัทพร้อมัด์้วยส�าเนาของอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็ค

คูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ที่เสนอแลิะเอกสารป็ระกอบต่างๆ		ค�าขอจด์ทะเบียนมัีข้อ

ก�าหนด์แลิะเงื่อนไขเพิ่มัเติมัซึ่งควบคุมัการผลิิตแลิะจัด์จ�าหน่ายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคู
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ทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ของท่าน		ค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนที่ออกตามัค�าขอจด์

ทะเบียนใด์ๆจะหมัด์อายุเมัื่อครบสองป็ีนับจากวันที่ออก		จนกว่าจะหมัด์อายุ	อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขาย

ของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)เพิ่มัเติมัใด์ๆที่เสนอจะถือว่าเป็็นผนวกต่อค�าขอ

จด์ทะเบียนฉบับป็ัจจุบันที่อยู่ในแฟ้มัของบริษัท		เมัื่อหมัด์อายุค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียน	ท่านต้องยื่นค�าขอจด์

ทะเบียนใหมั่เพื่อใชี้อุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ใด์ๆที่ยื่นมัาก่อนหน้านี้ต่อไป็	หรือพร้อมักับการยื่นอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ฉบับใหมั่ใด์ๆ

(ข)	 อาจขอแบบค�าขอจด์ทะเบียนได์้จากเว็บไซต์	My	Office	หรือโด์ยการโทรศัพท์ไป็ที่ฝึ่ายความัร่วมัมัือแบรนด์์	แอฟฟิ

ลิิเอต	(Brand	Affiliate)หรือผู้บริหารงานขายของท่าน			บริษัทอาจขอให้ท่านท�าการเป็ลิี่ยนแป็ลิงต่ออุป็กรณ์แลิะ

บริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ที่ท่านเสนอมัา	ด์ังนั้น	

ท่านจึงไมั่ควรท�าเอกสารจ�านวนมัากหรือก่อค่าใชี้จ่ายที่มัีนัยส�าคัญอื่นๆ	จนกว่าท่านจะได์้รับค�าบอกกลิ่าวรับจด์

ทะเบียนจากบริษัท			การที่ไมั่ได์้ท�าเชี่นนั้นอาจท�าให้ท่านจ�าต้องท�าลิายเอกสารด์ังกลิ่าว	จ่ายค่าพิมัพ์อุป็กรณ์แลิะ

บริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ใหมั่	หรือมัิฉะนั้นก็ก่อค่า

ใชี้จ่ายซ�้าซ้อนโด์ยไมั่จ�าเป็็น	ซึ่งบริษัทจะไมั่ใชี้คืนให้

 3.2 เอกสารประกอบเพิ�มีเติมี สิทธิิตรวจสอบ การแก�ไข
เมัื่อได์้รับคำขอจด์ทะเบียน	บริษัทจะตรวจสอบคำขอแลิะเอกสารป็ระกอบที่ยื่นมัาด์้วย	แลิะแจ้งให้ท่านทราบถึงการแก้ไขที่

จำเป็็นใด์ๆต่ออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ตามัที่

บริษัทเห็นว่าเหมัาะสมัด์้วยด์ุลิพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เด์ียว		บริษัทอาจขอเอกสารป็ระกอบ	การสนับสนุน	แลิะความัเห็น

ทางกฎหมัายเพิ่มัเติมัตามัที่บริษัทเห็นว่าเหมัาะสมั		บริษัทยังมัีสิทธิที่จะทบทวนอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็ก

เซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)เมัื่อใด์ก็ได์้	รวมัทั้งการทบทวนเพิ่มัเติมัหลิังจากที่ออกคำบอก

กลิ่าวรับจด์ทะเบียนแลิ้วด์้วย		ท่านต้องแจ้งรหัสผ่านหรือรหัสป็ระจำตัวใด์ๆที่อาจจำเป็็นเพื่อให้บริษัททบทวนอุป็กรณ์แลิะ

บริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ได์้		ตามัการทบทวนใด์ๆด์ังกลิ่าว	

บรษิทัอาจกำหนด์ให้ท่านทำการแก้ไขต่ออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสรมิัการขายของเอก็เซ็คคูทฟี	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	

Brand	Director)ตามัที่บริษัทเห็นว่าเหมัาะสมัด์้วยด์ุลิพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เด์ียว		ถ้าบริษัทแจ้งให้ท่านทราบถึงการแก้

ไขใด์ๆที่กำหนด์	ท่านต้องทำการแก้ไขด์ังกลิ่าวต่ออุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	

(Executive	Brand	Director)โด์ยพลิัน	แลิะไมั่อาจใชี้	เสนอ	ขาย	หรือป็ฏิบัติอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็ค

คูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ใด์ๆที่ยังไมั่ได์้แก้ไขตามัคำสั่งของบริษัทต่อไป็ได์้อีก

 3.3 คั่าธิรรมีเนียมีคัำขอ
บรษิทัอาจกำหนด์ค่าธรรมัเนียมัท่ีสมัเหตสุมัผลิสำหรับการรับจด์ทะเบยีนอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสรมิัการขายของ	เอก็เซ็คคทูฟี	

แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)	ก็ได์้

 3.4 คัำบอกกล่าวรับจด์ทะเบียน
หลิังจากตรวจสอบคำขอจด์ทะเบียนแลิ้ว	บริษัทจะวินิจฉัยว่าจะออกคำบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนเกี่ยวกับอุป็กรณ์แลิะบริการ

ส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ภายใต้คำขอนั้นหรือไมั่		บริษัทมัีสิทธิที่

จะทำการวินิจฉัยนี้ด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว	แลิะไมั่มัีภาระผูกพันที่จะต้องออกคำบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนให้กับ
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คำขอจด์ทะเบียนใด์ๆ	แลิะอาจป็ฏิเสธที่จะออกคำบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนก็ได์้ด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว		ในกรณีด์ัง

กลิ่าว	ท่านไมั่อาจใชี้	เสนอ	ขาย	หรือป็ฏิบัติอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	

Brand	Director)ภายใต้คำขอจด์ทะเบียนนั้น		ในกรณีที่บริษัทตัด์สินใจที่จะออกคำบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียน	บริษัทจะส่งมัอบคำ

บอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนให้แก่ท่านตามัที่อยู่ที่ระบุไว้ในแบบคำขอ

 3.5 การต่ออายุการจด์ทะเบียน การเพิกถูอน
(ก)	 ค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนจะระบุวันที่ซึ่งค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนด์ังกลิ่าวหมัด์อายุ		ท่านไมั่อาจใชี้	เสนอ	ขาย	

หรือป็ฏิบัติการเกี่ยวกับอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของ	เอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ที่ค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนหมัด์อายุต่อไป็	นอกจากท่านได์้ยื่นเอกสารขอจด์ทะเบียนใหมั่กับบริษัทแลิะได์้

รับค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนฉบับใหมั่จากบริษัทส�าหรับอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)นั้นแลิ้ว		จะต้องยื่นเอกสารที่ท่านป็ระสงค์จะขอต่ออายุเป็็นส่วนหนึ่งของค�าขอ

จด์ทะเบียนฉบับป็ัจจุบันของท่านซึ่งอยู่ในแฟ้มัที่บริษัท	แลิะจัด์การตามัวิธีการเด์ียวกัน		ถ้าค�าขอจด์ทะเบียนของท่าน

หมัด์อายุแลิ้ว	ท่านต้องยื่นค�าขอจด์ทะเบียนใหมั่พร้อมักับอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ใด์ๆที่ท่านป็ระสงค์จะขอต่ออายุ

(ข)	 โด์ยไมั่ค�านึงถึงความัใด์ๆที่เป็็นไป็ในทางตรงข้ามัในนโยบายแลิะระเบียบการนี้	บริษัทสงวนสิทธิ์ที่จะบอกเลิิกแลิะเพิก

ถอนค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนใด์ๆเมัื่อใด์ก็ได์้ด์้วยด์ุลิพินิจของตนแต่เพียงผู้เด์ียว		ถ้าค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียน

ถูกเพิกถอนแลิ้ว	ท่านต้องยุติการใชี้หรือจัด์จ�าหน่ายอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	

ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	Director)ที่ถูกระบุโด์ยทันที		บริษัทไมั่ต้องรับผิด์ส�าหรับ	แลิะจะไมั่ใชี้คืนค่าใชี้จ่ายใด์ๆ

ที่ท่านก่อขึ้นเป็็นค่าผลิิตอุป็กรณ์แลิะบริการส่งเสริมัการขายของเอ็กเซ็คคูทีฟ	แบรนด์์	ได์เร็คเตอร์	(Executive	Brand	

Director)ที่อยู่ใต้บังคับของค�าบอกกลิ่าวรับจด์ทะเบียนที่ถูกเพิกถอนให้แก่ท่าน


